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1103 Voorzitterschap: mevrouw Aline Godfrin, voorzitter. Présidence : Mme Aline Godfrin, présidente.

1105

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER FOUAD
AHIDAR

QUESTION ORALE DE M. FOUAD AHIDAR

1105 aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Stedenbouw
en Erfgoed, Europese en Internationale Betrekkingen,
Buitenlandse Handel en Brandbestrijding en Dringende
Medische Hulp,

à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l'Urbanisme et du Patrimoine,
des Relations européennes et internationales, du Commerce
extérieur et de la Lutte contre l'incendie et l'Aide médicale
urgente,

1105 betreffende het gevaar van elektrische voertuigen. concernant le danger des véhicules électriques.

1107 De heer Fouad Ahidar (Team Fouad Ahidar).- De ecologische
transitie vormt een cruciale stap in de strijd tegen de
klimaatverandering. De CO2-uitstoot verminderen, in het
bijzonder in de transportsector, is een belangrijke prioriteit.
Elektrische voertuigen spelen een sleutelrol in een schonere en
duurzamere mobiliteit.

Dat neemt niet weg dat ze ook veiligheidsrisico's inhouden.
Recente incidenten, zoals door batterijproblemen veroorzaakte
branden, baren burgers en de hulpdiensten zorgen. Het
brandweerpersoneel wijst erop dat branden met elektrische
voertuigen heel anders verlopen dan die met traditionele wagens.
Lithiumbatterijen zijn moeilijk te blussen en vereisen speciale
interventietechnieken. Door de langere interventietijd lopen
omstanders meer risico. Bovendien kunnen er bij dergelijke
branden giftige stoffen vrijkomen.

De veiligheid van de burgers moet altijd vooropstaan. Ik heb dan
ook een aantal vragen over de aanpak van die risico's.

Welke maatregelen neemt de regering om het
brandweerpersoneel beter op te leiden en ervoor te zorgen dat
het over de juiste uitrusting beschikt om branden van elektrische
voertuigen te bestrijden?

Hoe wilt u gebruikers van elektrische voertuigen bewust maken
van goede onderhouds- en oplaadpraktijken om het risico op
brand zoveel mogelijk te beperken?

Komt er een specifiek kader om de veiligheid van
oplaadinfrastructuur in de openbare ruimte en in privéwoningen
te garanderen?

Elektrische voertuigen zijn essentieel voor de ecologische
transitie. Die laatste mag echter niet ten koste gaan van de
veiligheid. Ik hoop dan ook dat u maatregelen neemt om zowel
duurzaamheid als veiligheid te garanderen.

M. Fouad Ahidar (Team Fouad Ahidar) (en néerlandais).- Si
les véhicules électriques jouent un rôle-clé en vue d'une mobilité
plus propre et plus durable, ils présentent aussi des risques pour
la sécurité.

Selon les pompiers, les incendies impliquant des véhicules
électriques sont nettement différents de ceux impliquant des
voitures traditionnelles. Les batteries au lithium sont difficiles
à éteindre, les délais d'intervention sont plus longs et des
substances toxiques peuvent être libérées.

Quelles mesures le gouvernement prend-il pour mieux former le
personnel des services aux incendies de véhicules électriques ?

Comment sensibiliser les utilisateurs de véhicules électriques
aux bonnes pratiques d'entretien et de recharge ?

Un cadre spécifique sera-t-il mis en place pour garantir la
sécurité des infrastructures de recharge, tant publiques que
privées ?

1109 Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris.- De brandweer
neemt verschillende maatregelen om het personeel beter voor te
bereiden op branden in elektrische voertuigen. Dat doet ze door
te investeren in kennis en expertise. Brandweerofficieren wonen
regelmatig internationale conferenties bij over de bestrijding
van elektrische voertuigbranden. Er vonden ook vergaderingen

Mme Ans Persoons, secrétaire d'État (en néerlandais).-
Les pompiers assistent régulièrement à des conférences
internationales sur la lutte contre les incendies de véhicules
électriques, et des réunions sont également organisées avec
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plaats met Leefmilieu Brussel over de milieu-impact en er wordt
geëvalueerd of nieuwe blustechnieken, zoals de Cobrastraalpijp,
doeltreffend zijn.

Daarenboven zijn er verschillende operationele richtlijnen,
die continu worden bijgewerkt om brandweerlieden beter
te ondersteunen. Qua uitrusting beschikt de Brusselse
brandweer over dompelcontainers voor situaties waarin een
batterijbrand niet met water kan worden geblust. Er is ook
een speciaal voertuig om brandende elektrische voertuigen
veilig te verplaatsen. Verder werkt de brandweer samen met
Audi voor extra gespecialiseerde middelen, zoals bijkomende
dompelcontainers, waarin een auto kan worden gedompeld.

De brandweerlieden volgen opleidingen over de energietransitie
en specifieke risico's van elektrische voertuigen. Renault
levert lesvoertuigen voor praktijkopleidingen. Daarnaast zijn er
trainingen over waterstof en is er een federaal e-learningproject
over batterijen en brandstofcellen. De Brusselse brandweer geeft
op basis van haar expertise haar behoeften aan. De regering heeft
daar steeds positief op gereageerd. We zorgen voor de nodige
investeringen en ondersteunen de brandweer waar nodig.

Het is essentieel om goedgekeurde laadapparatuur te gebruiken
om de veiligheid te waarborgen. Elektrische installaties moeten
regelmatig worden gekeurd en laadkabels moeten in goede
staat verkeren, zonder beschadigingen. Het is belangrijk om
brandbare materialen in de nabijheid van laadinfrastructuur
zoveel mogelijk te vermijden en de veiligheidsvoorschriften
van fabrikanten strikt na te leven. Daarnaast is het belangrijk
om elektrische voertuigen regelmatig te laten controleren. Die
controles worden meestal aanbevolen in de handleidingen van
de fabrikanten. Het gebruik van slimme laadtechnologie, die
overbelasting en verkeerde aansluitingen kan detecteren, draagt
bij aan een hogere veiligheid.

Bruxelles Environnement pour discuter des nouvelles techniques
d'extinction.

Diverses directives opérationnelles sont continuellement mises
à jour pour mieux accompagner les pompiers et en matière
d'équipement, les pompiers bruxellois disposent de conteneurs
d'immersion pour certaines situations. Ils suivent aussi des
formations sur la transition énergétique et les risques spécifiques
liés aux véhicules électriques.

Pour garantir la sécurité, il est essentiel d'utiliser
des équipements de recharge homologués et d'inspecter
régulièrement les installations électriques. De même, les câbles
de recharge doivent être en bon état et les véhicules électriques
régulièrement contrôlés, conformément aux consignes du
fabricant.

1111 In tegenstelling tot de andere gewesten heeft het Brussels Gewest
specifieke regelgeving voor laadinfrastructuur in overdekte
parkings uitgevaardigd. Het besluit van 29 september 2022 legt
naast de ratio van laadpunten voor parkings ook aanvullende
veiligheidsvoorwaarden vast. Daaronder valt de verplichte
installatie van een noodstop en een branddetectiesysteem vanaf
een bepaalde parkingoppervlakte.

De Brusselse brandweer werkt ook samen met parkeerbedrijven
zoals Interparking. Regelmatig worden gezamenlijke oefeningen
georganiseerd in hun parkeergebouwen om de veiligheid
te waarborgen en specifieke scenario's in deze complexe
omgevingen in te oefenen. In oktober 2024 organiseerde de
brandweer samen met Interparking een internationaal congres
in de Brusselse UGC over de veiligheid van parkings, met
bijzondere aandacht voor de risico's rond elektrische voertuigen.

Een veelvoorkomende oorzaak van brand bij elektrische
voertuigen is de batterij van defecte elektrische steps. De
brandweer hecht veel belang aan bewustmaking en geeft via de
pers en via haar eigen kanalen duidelijke tips over het veilig
onderhouden en opladen van die batterijen, wat vaak bij de

Bruxelles applique une réglementation propre aux
infrastructures de recharge dans les parkings couverts. Ainsi,
au-delà d'une certaine superficie, les parkings doivent être
équipés d'un dispositif d'arrêt d'urgence et d'un système de
détection d'incendie.

Les pompiers bruxellois organisent régulièrement des exercices
en collaboration avec des acteurs tels qu'Interparking, afin de
garantir la sécurité et de mettre en pratique des scénarios
spécifiques dans des environnements complexes.

Les batteries des trottinettes électriques défectueuses sont une
cause fréquente d'incendie. Les pompiers accordent énormément
d'importance à la sensibilisation et proposent des conseils
d'entretien et de remplacement de ces batteries.

Enfin, la prévention des incendies relève essentiellement de
la responsabilité de l'État fédéral, mais les entités fédérées
peuvent également instaurer des normes propres à certains
secteurs. Ainsi, le problème se faisant prégnant à Bruxelles,
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mensen thuis gebeurt. De pers neemt de aanbevelingen van
de brandweer steeds vaker over in haar verslaggeving over
brandincidenten. Die informatie helpt gebruikers om risico's te
beperken en draagt preventief bij aan de brandveiligheid.

Brandpreventie is een aanvullende bevoegdheid. In wezen
is die preventie een bevoegdheid van de federale staat,
die ook de algemene basisnormen heeft vastgelegd, maar
daarnaast kunnen de deelstaten en lokale overheden aanvullende
en sectorspecifieke normen invoeren binnen hun eigen
bevoegdheden, zoals voor crèches of rusthuizen. Zoals vermeld
heeft het Brussels Gewest via zijn bevoegdheid inzake leefmilieu
bijkomende regelgeving voor parkings ingevoerd, omdat deze
problematiek in de stad als urgenter wordt ervaren. De
federale overheid werkt inmiddels ook zelf aan wetgeving over
elektrische voertuigen in ondergrondse parkings. In die nieuwe
regelgeving zal een risicoanalyse verplicht zijn.

Bruxelles Environnement a introduit une réglementation propre
aux parkings.

1113 De Brusselse brandweer heeft zich altijd bereid getoond om
samen te werken en haar expertise met andere administraties te
delen. Ze neemt geregeld zelf initiatieven en maakt de bevoegde
regeringsleden en administraties bewust van specifieke risico's
en lacunes in de regelgeving, zoals recent nog omtrent de nieuwe
normen voor rookmelders in parkings en rusthuizen.

Dans un esprit de bonne collaboration, les pompiers bruxellois
sensibilisent régulièrement les membres du gouvernement et les
administrations aux risques spécifiques et aux lacunes dans la
réglementation.

1115 - Het incident is gesloten. - L'incident est clos.

1119

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER JONATHAN DE
PATOUL

QUESTION ORALE DE M. JONATHAN DE PATOUL

1119 aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Stedenbouw
en Erfgoed, Europese en Internationale Betrekkingen,
Buitenlandse Handel en Brandbestrijding en Dringende
Medische Hulp,

à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l'Urbanisme et du Patrimoine,
des Relations européennes et internationales, du Commerce
extérieur et de la Lutte contre l'incendie et l'Aide médicale
urgente,

1119 betreffende de voortgang van de wetgeving over de veiligheid
in parkeergarages.

concernant l'évolution de la législation sur la sécurité dans
les parkings.

1121 De heer Jonathan de Patoul (DéFI) (in het Frans).- De
brandweer maakt zich zorgen over de risico's op brand tijdens
het opladen van elektrische voertuigen. Die moeten dan uit de
parkeergarage gesleept en langdurig in water ondergedompeld
worden en dat vergt specifieke technieken.

In mei 2022 antwoordde uw voorganger me dat de Brusselse
brandweer aanraadt elektrische voertuigen zo dicht mogelijk
bij de ingang van ondergrondse parkings te plaatsen. Dat
is echter geen verplichting. Gezien de beoogde elektrificatie
van het wagenpark vraagt de brandweer dat de overheid
strengere veiligheidsregels oplegt, waaronder branddetectie en
automatische blus- en rookafzuigsystemen.

Dat roept allemaal vragen op. Als op termijn alle wagens
elektrisch zijn, dan kunnen die niet allemaal in de buurt van de
uitgang geparkeerd worden.

M. Jonathan de Patoul (DéFI).- Vous n'êtes pas sans savoir
que, ces dernières années, des incendies de véhicules électriques
ont été recensés sur le territoire régional. Les pompiers sont
très préoccupés par ce nouveau danger. En effet, ce type
d’intervention nécessite des techniques et des capacités qui sont
tout à fait particulières, notamment l’extraction du véhicule du
parking pour pouvoir ensuite l’immerger dans une cuve d’eau
pendant 24 à 48 heures.

L’utilisation des véhicules électriques étant appelée à prendre de
l’ampleur en Région bruxelloise, les risques liés à ce moyen de
transport augmenteront très certainement.

Les compagnies d’assurances attirent l'attention sur les risques
d’échauffement de la batterie lors du rechargement, de chocs
électriques et d'incendie. Intrinsèquement, un véhicule électrique
ne présente pas de risque plus élevé de prendre feu qu’un
véhicule conventionnel, mais la recharge du véhicule, au même



COMMISSIE
Binnenlandse Zaken

2025.04.08
n° 67 - nr. 67

COMMISSION
Affaires intérieures

11

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG
PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL

titre que le plein de carburant d’un réservoir, présente sa part de
risques.

Lors d’une réponse à l'une de mes questions en mai 2022, votre
prédécesseur me répondait que le Siamu conseille effectivement
de stationner les véhicules électriques le plus près possible
de l’entrée d’un parking souterrain, pour permettre au service
d’incendie d’intervenir rapidement et facilement. Toutefois, rien
ne peut être imposé tant que cette recommandation n’est pas
reprise dans un règlement contraignant.

À terme, l’objectif est effectivement d’évoluer vers un parc
de véhicules électriques. Par conséquent, le Siamu demande à
l’autorité d'élaborer une législation fixant un niveau de sécurité
suffisamment élevé, puisqu'il estime que cela n'est pas le cas
aujourd'hui.

Une fois ce cadre légal clair créé, le Siamu pourra imposer des
mesures. En l'occurrence, nous pensons notamment à la détection
incendie et, dans certains cas, aux systèmes d'extincteurs
automatiques et de désenfumage.

Tous ces éléments soulèvent de nombreuses questions. En effet,
le Siamu indique que ce type de véhicules peuvent être garés dans
un parking, mais qu'ils doivent se trouver le plus près possible
de la sortie. Cependant, étant donné que l'objectif est de disposer
demain d'un parc automobile entièrement électrique, toutes les
voitures ne pourront pas être stationnées près de la sortie.

1123 Er was een studie aangekondigd in samenwerking met
Leefmilieu Brussel en de Brusselse brandweer. Is die klaar? Wat
leren we eruit?

Een federale werkgroep werkt aan wetgeving rond de beveiliging
van ondergrondse parkings waar elektrische voertuigen staan.
Hoever staat die? Hebt u daarover contact met de federale
overheid? Werkt het Brussels Gewest ook aan een dergelijke
wetgeving?

De Brusselse brandweer merkt op dat het bestrijden van brand
in lithiumionbatterijen van elektrische voertuigen een speciale
uitrusting vereist. Beschikt ze daar vandaag in voldoende mate
over?

Il était prévu qu’une étude soit lancée en collaboration avec
Bruxelles Environnement et le Siamu. Est-elle clôturée ? Quelles
en sont les conclusions ?

Au niveau fédéral, un groupe de travail a été créé pour
développer une législation fixant le niveau de sécurité des
parkings souterrains accueillant des véhicules électriques. Sur
quoi ses réunions ont-elles débouché ? Avez-vous eu des
contacts avec le niveau fédéral sur cette question ? Qu’en est-il
en Région bruxelloise ?

Le Siamu est en outre d’avis que les risques liés à l’incendie
de batteries lithium-ion de véhicules électriques requièrent
des mesures d’intervention et des équipements spécifiques.
Un tel incendie peut en effet provoquer des conséquences
catastrophiques, notamment dans des infrastructures comme
les tunnels ou les parkings souterrains. Le Siamu dispose-t-il
aujourd’hui de suffisamment d’équipements pour faire face à
de tels incendies ? Il a par exemple été question de machines
capables d'extraire les véhicules à l'aide d'un bras articulé et
de conteneurs permettant d'immerger les véhicules plus de 24
heures dans l'eau afin d'étouffer tout risque de reprise de feu.

1125 Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).- De
studie, uitgevoerd onder auspiciën van Leefmilieu Brussel met
de brandweer in een louter adviserende rol, is inderdaad klaar.
Ze ging over de vergunningsvoorwaarden voor parkeergarages
en wordt momenteel door de administratie en de minister van

Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- Je répéterai certains
éléments déjà communiqués à M. Ahidar, dont la question était
comparable.

L'étude à laquelle vous faites référence, Monsieur de Patoul,
a été réalisée sous la supervision de Bruxelles Environnement
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Leefmilieu onder de loep genomen. Daarom raad ik u aan uw
vraag ook aan de minister te stellen.

Brandpreventie is een federale bevoegdheid, maar de deelstaten
en lokale overheden kunnen binnen het kader van hun
bevoegdheden bijkomende sectorspecifieke normen opleggen.
Als de brandweer ons op specifieke risico's en op tekortkomingen
in de regelgeving wijst, passen wij die aan, bijvoorbeeld inzake
rookmelders of rusthuizen. Met het besluit van 29 september
2022 voerden we, op initiatief van Leefmilieu Brussel, regels
in voor de oplaadinfrastructuur in parkeergarages. Daarmee
reageerden we sneller dan de federale overheid.

et vient d'être finalisée. Elle est en cours d'analyse par
l'administration et le ministre de l'Environnement. Elle porte sur
les conditions d'octroi et de contrôle des permis d'environnement
et d'exploitation des parkings. Le Siamu est intervenu
uniquement en tant qu'instance consultative.

Étant donné que l'étude est encore en cours d'examen par
Bruxelles Environnement, je vous suggère de poser également
votre question au ministre afin d'obtenir une réponse plus
approfondie.

La prévention incendie fait l'objet d'une répartition complexe des
compétences. Il s'agit d'une compétence résiduelle, qui relève
en principe de l'État fédéral, lequel fixe également les normes
de base. Toutefois, en raison de la jurisprudence, les entités
fédérées et les autorités locales peuvent aussi établir des normes
complémentaires et spécifiques à certains secteurs, dans le cadre
de leurs compétences.

Le Siamu a toujours manifesté sa volonté de collaborer et
de partager son expertise avec d'autres administrations. Dans
ce cadre, il peut agir soit à la demande de l'administration
compétente, soit de sa propre initiative.

Il prend régulièrement l'initiative de sensibiliser les membres des
gouvernements compétents et les administrations, en attirant leur
attention sur certains risques spécifiques et sur les lacunes de la
réglementation en vigueur.

De cette manière, plusieurs réglementations ont déjà été adaptées
au niveau régional au cours de cette législature, comme celle
concernant les détecteurs de fumée ou les maisons de repos.
Cette même approche a été appliquée à l'arrêté du 29 septembre
2022, qui introduit une réglementation complémentaire sur les
infrastructures de recharge dans les parkings couverts.

Dans le cadre de ses compétences, Bruxelles Environnement a
pris l'initiative d'adapter la réglementation, en collaboration avec
le Siamu. Cette adaptation a été mise en place plus rapidement
qu'au niveau fédéral, en raison de l'urgence particulière de cette
problématique en milieu urbain.

1127 De Brusselse brandweer heeft tijdens de vorige regeerperiode
ook deelgenomen aan een federale werkgroep die werkte aan een
koninklijk besluit om risicoanalyses voor parkeergarages met
laadpalen verplicht te maken. Die werkgroep zal normaal gezien
spoedig zijn werk hervatten.

De brandweer beschikt momenteel over een telescopische wagen
die voertuigen uit een parkeergarage kan verwijderen. Dat
wordt, samen met de klassieke blustechnieken, voldoende geacht.
De brandweer werkt ook nauw samen met de parkinguitbaters,
zoals Interparking, en voert gezamenlijke oefeningen met hen uit.

In oktober 2024 organiseerde de brandweer trouwens samen
met Interparking een internationaal congres in het UGC-
gebouw in Brussel over de veiligheid in parkeergarages, met
bijzondere aandacht voor de risico's van elektrische voertuigen.

Le Siamu a participé au groupe de travail fédéral chargé
d'élaborer un projet d'arrêté royal imposant la réalisation d'une
analyse des risques pour les parkings couverts équipés de bornes
de recharge. Toutefois, en raison des élections et de la gestion des
affaires courantes, ces travaux ont été ralentis. Il est prévu qu'ils
soient rapidement repris par le nouveau gouvernement fédéral.

Concernant le matériel, les pompiers de Bruxelles disposent
actuellement d'un chariot télescopique permettant d'extraire
les véhicules des parkings. Au-delà de cet équipement, les
techniques d'extinction classiques, ainsi que les mesures de
prévention déjà en place, sont jugées suffisantes. Par ailleurs, le
Siamu entretient une collaboration étroite et constructive avec
les entreprises de gestion de parkings telles qu'Interparking.
Des exercices conjoints sont régulièrement organisés dans leurs
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De brandweerlieden volgen ook specifieke opleidingen over
die risico's. In wezen zijn die echter niet groter dan die van
voertuigen met een verbrandingsmotor.

De regering gaat altijd in op verzoeken van de brandweer om
voor uitrusting te zorgen en trekt daar de nodige middelen voor
uit.

infrastructures afin d'assurer la sécurité et de tester des scénarios
spécifiques à ces environnements complexes.

En octobre dernier, le Siamu a d'ailleurs organisé, en partenariat
avec Interparking, un congrès international au sein du complexe
UGC de Bruxelles. Cet événement était consacré à la sécurité des
parkings, une attention particulière étant portée aux risques liés
aux véhicules électriques.

En outre, les pompiers suivent des formations spécifiques
relatives à la transition énergétique et aux risques propres aux
véhicules électriques. Toutefois, hormis un risque accru de
départ de feu, il n'existe pas de différence significative entre un
véhicule thermique et un véhicule électrique en matière de lutte
contre l'incendie.

Enfin, sur la base de son expertise, le Siamu exprime ses besoins
en équipements et en ressources. Ces demandes ont toujours reçu
une réponse favorable de la part du gouvernement, qui veille à
assurer les investissements nécessaires et à soutenir le Siamu en
conséquence.

1129 De heer Jonathan de Patoul (DéFI) (in het Frans).- Ik juich
de positieve evolutie toe, maar blijf bezorgd over voertuigen die
aan het opladen zijn.

Enkele jaren geleden kreeg ik als antwoord op een vraag te
horen dat volgens de brandweer 90% van de Brusselse parkings
onvoldoende veilig was. Er zijn volgens mij dus nog meer
inspanningen nodig. Ik zal ook de minister van Leefmilieu
daarover interpelleren.

- Het incident is gesloten.

M. Jonathan de Patoul (DéFI).- Je constate une évolution
et je m'en réjouis, car en ne faisant rien, nous créerions un
réel problème de sécurité. En revanche, je suis plus inquiet
pour ce qui concerne les véhicules à la recharge, qui présentent
davantage de risques.

Lorsque j'ai posé une question à ce sujet, il y a quelques
années, on m'avait répondu que, selon le Siamu, près de 90 %
des parkings bruxellois étaient considérés comme n'étant pas
suffisamment sûrs. Dès lors, je pense qu'il y a lieu de poursuivre
les efforts en la matière, mais je reviendrai sur ce point au cours
des prochains mois. En outre, j'interrogerai également le ministre
de l'Environnement afin qu'il m'informe sur la situation au sein
de Bruxelles Environnement.

- L'incident est clos.

1135

MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW FRANÇOISE
SCHEPMANS

QUESTION ORALE DE MME FRANÇOISE
SCHEPMANS

1135 aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

à M. Rudi Vervoort, ministre-président du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé du Développement
territorial et de la Rénovation urbaine, du Tourisme, de la
Promotion de l'image de Bruxelles et du Biculturel d'intérêt
régional,

1135 betreffende de door taxichauffeurs geweigerde ritten omdat
die te kort zijn.

concernant les refus de courses jugées trop courtes par les
chauffeurs de taxi.

1137 Mevrouw Françoise Schepmans (MR) (in het Frans).-
Sommige taxichauffeurs weigeren korte ritten uit te voeren
omdat die onvoldoende rendabel zouden zijn. Stelt u zich eens
voor hoe het is voor personen met een handicap die daarmee

Mme Françoise Schepmans (MR).- Un récent témoignage
paru dans le journal La Capitale illustre une problématique
récurrente : certains chauffeurs de taxi refusent des courses qu'ils
jugent trop courtes, comme un trajet entre la gare du Midi
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geconfronteerd worden of voor mensen die zich 's nachts op een
snelle en veilige manier willen verplaatsen.

Hoewel het begrijpelijk is dat taxichauffeurs maximale
rentabiliteit willen, mogen ze niet vergeten dat ze een rol
vervullen als openbare dienstverlener. Dat doet vragen rijzen
over de regulering van de sector.

Bestaat er een formeel verbod op het weigeren van korte
taxiritten? Zo ja, hoe wordt de naleving daarvan gecontroleerd?

Hoe kunnen chauffeurs aangemoedigd of verplicht worden om
alle ritten te aanvaarden?

Hoe wil het gewest de rechtvaardigheid en kwaliteit van de
taxidiensten verbeteren om de tevredenheid en veiligheid van de
gebruikers te verzekeren?

et la place Fernand Cocq, au motif qu'elles ne seraient pas
suffisamment rentables.

Pourtant, ces pratiques vont à l'encontre du rôle de taxi en tant
que partie intégrante des transports publics individuels relevant
d'un service public. Il s'agissait en l'occurrence d'un Bruxellois
valide, mais imaginez la difficulté pour une personne en situation
de handicap confrontée à un tel refus.

Par ailleurs, ce cas n'est pas isolé. De nombreux Bruxellois
relatent des expériences similaires, notamment en soirée et
durant la nuit, lorsque les taxis constituent une solution de
transport à la fois rapide et sécurisée. Par exemple, à 23 heures,
un trajet entre la gare du Nord et Molenbeek-Saint-Jean peut
prendre autant de temps en transports en commun qu'en taxi.
Dans ces situations, la sécurité qu'offre un taxi est indéniable,
mais reste inaccessible si les chauffeurs refusent une telle course.

Même s'il est compréhensible que les chauffeurs cherchent
à maximiser leur rentabilité, il faut toutefois rappeler qu'ils
participent à un service public. Ces refus nuisent à notre image
et à la satisfaction des usagers, tout en remettant en question la
régulation du secteur.

Existe-t-il une interdiction formelle pour les chauffeurs de taxi
de refuser des courses courtes ? Dans l'affirmative, comment est-
elle contrôlée et appliquée ?

Quels mécanismes mettez-vous en place pour encourager
ou contraindre les chauffeurs à accepter toutes les courses,
indépendamment de leur distance ou de leur rentabilité ?

Enfin, comment la Région entend-elle renforcer l'équité et la
qualité du service public que représente le taxi pour garantir la
satisfaction et la sécurité des usagers, tout en tenant compte des
contraintes des chauffeurs ?

1139 De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).-
Wettelijk gezien mogen taxichauffeurs geen ritten weigeren. Er
zijn wel enkele uitzonderingen, bijvoorbeeld wanneer de persoon
die de rit vraagt, zichtbaar onder invloed van alcohol of drugs is.

Wanneer een klant een klacht indient wegens een geweigerde rit,
moet de betrokken chauffeur zich bij de administratie melden,
die een sanctie kan opleggen. Als een controleur of de politie een
weigering vaststelt, kunnen die een proces-verbaal opstellen.

Naar aanleiding van de hervorming van de taxisector hebben
we een minimumtarief van 8 euro ingevoerd om een minimale
rentabiliteit te garanderen. De taxitarieven werden vastgelegd
om de veiligheid van de klanten, de prijstransparantie en de
rechtvaardigheid tussen de chauffeurs te verzekeren.

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- La réglementation
relative aux taxis interdit effectivement les refus de course, sauf
dans les cas suivants :

- demande de course à un taxi de station se trouvant à moins de
cent mètres à pied d'un lieu de stationnement réservé aux taxis
sur lequel au moins un taxi de station est disponible. Dans ce cas,
le chauffeur a l'obligation de refuser la prise en charge ;

- lorsqu'une personne demande à être conduite à une longue
distance ou dans un endroit peu habité, à moins que le chauffeur
n'ait pu constater son identité, au besoin à l'aide de la police
locale ou de la police fédérale ;

- lorsque la personne qui demande à être prise en charge est
visiblement en état d'ivresse ou sous l'influence de stupéfiants ;

- lorsque le véhicule est électrique et que la distance de la
course demandée excède l'autonomie dont dispose le véhicule au
moment de la demande.
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En cas de plainte d’un client pour refus de course, mon
administration convoque le chauffeur concerné et peut, au terme
de la procédure, le sanctionner. Si un refus de course est constaté
par un contrôleur de mon administration ou par la police, un
procès-verbal peut être dressé pour refus de course.

Lors de la réforme du secteur des taxis, nous avons instauré un
tarif minimum de 8 euros pour les courses, que les taxis soient
de station ou de rue, afin d’encourager les chauffeurs de taxis à
accepter toutes les courses et veiller à une rentabilité minimale.
Les tarifs réglementaires pour les taxis de station et les taxis de
rue ainsi que le tarif minimum ont pour but de veiller à la sécurité
des clients et à la transparence des prix, ainsi qu’à l’équité entre
les chauffeurs.

1141 Mevrouw Françoise Schepmans (MR) (in het Frans).- Naast
personen met een handicap, zijn er ook ouderen die geen
zin meer hebben om met hun boodschappen te zeulen op het
openbaar vervoer of studentes of werkneemsters die na een
bepaald uur liever een taxi nemen voor de veiligheid. Het is dan
ook niet aan de taxichauffeurs om te beslissen of een rit de moeite
waard is of niet.

- Het incident is gesloten.

Mme Françoise Schepmans (MR).- Il doit être possible
d'utiliser un taxi même pour une courte distance et ce n'est pas
au chauffeur de décider si la course vaut la peine d'être prise en
charge.

J'ai parlé à des personnes en situation de handicap, mais il y
a aussi les personnes âgées, qui n'ont plus envie de porter des
sacs de courses dans les transports. C'est une question de confort
et de dignité. Après une certaine heure, une étudiante ou une
travailleuse peut pareillement avoir envie de rentrer en taxi,
même pour un court trajet, afin de préserver sa sécurité. Les taxis
offrent un service individuel, ils ne constituent pas un choix à la
carte pour les chauffeurs.

- L'incident est clos.

1145

VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER JAN BUSSELEN DEMANDE D'EXPLICATIONS DE M. JAN BUSSELEN
1145 aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de

Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

à M. Rudi Vervoort, ministre-président du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé du Développement
territorial et de la Rénovation urbaine, du Tourisme, de la
Promotion de l'image de Bruxelles et du Biculturel d'intérêt
régional,

1145 betreffende de financiering van de organisaties die actief zijn
in het kader van het Globaal Veiligheids- en Preventieplan
(GVPP).

concernant le financement des organisations actives dans le
cadre du plan global de sécurité et de prévention (PGSP).

1147 De heer Jan Busselen (PVDA).- Mijn vraag gaat over alle
organisaties die werken rond drugspreventie, verslavingszorg,
mentale gezondheid, dakloosheid enzovoort. Hun medewerkers
werken dag in, dag uit met een van de moeilijkste doelgroepen
in onze stad. Door een gebrek aan middelen, aan samenwerking
en aan politieke vooruitziendheid zaten die organisaties eigenlijk
al in 2023-2024 serieus in de problemen. In 2025 werd die
onzekerheid alleen maar groter doordat er geen regering werd
gevormd en er werd gewerkt met voorlopige twaalfden in
de begroting. De medewerkers hebben twee open brieven
geschreven en actie gevoerd. Ik heb deze vraag ingediend op 20
 januari en vandaag is het 8 april. Ik vind het straf dat er zo veel
tijd kan gaan over zo'n belangrijke kwestie voor onze stad.

M. Jan Busselen (PVDA) (en néerlandais).- En raison d'un
manque de ressources, de coopération et de prévoyance
politique, les organisations actives dans les domaines de la
prévention de la toxicomanie et des addictions, de la santé
mentale et du sans-abrisme étaient déjà en grande difficulté en
2023-2024. En 2025, cette incertitude n'a fait que croître en
l'absence de gouvernement et d'un budget à part entière.

Les associations ont besoin de stabilité pour améliorer leur
fonctionnement à long terme. Or, on les laisse dans l'incertitude,
tout en leur demandant de justifier chaque centime.

Des fonds auraient été débloqués pour toute l'année 2025,
avec néanmoins une économie de 15 % sur les moyens des
organisations actives au sein de safe.brussels. Comment est-
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De verenigingen hebben behoefte aan stabiliteit om hun werking
op lange termijn te kunnen verbeteren. Gisteren vernam ik
van een medewerker dat ze al vijf jaar met drugsverslaafden
werken en bijvoorbeeld spuiten uitdelen, maar nog altijd moeten
werken met facultatieve subsidies. Er wordt hun gevraagd om
professioneel te zijn en elke eurocent dubbel om te draaien en te
verantwoorden, maar omgekeerd blijven ze in onzekerheid.

Het is nog altijd heel onduidelijk wat ze kunnen verwachten. In
tegenstelling tot de eerste begroting kwam er plots 'goed nieuws',
namelijk dat de middelen werden vrijgemaakt voor heel 2025,
waarbij weliswaar 15% van de middelen niet wordt uitgetrokken.
Vrijdag bleek tijdens de discussie in de plenaire vergadering
dat het ging om middelen van de organisaties die actief zijn bij
safe.brussels. Hoe is het mogelijk dat de organisaties die ook met
facultatieve subsidies werken in de GGC, wél al hun subsidies
voor 2025 kunnen krijgen, maar dat er hier een besparing van
15% geldt?

De organisaties hebben continuïteit nodig. Kunnen we de
middelen voor de subsidies die ze ontvangen terugvinden in de
begroting, zoals dat het geval is bij de middelen van de GGC, of
beslist safe.brussels zelf hoe en waar er bespaard wordt?

il possible que ces organisations puissent recevoir toutes leurs
subventions facultatives pour 2025 en Cocom et pas en Cocof ?

Les organisations ont besoin de continuité. Les subventions
qu'elles reçoivent sont-elles inscrites au budget ou safe.brussels
décide-t-il lui-même des économies qu'il compte réaliser ?

1151 Als dat onder uw bevoegdheid valt, welke garanties kunt u dan
geven dat safe.brussels instructies krijgt en de verenigingen zo
snel mogelijk op de hoogte brengt?

Wat zegt u in dat verband toe? Gaat het om een vlakke besparing
of een besparing op specifieke initiatieven?

Kunt u aangeven binnen welke termijnen de
middelenbeschikkingen moeten zijn opgesteld? Zonder die
beschikkingen kunnen de verenigingen immers niet naar de bank
gaan voor een lening, aangezien ze niet kunnen bewijzen dat ze
middelen zullen hebben. Als het opstellen van die besluiten veel
tijd vergt, is het dan mogelijk om de verenigingen een document
te bezorgen waarmee ze bij de bank kunnen bewijzen dat er wel
degelijk een garantie is voor de geleende middelen?

Kunt u een overzicht geven van de geselecteerde projecten en de
bedragen van de subsidies die u zult toekennen?

De overgangsmaatregelen mogen de verenigingen geen extra
administratieve last geven. Welke rapporteringsregelingen wilt
u vragen? Kunt u de sector geruststellen met de bevestiging
dat de activiteitenrapporteringen vereenvoudigd worden bij een
dubbele aanmelding voor het boekjaar 2025?

Pouvez-vous garantir que safe.brussels informera les
associations le plus rapidement possible ?

S'agit-il d'économies générales ou d'économies sur des
initiatives spécifiques ?

Dans quel délai les décisions de financement doivent-elles
être prises ? Serait-il possible de fournir aux associations un
document prouvant aux banques qu'il existe bien une garantie
pour les fonds empruntés ?

Quels sont les projets sélectionnés et les subventions prévues ?

Quelles modalités de rapportage comptez-vous demander ?
Pouvez-vous rassurer le secteur en confirmant que les rapports
d'activité seront simplifiés en cas de double inscription pour
l'exercice 2025 ?

1153 Mevrouw Cécile Vainsel (PS) (in het Frans).- In januari sprak
ik u al aan over de onzekerheid die er heerst bij de vzw's die
gesteund worden in het kader van het Globaal Veiligheids- en
Preventieplan. U zei toen dat ze zich geen zorgen hoefden te
maken over de voortzetting van hun financiering.

Mme Cécile Vainsel (PS).- Au mois de janvier dernier, je vous
interpellais sur le même sujet que celui abordé aujourd'hui par
M. Busselen. Je relayais alors les préoccupations des ASBL
soutenues dans le cadre du plan global de sécurité et de
prévention. La communication avec l'administration ne semblait
en effet pas fluide, ce qui laissait ces ASBL dans une grande
incertitude. Je me souviens des mots apaisants que vous aviez eus
alors sur la prorogation de leurs financements au vu du contexte,
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We zijn nu in april en heel wat vzw's verkeren nog steeds in
grote onzekerheid. Daardoor komen hun activiteiten in bepaalde
hotspots op de helling te staan.

Welke oplossingen kunt u aanreiken?

en attendant l'adoption d'un nouveau plan global de sécurité et
de prévention.

Aujourd'hui, en avril 2025, les acteurs de terrain ne savent pas
comment le financement de leurs projets évoluera. Beaucoup
d'opérateurs sont dans l'incertitude et cela met à mal les domaines
de la santé publique, de la sécurité et de la cohésion sociale. Le
risque existe que certaines zones prioritaires de déploiement («
 hot spots ») ne soient plus couvertes.

Comment pouvons-nous apporter les réponses qui s'imposent
dans ce contexte difficile ? L'urgence est là.

1155 Mevrouw Cécile Jodogne (DéFI) (in het Frans).- De
organisaties die het Globaal Veiligheids- en Preventieplan
uitvoeren, slaken een noodkreet. Zij werken dagelijks met
kwetsbare groepen en bieden structurele oplossingen voor een
hele reeks problemen in achtergestelde wijken.

We zijn al in april en ze hebben nog steeds geen zekerheid over
hun financiering voor dit jaar. Als er niet snel iets verandert,
kunnen sommige diensten niet anders dan hun activiteiten
staken.

Kunnen er bij safe.brussels geen middelen gevonden worden om
die organisaties te helpen hun activiteiten voort te zetten?

De problemen die ze aanpakken, zullen niet op korte
termijn verdwijnen. Is het daarom niet aangewezen om een
structurele financiering op langere termijn te overwegen? Ik
denk bijvoorbeeld aan overeenkomsten van vijf jaar voor
verenigingen die hun doeltreffendheid hebben bewezen.

Mme Cécile Jodogne (DéFI).- Comme nous l'avons déjà relevé
précédemment, il règne une énorme inquiétude dans ce secteur,
qui lance à présent un réel cri d'alarme. Ces acteurs de terrain,
qui sont engagés dans la mise en œuvre du plan global de sécurité
et de prévention, mènent un travail essentiel auprès de publics
vulnérables. Ils jouent ainsi un rôle important dans la résolution
de problèmes structurels, tels que la lutte contre les risques en
matière de santé publique, la prévention de la violence ou encore
le maintien d'un lien social dans des quartiers très fragilisés.

Or, nous sommes déjà en avril et nous n'avons toujours
aucune réponse concernant leur financement pour l'année 2025.
Les associations se retrouvent dès lors dans des situations
extrêmement compliquées, sans parler des conséquences pour
leur personnel. Comme d'autres collègues, nous avons été
directement interpellés sur le fait qu'en l'absence d'action rapide,
certains services vont être contraints de suspendre leurs activités.

Nous ne pouvons à la fois nous réjouir sincèrement du travail
effectué par ces associations et être incapables de leur apporter
le soutien qu'elles méritent. Au-delà de l'urgence actuelle, n'y a-
t-il pas des liquidités ou, en tout cas, des moyens disponibles
au sein d'un organisme public relativement bien financé comme
safe.brussels pour aider ces associations et leur permettre de
poursuivre leurs activités ?

À plus long terme, comme nous l'avons déjà évoqué et parce
que nous savons que les problèmes auxquels ces associations
s'attaquent ne disparaîtront pas d'un coup de baguette magique,
nous devons absolument réfléchir à un fonctionnement et un
financement plus structurels. Une solution que nous avons déjà
proposée consisterait à subventionner les associations pendant
un an, comme c'est le cas actuellement, et, si leur bilan est positif
et que leur action reste pertinente - ce dont je ne doute pas -, à
conclure avec elles des conventions ou des contrats pluriannuels
de cinq ans.

Vu le sérieux de ces associations et le travail essentiel qu'elles
réalisent, j'appelle le prochain gouvernement à les soutenir par
un financement structurel.

1159 De heer Ismail Luahabi (MR) (in het Frans).- Uit het verslag
over de uitvoering van het Globaal Veiligheids- en Preventieplan
2021-2022 blijkt dat talrijke spelers middelen hebben gekregen.
Het is echter verontrustend dat het verslag geen prestatie-

M. Ismail Luahabi (MR).- Je tiens à replacer cette discussion
dans le cadre plus large de la bonne gestion des finances
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indicatoren bevat om de resultaten van de acties te beoordelen.
Tot dusver valt dan ook niet te meten of die de onveiligheid en
het onveiligheidsgevoel hebben verminderd.

Werden de maatregelen die de afgelopen twee jaar werden
ingevoerd, grondig geëvalueerd? Is het niet aangewezen om
eerst na te gaan welke maatregelen goed hebben gewerkt en
welke niet, in plaats van meer middelen uit te trekken?

Door de administratieve rompslomp moeten die organisaties
bovendien steeds meer tijd besteden aan het beheer van hun
financiering en dat gaat ten koste van hun veldwerk. Hoe
garandeert u dat het overheidsgeld niet gebruikt wordt voor
bureaucratische procedures in plaats van voor concrete acties?

Het is begrijpelijk dat de verenigingen stabiliteit willen, maar
het is ook legitiem dat de overheid erop wil toezien dat elke
uitgegeven euro bijdraagt aan de veiligheid en preventie in het
gewest.

publiques. Nous parlons en effet ici d’une politique arrivée à
terme en 2024, dont nous devons tirer les leçons.

Le rapport de mise en œuvre du plan global de sécurité et
de prévention (PGSP) 2021-2022 démontre clairement que des
fonds ont été alloués à de nombreux acteurs, tels que les zones
de police, les communes ou le secteur associatif. Cependant,
à aucun moment il n’est précisé si ces actions ont produit des
résultats mesurables en matière de réduction de l’insécurité ou
d'amélioration du sentiment de sécurité.

A-t-on réalisé une évaluation rigoureuse des dispositifs mis en
œuvre ces deux dernières années ? Dans l’affirmative, quels ont
été les résultats obtenus et sur quels critères ont-ils été établis ?
Dans la négative, pourquoi une telle évaluation n’a-t-elle pas été
réalisée ?

Plutôt que de débloquer davantage de moyens, ne faudrait-il pas
d’abord revoir et ajuster les dispositifs existants en fonction de
ce qui a bien fonctionné ?

En effet, un financement public ne devrait jamais être considéré
comme un simple renouvellement automatique. Il doit répondre
à des objectifs clairs et mesurables. Dans la même logique, une
évaluation de l’impact réel des projets a-t-elle été menée ?

Un autre point important mentionné dans le rapport
concerne la complexité administrative. Aujourd’hui, les
organisations concernées se retrouvent prises dans des lourdeurs
bureaucratiques qui les obligent à consacrer une part croissante
de leur temps à la gestion des financements, au détriment du
travail de terrain. Comment garantir que l’argent public est utilisé
efficacement et ne sert pas à financer une machine administrative
pesante plutôt que des actions concrètes ?

Il est également inquiétant de constater que le rapport ne met
pas en avant des indicateurs de performance précis pour évaluer
l’impact des actions menées. Des centaines de projets ont été
financés, mais quels résultats concrets ont-ils été observés ?

Enfin, je tiens à rappeler que s’il est légitime que les associations
cherchent la stabilité, il est tout aussi légitime que les pouvoirs
publics assurent une gestion rigoureuse des fonds disponibles
en établissant un cadre clair et en veillant à ce que chaque euro
dépensé apporte une valeur ajoutée réelle à la sécurité et à la
prévention dans notre Région.

1161 Mevrouw Zakia Khattabi (Ecolo) (in het Frans).- Facultatieve
subsidies zijn enkel in naam facultatief. De organisaties die ze
ontvangen, verrichten fundamenteel werk en de Ecolofractie wil
niet dat dat beleid in vraag gesteld wordt.

Het feit dat 15% van de middelen wordt bevroren, lijkt de
voorbode van besparingen te zijn die de liberalen in de volgende
regering willen doorvoeren.

Mme Zakia Khattabi (Ecolo).- Je profite de l'occasion pour
susciter une réflexion plus globale, au-delà de safe.brussels.

Tout d'abord, comme je le rappelle systématiquement, les
subsides facultatifs n'ont de facultatif que le nom ; la dernière
intervention de mon collègue allait aussi dans ce sens. Les
actions menées à Bruxelles par les organismes bénéficiant de
ces subsides facultatifs sont, en effet, fondamentales et il n'est
évidemment pas acceptable pour le groupe Ecolo de remettre ces
politiques en question.
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Aangezien het einde van de politieke crisis nog niet in zicht is,
moeten we ons allicht voorbereiden op een voortzetting van de
voorlopige kredieten.

Net als mevrouw Jodogne vind ik dat we moeten werken met
meerjarenbudgetten, zoals bij de Cocof, ook al is de situatie
moeilijk voor iedereen.

Hoe zal de volgende begrotingsoefening eruitzien volgens
u? Kunt u de organisaties geruststellen over de afgelopen
voorlopige kredieten en over de rest van het jaar?

Ik heb de hoop verloren om antwoorden te krijgen van minister
Gatz. Daarom reken ik op u.

J'ai tenté d'avoir des réponses à ce sujet auprès de M. Gatz et
j'espère obtenir plus d'assurances en m'adressant à vous.

Le gel de 15 % des moyens qui a été évoqué présage des
économies qu'envisage le futur gouvernement, et singulièrement
la famille libérale, par la voix de M. Gatz et aujourd'hui par celle
de notre collègue Luahabi.

Étant donné que la crise politique bruxelloise semble s'éterniser,
je n'insulterai personne en disant qu'il faudra vraisemblablement
se préparer à une prochaine séquence de crédits provisoires. Dans
ce contexte, je rejoins Mme Jodogne sur la nécessité de disposer
de budgets pluriannuels. Ils existent à la Cocof, et Mme Trachte
les a défendus pendant tout son mandat. Même si la situation est
difficile pour tout le monde, ce type de budget permet d'offrir
plus de sécurité à certains acteurs.

Dans cette perspective, comment envisagez-vous le prochain
exercice budgétaire, quel qu'il soit, avec ou sans crédits
provisoires ? Le ministre des Finances dit y travailler. Il faut
rassurer les acteurs sur les exercices de crédits provisoires déjà
réalisés.

Par ailleurs, à propos des budgets sous forme de crédits
provisoires et, potentiellement, des nouvelles mesures de gel,
quel signal peut-on donner à ces acteurs pour les rassurer sur la
suite ?

Je désespère d'obtenir des réponses de la part de M. Gatz. Je
fonde plus d'espoirs dans votre réponse et dans votre capacité à
préserver certains budgets.

1163 De heer Fouad Ahidar (Team Fouad Ahidar) (in het Frans).-
De heer Luahabi lijkt niet te weten dat er jaarlijkse evaluaties
zijn en wat er werkelijk in het veld gebeurt.

Dit jaar is uitzonderlijk. Als de MR-fractie niet zoveel veto's
zou uitspreken, zouden we vandaag een regering hebben en zou
het cruciale veldwerk in behoorlijke omstandigheden voortgezet
kunnen worden.

Bevestigt u dat het werk van de verenigingen elk jaar
geëvalueerd wordt?

M. Fouad Ahidar (Team Fouad Ahidar).- Je sais que
Mme Jodogne, prise par le temps, tenait à souligner que des
évaluations sont menées chaque année. J'invite M. Luahabi à
aller les relire, car il semble ignorer ce qui se passe réellement
sur le terrain.

Comme lui, j’estime que mesurer, c’est savoir, mais les
évaluations sont déjà une réalité ! Tous ceux qui connaissent la
situation concrète sont conscients de l’importance cruciale de
ces associations et du magnifique travail qu’elles accomplissent.
Elles n’ont rien de facultatif.

Cette année est, il est vrai, exceptionnelle. Si mes collègues du
groupe MR cessaient de multiplier les vetos et les blocages,
nous aurions aujourd'hui un gouvernement et nous pourrions
poursuivre correctement le travail de terrain. Je déplore qu’ils
soufflent le chaud et le froid.

Monsieur le Ministre-Président, pourriez-vous confirmer que le
travail de ces associations est bien évalué chaque année ? Ce
serait en effet intéressant de pouvoir rappeler cet élément au
groupe MR.

1165 De heer Ilyas Mouani (Vooruit.brussels) (in het Frans).- Ik
betreur de uitspraken van sommige collega's. Evaluaties zijn
weliswaar noodzakelijk, maar wie het terrein een beetje kent,

M. Ilyas Mouani (Vooruit.brussels).- Merci à M. Busselen
d'avoir lancé ce débat très pertinent.
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begrijpt meteen het belang van het werk van die verenigingen
voor de wijken en de jongeren.

Gisteren organiseerde vivalis.brussels een filmvertoning over
het verenigingsleven. Daar was niemand van de MR, terwijl
dat een mooie gelegenheid was om het werk van de sector te
beoordelen.

Ik betreur dat sommige projecten niet voortgezet zullen kunnen
worden. Hoe zult u daarin een keuze maken? Welke projecten
beschouwt u als prioritair?

Je déplore les propos de certains parlementaires. Si l'on connaît
un peu le terrain, que ce soit à Anderlecht ou dans d'autres
communes, on peut, en dehors de l'évaluation nécessaire, vérifier
l'impact de l'action de ces organisations sur les quartiers et les
jeunes, avec en toile de fond des incidents comme ceux qui
se sont produits récemment. Tous les jours, j'échange avec des
éducateurs de rue, d'Anderlecht ou d'autres quartiers. Leur travail
complexe a une grande influence sur les jeunes de leurs quartiers.

Encore hier, lors d'une projection d'un film, par vivalis.brussels,
sur le secteur associatif, je n'ai vu aucun membre du MR. S'ils
veulent changer les choses et pouvoir évaluer ce qui est fait, je
les invite à répondre aux invitations du secteur.

Pour améliorer la relation entre la police et les jeunes,
l'organisation Jes Academy a, par exemple, lancé le projet « Je
kiffe Bruxelles ». C'est ce type d'initiative importante pour les
jeunes et l'action de la police qui va devoir s'arrêter.

Monsieur le Ministre-Président, quels projets seront considérés
comme prioritaires et quelles actions choisirez-vous d'arrêter ?
Comment ce choix s'effectuera-t-il ? Selon quel type
d'évaluation ?

1167 De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).- De
Cocof werkt inderdaad vaker met meerjarensubsidies, zoals ik op
het vlak van sociale cohesie en in de cultuursector heb ingevoerd.
Zo hoeven verenigingen niet elk jaar opnieuw te vrezen dat ze
hun subsidies om de een of andere reden verliezen, zoals nu wel
het geval is.

Voor het Globaal Veiligheids- en Preventieplan worden in 2025
dezelfde middelen toegekend als in 2024. Dat staat vast. De vrees
die er bij de verenigingen heerst, heeft vooral te maken met
wat er daarna zal gebeuren en met de plannen van de volgende
regering.

De evaluaties worden uitgevoerd in het kader van de
Gewestelijke Veiligheidsraad en de diensten van safe.brussels
beoordelen het verrichte werk permanent.

Toen de eerste preventieplannen dertig jaar geleden
werden ingevoerd, beschouwden sommigen dat al als
bezigheidstherapie. Er zijn altijd al mensen geweest die het nut
van preventie niet inzien.

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Je vais essayer de
répondre aux attentes de Mme Khattabi qui a placé la barre
particulièrement haut en ce qui me concerne.

Vous avez raison de souligner les différentes culturelles entre
la Cocof et la Région. La Cocof travaille beaucoup avec des
subsides pluriannuels et des conventionnements, comme j'ai pu
les mettre en œuvre dans le domaine de la cohésion sociale sous
la précédente législature et avec le secteur de la culture sous
la présente législature. Cela permet à la fois de créer un cadre
stable pour les associations qui, dès lors, peuvent se situer sur une
ligne du temps et connaître la fin du conventionnement et d'éviter
qu'elles craignent chaque année de voir les subsides disparaître
pour une raison ou l'autre. Or, c'est ce qui se passe aujourd'hui.

S'agissant de l'actuel plan global de sécurité et de prévention
(PGSP), il a été décidé de le situer dans la lignée du PGSP
précédent. Par conséquent, les moyens alloués pour 2025 sont
les mêmes que ceux versés en 2024. Cette information doit
être communiquée. À l'inverse de la mise en œuvre d'un
PGSP classique, il s'agit ici d'un plan qui court pendant
deux ou trois ans. Certains problèmes sont sans doute relevés
par les associations, mais on peut y voir des appels au
gouvernement suivant. Leurs craintes ne portent pas forcément
sur 2025, mais plutôt sur les années suivantes. Même si 2025
sera techniquement compliquée, je tiens à confirmer que les
versements seront, in fine, garantis. L'année 2025 sera bien
conforme à 2024 puisqu'il s'agit ici de l'exécution d'un plan
pluriannuel.

Quant aux évaluations, elles se font dans le cadre du Conseil
régional de sécurité. Les équipes de safe.brussels évaluent en
permanence le travail réalisé. Le débat que vous soulevez, je l'ai
connu il y a une trentaine d'années, lors de la mise en œuvre des
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premiers plans de prévention, certains s'en souviendront peut-
être. Le débat était déjà le même : certains disaient que ce n'était
que de l'occupationnel et que cela se réduisait à faire jouer les
jeunes au basket ou au football. Pour eux, la prévention ne servait
à rien et il n'y avait qu'un seul message à faire passer.

1169 Anderen willen perspectief bieden aan burgers die het moeilijk
hebben. Het komt erop aan een evenwicht te vinden tussen
investeringen in harde veiligheid enerzijds en zaken zoals
geestelijke gezondheid en toekomstmogelijkheden anderzijds.
Dat is precies wat safe.brussels doet met het Globaal
Veiligheids- en Preventieplan.

Ensuite, nous avons les personnes qui préfèrent miser sur des
perspectives ou une trajectoire pour les citoyens qui éprouvent
des difficultés. Outre l'aspect « sécurité » destiné à financer des
projets de type sécuritaire, nous avons aussi les questions de
santé mentale, de perspective de vie pour une partie de nos
concitoyens.

Trouver le juste équilibre entre les deux est le rôle de
safe.brussels au travers d'un plan global de sécurité et de
prévention dont l'intitulé est d'ailleurs explicite. En effet, le
monde de la sécurité le réclame de plus en plus, que ce soient
les magistrats ou les forces de l'ordre. Nous devons donc être en
mesure de travailler sur un spectre large afin que l'ensemble des
problématiques soient prises en compte.

1171 (verder in het Nederlands)

Die eerder technische informatie zal ik bezorgen, mijnheer
Busselen. Uw vraag was echter vooral wat er met de subsidies
zal gebeuren. Mijn antwoord is duidelijk: we zullen in 2025
hetzelfde bedrag uitkeren als in 2024.

(poursuivant en néerlandais)

Monsieur Busselen, je transmettrai les informations plus
techniques au secrétariat de la commission, mais nous
octroierons en 2025 le même montant de subsides qu'en 2024.

1173 (verder in het Frans)

Er verandert dus niets voor 2025. Ik kan safe.brussels vragen om
die boodschap opnieuw uit te sturen, maar ik kan niets zeggen
over de plannen van de volgende regering voor 2026.

(poursuivant en français)

Il n'y a donc pas de changement. Nous pourrions demander à
safe.brussels d'envoyer un nouveau message pour rassurer le
secteur sur ce point, en ce qui concerne 2025. Car soyons clairs :
je ne peux pas préjuger de la décision du futur gouvernement
pour 2026. Mon rôle, aujourd'hui, est d'exécuter les affaires
courantes.

1175 De heer Jan Busselen (PVDA).- Bevestigt u dus dat de 15%
waarover minister Gatz het had, geen betrekking heeft op de
middelen van de organisaties die afhangen van facultatieve
subsidies?

(Bevestiging van de heer Vervoort, minister-president)

Dat is alvast een opsteker.

M. Jan Busselen (PVDA) (en néerlandais).- Confirmez-vous
que les 15 % mentionnés par le ministre Gatz ne concernant
pas les moyens des organisations qui dépendent des subsides
facultatifs ?

(Confirmation de M. Vervoort, ministre-président)

Tant mieux.

1179 De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).- De
regering heeft het toepassingsgebied van die 15% vastgelegd,
maar dat is niet absoluut.

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Pour ce qui est des
15 %, le périmètre n'est pas absolu. Un périmètre a en effet
été défini par le gouvernement, auquel s'appliquent les 15 %
d'économies.

1181 De heer Jan Busselen (PVDA).- Dat nuanceert de zaak weer.
U garandeert dus niet dat er geen besparing van 15% zal worden
doorgevoerd. Ik hoop dat er toch enige flexibiliteit aan de dag
zal worden gelegd. Die organisaties zitten sinds eind 2024 in
onzekerheid. Ze hebben vaak weinig liquide middelen en kunnen
daardoor niet lenen, zodat ze niet zeker zijn of ze hun activiteit

M. Jan Busselen (PVDA) (en néerlandais).- Vous ne
garantissez donc pas qu'il n'y aura pas d'économie de 15 %.
J'espère que les organisations, qui sont dans l'incertitude depuis
fin 2024, pourront compter sur un peu de flexibilité.

Le 3 avril dernier, elles ont appris qu'elles devaient déposer
leurs dossiers pour l'année prochaine avant le 18 avril. Je vous
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kunnen voortzetten en dan maar het zekere voor het onzekere
nemen en bepaalde initiatieven stopzetten.

Op 3 april kregen ze al te horen dat ze tegen 18 april een
dossier moeten indienen over de invulling van het komende
jaar. Ze kampen echter met een grote onzekerheid, aangezien
er al projecten zijn opgezegd, medewerkers zijn vertrokken en
anderen in een burn-out beland zijn omdat er te weinig personeel
is. Ik hoop dat u zult zorgen voor een vorm van begeleiding en
voor flexibiliteit in de termijnen, zodat hun werking niet in elkaar
stuikt. Dan zouden bepaalde partijen kunnen argumenteren dat
het allemaal niet werkt en dat we het beter weg kunnen besparen.

invite et à faire preuve de flexibilité sur ces délais afin de ne
pas mettre à mal leur fonctionnement. Certains partis pourraient
être tentés de prétendre que ces subsides ne servent à rien et qu'il
vaudrait mieux réaliser des économies.

1181 De heer Rudi Vervoort, minister-president.- We werken nu
al aan de nieuwe plannen voor 2026. Dat is de reden waarom
we vragen stellen en de organisaties hun dossiers nu moeten
indienen.

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en néerlandais).- Nous
travaillons déjà en vue de 2026, c'est pourquoi nous demandons
aux organisations d'introduire leurs dossiers maintenant.

1185 (verder in het Frans)

Mijn bedoeling is om een nieuw plan voor te stellen en
vervolgens beslist de volgende regering wat ze daarmee doet.
We blijven ervan uitgaan dat we in een stabiel kader werken en
daarom vragen we die gegevens.

(poursuivant en français)

Mon intention est de présenter un nouveau plan. Ensuite, le
futur gouvernement en fera ce qu'il voudra. Nous ne pouvons
pas interrompre l’élaboration d’un plan sous prétexte que nous
sommes en affaires courantes, car nous estimons qu'une telle
élaboration entre dans ce cadre. L’approbation du plan est ensuite
une autre étape distincte. C’est la raison pour laquelle nous
demandons déjà des détails et des données aux associations,
parce que nous considérons que nous travaillons dans un cadre
stable.

1187 Mevrouw Cécile Vainsel (PS) (in het Frans).- In de mail van
safe.brussels wordt er gesproken van een eventuele verlenging in
2025. Zulke voorzichtige communicatie veroorzaakt wel degelijk
ongerustheid voor dit jaar.

Mme Cécile Vainsel (PS).- Je viens de relire le courriel envoyé
par safe.brussels. On y demande aux associations de rentrer
leur dossier dans l'optique d'une « éventuelle prolongation en
2025 ». Les associations sont donc conscientes que les cartes
seront rebattues dans le cadre du nouveau plan, mais, pour
l'année en cours, la prudence extrême de la communication de
l'administration génère beaucoup d'inquiétude.

1187 De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).-
Dat begrijp ik, maar wij kunnen niet uitsluiten dat er morgen
een nieuwe regering is die alles stopzet. Daarom moet de
administratie voorzichtig communiceren. Ik kan daar helaas
niets aan veranderen.

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Je le comprends. Si
l'on savait quand le gouvernement allait être formé, on pourrait
fournir des dates précises. L'administration est tenue à un devoir
de prudence dans ses courriers. Si un nouveau gouvernement
se forme demain et décide de tout supprimer, les associations
pourraient arguer que l'administration leur avait donné des
garanties. En l'état actuel des choses, le montant de 2025, aligné
sur celui de 2024, est en tout cas garanti. La situation est
insécurisante, mais je ne peux rien y changer.

1191 Mevrouw Cécile Jodogne (DéFI) (in het Frans).- U klinkt nu
wel geruststellend, maar de verenigingen maken zich nog steeds
zorgen over de komende maanden. Mogen wij hun uw antwoord
doorgeven?

Mme Cécile Jodogne (DéFI).- Il semble tout de même que les
associations disposent de très peu d'informations. Votre réponse
est dès lors plutôt rassurante. Cet après-midi, la commission
organise une visite au sein de l'Association des maisons d’accueil
et des services d’aide aux sans-abri. Sachant que la question
sera posée, pourra-t-on rassurer son personnel en citant votre
réponse ? Idem pour toutes les autres associations, qui ont besoin
d'être rassurées pour les mois à venir, sans même parler de 2026,
2027 et 2028.
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1191 De heer Ismail Luahabi (MR) (in het Frans).- Er waren wel
degelijk MR-leden aanwezig op de filmvertoning waarnaar mijn
collega van Vooruit.brussels verwees.

M. Ismail Luahabi (MR).- Je rappelle à mon collègue de
Vooruit.brussels que des collègues du MR étaient présents, hier,
à la projection du film.

1191 Mevrouw Zakia Khattabi (Ecolo) (in het Frans).- U stelt zich
even voorzichtig op als uw administraties. In het kader van
voorlopige kredieten mogen er geen nieuwe uitgaven gedaan
worden, maar ook geen besparingen. Ik roep de uittredende
regering en minister Gatz op om zich daaraan te houden en niet
vooruit te lopen op de plannen van een nieuwe regering.

Mme Zakia Khattabi (Ecolo).- Monsieur le Ministre-Président,
je vous sens aussi prudent que vos administrations. Je le
comprends, dans une perspective de projection d'un nouveau
gouvernement. En attendant, il n'y en a pas. Dans ce contexte, je
rappelle à tous que si les crédits provisoires ne permettent pas de
nouvelles dépenses, ils n'impliquent pas non plus des économies.

J'en appelle dès lors à ce que les mesures compensatoires ou
autres qualitatifs choisis par M. Gatz, qui fait preuve d'une
grande inventivité, ne préjugent pas du prochain gouvernement,
qu'il peut appeler de ses vœux mais n'est pas encore là. Que
chacun prenne ses responsabilités. Que ceux qui veulent tailler
dans tous ces budgets prennent leurs responsabilités, aillent à
la manœuvre et l'assument. D'ici là, les douzièmes provisoires
ne sont pas un exercice d'économies, pas plus qu'un exercice
d'investissements.

1199 De heer Ilyas Mouani (Vooruit.brussels) (in het
Frans).- Mijnheer Luahabi, er waren in elk geval geen
volksvertegenwoordigers van de MR aanwezig op de
filmvertoning.

(Opmerkingen van de heer El Boujdaini)

- Het incident is gesloten.

(De heer Marc-Jean Ghyssels, eerste ondervoorzitter, treedt als
voorzitter op)

M. Ilyas Mouani (Vooruit.brussels).- Je vous remercie,
Monsieur le Ministre-Président, pour vos réponses. Monsieur
Luahabi, je vous remercie d'avoir confirmé qu'aucun député du
MR n'était présent hier !

(Remarques de M. El Boujdaini)

- L'incident est clos.

(M. Marc-Jean Ghyssels, premier vice-président, prend place au
fauteuil présidentiel)

1207

MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW ALINE
GODFRIN

QUESTION ORALE DE MME ALINE GODFRIN

1207 aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

à M. Rudi Vervoort, ministre-président du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale chargé du Développement
territorial et de la Rénovation urbaine, du Tourisme, de la
Promotion de l'image de Bruxelles et du Biculturel d'intérêt
régional,

1207 betreffende de toekomst van het aanwervings- en
opleidingsbeleid voor nieuwe Brusselse politieagenten en
andere veiligheidsberoepen in het licht van de integratie van
Brusafe in safe.brussels.

concernant l'avenir des politiques de recrutement et de
formation des nouveaux policiers bruxellois et des autres
métiers liés à la sécurité au regard de l'intégration de Brusafe
à safe.brussels.

1209 Mevrouw Aline Godfrin (MR) (in het Frans).- Naar aanleiding
van het jongste rapport van het Brussels Observatorium
voor Preventie en voor Veiligheid vertelde u dat u aan een
herziening werkt van het beleid inzake rekrutering, oriëntatie
en vooropleiding voor veiligheidsberoepen. Doel is om meer
mensen aan te moedigen om voor dergelijke beroepen te kiezen
en om meer Brusselaars te rekruteren voor de lokale politie.

Mme Aline Godfrin (MR).- Lors de nos échanges dans le
cadre du dernier rapport de l’Observatoire bruxellois pour la
prévention et la sécurité, vous nous avez indiqué, avec la
directrice de safe.brussels, être dans un processus de refonte des
politiques de recrutement, d’orientation et de préformation aux
métiers liés à la sécurité.

Cet enjeu de recrutement et de formation est fondamental,
notamment pour susciter de nouvelles vocations, mais aussi
pour permettre de remplir les cadres vacants dans certaines
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Wat zijn de krachtlijnen van de hervorming? Zijn er plannen
om met Actiris samen te werken om werkzoekenden naar die
beroepen toe te leiden?

Waarvoor zal safe.brussels precies verantwoordelijk zijn?
Zullen de opleidingen worden aangepast om beter aan de
behoeften te voldoen?

Hoe zit het met de verdeling van de financiële middelen en
personeelsleden? Vroeger bood het Oriëntatiecentrum voor
Rekrutering opleidingsmodules voor veiligheidsberoepen aan.
Daarnaast gaven twee partnerverenigingen vooropleidingen,
onder meer om mensen te helpen slagen voor de
toelatingsproeven voor politieagent of inspecteur. Zullen die
gedelegeerde opdrachten worden behouden?

Wat zijn de resultaten van de stappen die tot nu toe zijn gezet?
Wat zijn de voornaamste lessen die u uit eerdere maatregelen
hebt getrokken?

zones de police. L’objectif poursuivi est donc d’inciter davantage
de personnes à choisir ces métiers. Nous savons également
à quel point il est important pour notre capitale de recruter
également des Bruxelloises et de Bruxellois dans la police
de proximité, leurs connaissances du terrain et de l’identité
bruxelloise représentant une valeur ajoutée.

Une refonte du paysage du recrutement et de la formation est
en cours pour une meilleure centralisation de ces politiques, et
surtout un meilleur résultat. Je vous avais déjà interrogé il y a
quelques semaines concernant l’état des lieux et l’efficacité des
politiques menées jusqu’ici. Les réponses étaient à l'époque assez
décevantes : peu de personnes avaient suivi une préformation ou
réussi les tests d’entrée à la police. Les attentes concernant cette
réforme sont donc nombreuses.

Quels sont les grands axes poursuivis par la réforme pour
optimiser les moyens disponibles et avoir un paysage de
recrutement plus clair ? Une collaboration avec Actiris est-elle
envisagée afin d’orienter des demandeurs d’emploi vers ces
métiers ?

Quelles missions seront exactement reprises par safe.brussels  ?
Dans la réforme prévue, le catalogue de formation évoluera-t-il
pour mieux répondre aux besoins ?

Qu’en est-il de la répartition des moyens financiers et
humains ? Dans la situation antérieure, le centre d'orientation au
recrutement dispensait des modules de formation aux métiers liés
à la sécurité. D’autre part, des préformations étaient dispensées
par deux opérateurs délégués, dont le Centre de formation-
insertion Le Grain, dont un module pour mieux réussir les
examens d’entrée à la police comme agent ou comme inspecteur.
Ces missions déléguées vont-elles subsister dans le nouveau
modèle de formation dispensé par safe.brussels ?

Quels ont été les résultats concrets des actions entreprises jusqu’à
présent pour améliorer la coordination des politiques menées en
matière de recrutement et d’orientation ?

Enfin, pouvez-vous nous donner les principaux enseignements
livrés par l’évaluation des politiques menées avant cette
réforme ? De quelle manière allez-vous les utiliser pour parvenir
à de meilleurs résultats  ?

1211 De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).-
De regering besliste bij ordonnantie van 16 mei 2024 om
Brusafe te integreren in safe.brussels om de beschikbare
middelen te optimaliseren en meer transparantie te scheppen.
De overheveling werd uitgevoerd in het kader van het project
Optiris, dat de efficiëntie van de Brusselse instellingen moet
verhogen. De regering heeft voor safe.brussels gekozen wegens
de expertise en reeds bestaande opdrachten van die instelling.

Het gewestelijk opleidingsplan, gebaseerd op het Globaal
Veiligheids- en Preventieplan (GVPP) 2021-2024, blijft
voorlopig gehandhaafd. Zodra de volgende regering het nieuwe

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Lors de la législature
précédente, le gouvernement avait décidé que Brusafe et
l’ensemble de ses missions seraient intégrées au sein de
safe.brussels. L'ordonnance modificative du 16 mai 2024 a ainsi
abrogé les dispositions relatives à Brusafe, et adapté et transféré
les missions de celle-ci à safe.brussels. Ces modifications
concernent également les activités du centre d'orientation au
recrutement (COR).

Ce transfert, dont le but était d'optimiser les moyens disponibles
tout en offrant plus de clarté en la matière, a été réalisé dans
le cadre de l’exécution du plan Optiris, qui vise à rationaliser
les processus et à accroître l’efficacité et l’efficience des
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GVPP goedkeurt, kan er in samenwerking met de partners van
safe.brussels een nieuw opleidingsplan worden opgesteld.

Alle opdrachten, diensten en personeelsleden van Brusafe
werden op 1 januari 2025 overgeheveld naar safe.brussels. De
verdeling van de financiële middelen en de personeelsleden is
dus dezelfde gebleven.

Voortaan zal safe.brussels enkel nog belast zijn met de
promotie van de preventie-, veiligheids,- en hulpdienstberoepen.
Rekrutering moet immers worden gezien als een van de doelen
van het promotiebeleid.

De vooropleidingen, die het Oriëntatiecentrum voor Rekrutering
uitbesteedde aan Cefig en Syntra Brussel, werden niet
gehandhaafd, omdat de inhoud vooral gericht was op algemene
vakken en de resultaten eerder mager waren. Zo slaagden
slechts 21 van de 161 kandidaten die een vooropleiding volgden
voor het federaal geschiktheidsattest voor brandweerman.
Voor politieberoepen selecteerde het Oriëntatiecentrum voor
Rekrutering 121 kandidaten voor een vooropleiding, waarvan 80
slaagden voor de selectieprocedure.

institutions bruxelloises. Le choix de safe.brussels a été motivé
par l'expertise, la maturité et les missions préexistantes de cet
organisme dans les domaines de la sécurité et de la prévention.

Je peux vous confirmer que le plan régional de formation
(PRF) basé sur le plan global de sécurité et de prévention
(PGSP) 2021-2024 reste actuellement inchangé. Lorsque le
nouveau PGSP aura été validé par le prochain gouvernement, un
nouveau PRF sera élaboré en collaboration avec les partenaires
de safe.brussels. Il sera ensuite mis en œuvre en tenant compte de
l’évolution des besoins, tels qu’ils seront identifiés dans le futur
PGSP.

Sur le plan technique, le transfert de Brusafe vers safe.brussels
a pris la forme d'une cession de branche d’activités. L’ensemble
des missions, des services et du personnel actif au 31 décembre
2024 ont été transférés vers safe.brussels le 1er janvier 2025. Les
répartitions financières et les moyens humains n’ont donc pas
subi de modification entre le 31 décembre 2024 et le 1er janvier
2025.

Dans l’ordonnance du 16 mai 2024, la promotion des métiers
de la sécurité, de la prévention et du secours n’inclut plus
directement l’orientation et le recrutement. En effet, ce dernier
aspect doit s’entendre comme une finalité de la promotion
parmi d’autres, et non une activité à mener en soi. Dès lors,
la préformation, qui, dans la pratique, était sous-traitée par le
COR à deux ASBL (le Centre de formation-insertion Le Grain et
Syntra Brussel) et dont le contenu portait sur l’enseignement et la
remédiation de matières générales et non spécifiques à la sécurité
et à la prévention, n’a pas été maintenue en raison, notamment,
du bilan finalement assez pauvre de ce dispositif. L’évaluation
des activités et la pertinence de leur poursuite faisaient aussi
partie du plan Optiris, que j’ai déjà mentionné.

À titre de bilan et pour illustrer mon propos, sachez que 161
personnes ont demandé un accompagnement pour le certificat
d'aptitude fédéral, qui est destiné aux futurs pompiers. Vingt-
et-un candidats l'ont obtenu, parmi lesquels quatre femmes. En
ce qui concerne les métiers de la police, le COR a sélectionné
121 candidats pour des préformations, après évaluation de leur
motivation et de leurs besoins en remédiation. Parmi ceux-ci, 80
ont réussi le processus de sélection, dont 49 en néerlandais et 31
en français.

1213 Die cijfers moeten met enige voorzichtigheid worden benaderd,
want ze hebben enkel betrekking op kandidaten die een
basisopleiding voor een veiligheidsberoep hebben gevolgd.
Bovendien zeggen de cijfers niets over het succes van
die opleidingen of de daadwerkelijke rekrutering van de
kandidaten in veiligheidsberoepen. Volgens de Gewestelijke
Politieacademie van Brussel bedroeg het slaagpercentage
van kandidaten die steun kregen van het Oriëntatiecentrum
voor Rekrutering voor de basisopleiding tot politie-inspecteur
uiteindelijk ongeveer 1%.

De mogelijkheid om de activiteiten van het Oriëntatiecentrum
voor Rekrutering over te hevelen naar Actiris werd in

Ce bilan reste toutefois discutable, dans la mesure où il ne
tient compte que de l’incorporation des candidats au sein des
formations de base des métiers de la sécurité. Ces chiffres ne
permettent pas de savoir s'ils ont effectivement intégré une telle
formation à Bruxelles, car les accompagnements du COR ne
se bornent pas aux candidats bruxellois. Par ailleurs, ce bilan
reste muet sur la réussite desdites formations ainsi que sur
l’incorporation effective et finale de ces candidats au sein des
métiers de la sécurité.

En réalité, selon les chiffres de l’Académie régionale de police de
Bruxelles, le taux de réussite des candidats ayant bénéficié d’un
accompagnement du COR aux formations de base d’inspecteur
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overweging genomen, maar uiteindelijk heeft de regering dat
idee opgegeven omdat Actiris niet erg enthousiast was om er die
tweedelijnspromotie bij te nemen.

Daarom is safe.brussels sinds 1 januari 2025 verantwoordelijk
voor de promotie van de veiligheids-, preventie- en
hulpdienstberoepen en voor de verbetering van de kennis
in die beroepen, met name via bijscholingsinitiatieven en
samenwerking met de onderwijsnetten. Door gespecialiseerde
opleidingen op school te creëren wil safe.brussels de
belangstelling van jongeren voor die beroepen vergroten.
Safe.brussels volgt ook de hervorming van de federale
politieopleiding op de voet.

de police était, in fine, de l’ordre de 1 % des promotions
organisées par l’Académie.

La possibilité de transfert vers Actiris des activités du COR
relatives à la mise à l’emploi a été examinée durant l’élaboration
de l’ordonnance modificative du 16 mai 2024. Le gouvernement
y a finalement renoncé, Actiris ne s’étant pas montré réellement
désireux de récupérer les outils et le personnel du COR pour
poursuivre certaines activités de promotion de seconde ligne.
Depuis le 1er janvier 2025, safe.brussels est donc devenu
compétent pour « le soutien et le renforcement de la formation ».

Très concrètement, via cette mission globale qui lui est confiée,
safe.brussels « participe à la promotion des métiers et des
professions relatifs à la sécurité, à la prévention et au secours
en Région de Bruxelles-Capitale, de même qu'à l'amélioration
continue des connaissances dans ces métiers notamment
par le biais d'initiatives dans le domaine de la formation
continuée ainsi que de collaborations avec les différents réseaux
d'enseignement » et est chargé « de la coordination, du soutien et
de la promotion des différentes actions » menées dans ce cadre.

En s'ouvrant davantage au monde de l’enseignement, par
les filières spécialisées, safe.brussels se fixe notamment pour
objectif de contribuer à intéresser les Bruxellois aux métiers de
la sécurité, de la prévention et du secours. Les éveiller plus tôt à
ces beaux métiers permettra de mieux les y former et de leur en
donner une meilleure image.

Enfin, safe.brussels reste attentif à l’avancée des travaux, à
l'échelon fédéral, liés à la réforme de l’enseignement policier.

Les décisions mises en œuvre dans le cadre du transfert vers
safe.brussels reposent donc bien sur des évaluations des activités
de Brusafe et sur le plan Optiris de rationalisation des outils
administratifs.

Par ailleurs, je vous confirme que le plan régional de formation
fera l’objet d’une évaluation durant sa période de mise en œuvre.
Un suivi permettra d'apporter des corrections si nécessaire. Selon
les évaluations déjà réalisées, ce plan répond aux objectifs de
l’actuel PGSP. Ceux-ci devront toutefois être adaptés dans les
prochains mois, sous l’égide du prochain gouvernement.

1215 Mevrouw Aline Godfrin (MR) (in het Frans).- Voor alle
duidelijkheid: zullen de vooropleidingen behouden blijven in het
aanbod van safe.brussels?

(Opmerkingen van minister-president Vervoort)

Het is jammer dat het gewestelijke opleidingsbeleid voor
toekomstige politieagenten nooit echt is geëvalueerd. We
hadden het beleid al eerder kunnen bijsturen. Brusafe heeft
die belangrijke opdracht vijf jaar lang uitbesteed aan twee
vzw's. Bovendien is het slaagpercentage nauwelijks 1% voor
kandidaten die de vooropleiding hebben gevolgd.

Mme Aline Godfrin (MR).- Pour toute la clarté, les politiques
de préformation vont-elles être maintenues dans l'offre de
safe.brussels ? Aurons-nous droit à un module similaire à ce que
proposaient les deux ASBL, Syntra Brussel et le Cefig ?

(Remarques de M. Vervoort, ministre-président)

Comme vous l'avez dit vous-même, le bilan régional en matière
de politique de formation pour les futurs agents de police est très
discutable, puisque ces dernières années, les résultats n'ont pas
vraiment été évalués.

Nous aurions pu effectuer un changement de politique plus tôt,
au lieu de permettre pendant presque cinq ans une sous-traitance
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Dat de opleidingen bij safe.brussels worden gecentraliseerd,
zal ongetwijfeld duidelijker zijn voor de kandidaten. Bovendien
zou het nuttig zijn om de veiligheidsberoepen al op school te
promoten.

De komende jaren moeten we het beleid grondig evalueren,
want de politie, in het bijzonder de buurtpolitie, moet nieuwe
kandidaten kunnen aantrekken, vooral Brusselaars die hun wijk
kennen.

- Het incident is gesloten.

(Mevrouw Aline Godfrin, voorzitter, treedt opnieuw als
voorzitter op)

à deux ASBL de missions importantes que Brusafe aurait dû
assumer. Par ailleurs, comme vous l'avez mentionné, le taux
de réussite aux examens d'entrée atteint à peine 1 % pour les
candidats qui ont suivi la préformation.

Une centralisation auprès de safe.brussels serait sans doute plus
lisible pour les candidats, en effet. D'ailleurs, la journée portes
ouvertes organisée il y a peu a, je pense, été une réussite. En
outre, il me semble souhaitable de capter des candidats plus tôt
dans le parcours ainsi que de faire la promotion des métiers de la
sécurité au niveau de l'enseignement.

Pour conclure, nous devons aller vers une politique de
l'évaluation et de l'autoévaluation plus forte pour les années à
venir, car le sujet est trop important. La police, et en particulier la
police de proximité, doit pouvoir attirer de nouveaux candidats,
surtout des Bruxellois qui connaissent les quartiers.

- L'incident est clos.

(Mme Aline Godfrin, présidente, reprend place au fauteuil
présidentiel)

1223

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER SADIK
KÖKSAL

QUESTION ORALE DE M. SADIK KÖKSAL

1223 aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

à M. Rudi Vervoort, ministre-président du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé du Développement
territorial et de la Rénovation urbaine, du Tourisme, de la
Promotion de l'image de Bruxelles et du Biculturel d'intérêt
régional,

1223 betreffende de versterking van de strijd tegen mensenhandel
en seksuele uitbuiting.

concernant le renforcement de la lutte contre la traite des
êtres humains et l'exploitation sexuelle.

1223 Mevrouw de voorzitter.-  Bij afwezigheid van de heer Köksal
wordt de mondelinge vraag door de heer Luahabi voorgelezen.

Mme la présidente.-  En l'absence de M. Köksal, sa question
orale est lue par M. Luahabi.

1227 De heer Ismail Luahabi (MR) (in het Frans).- Uit het
jaarrapport 2023 van het Brussels Observatorium voor
Preventie en voor Veiligheid blijkt dat er in Brussel
verhoudingsgewijs veel meer en economische uitbuiting
voorkomt dan in de rest van het land. In de strijd
tegen mensenhandel is de Noordwijk een strategische plek.
Safe.brussels ondersteunt er initiatieven om slachtoffers te
helpen en de hulpverlening te versterken, maar er moet duidelijk
nog een tandje bijgezet worden.

Hoever staat de uitwerking van het aangekondigde actieplan
rond prostitutie? Welke specifieke maatregelen komen er voor
de Noordwijk?

Hoe wordt het prostitutiebeleid van de verschillende gemeenten
op elkaar afgestemd? Hoe wordt daarbij rekening gehouden
met de eigenheid van de zwaarst getroffen buurten, zoals de
Noordwijk? Hoe worden buurtbewoners en lokale spelers van
die wijken betrokken bij de strijd tegen mensenhandel? Heeft de

M. Ismail Luahabi (MR).- L’analyse des données du rapport
annuel de l’Observatoire bruxellois pour la prévention et la
sécurité pour l’année 2023 met en lumière l’ampleur des
phénomènes d’exploitation sexuelle et économique en Région de
Bruxelles-Capitale.

Bien que ces faits restent numériquement limités, Bruxelles est
surreprésentée par rapport au reste du pays. En effet, 20 %
des cas nationaux d’exploitation sexuelle sont enregistrés dans
notre Région, tandis que les faits d’exploitation économique
continuent d’augmenter, avec 29 cas recensés par la police en
2023, contre 17 en 2015.

Le quartier de la gare du Nord, qui concentre de nombreux défis
en matière de sécurité et de prostitution, apparaît comme un lieu
stratégique dans la lutte contre ces formes de traite. À cet égard,
safe.brussels soutient plusieurs initiatives visant à améliorer la
détection et l’accompagnement des victimes, à sensibiliser les
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local integrated security antenna (LISA) voldoende middelen ter
beschikking voor die strijd? Waar ligt haar focus?

Welke vernieuwingen en best practices om mensenhandel op te
sporen zijn er voortgekomen uit de werkgroepbijeenkomsten van
oktober-november 2022?

Wat hebt u in 2024 en begin 2025 ondernomen om de strijd tegen
mensenhandel op te voeren?

Hoe versterkt u de samenwerking tussen politiezones,
inspectiediensten en verenigingsleven?

professionnels et à renforcer la collaboration avec les zones de
police.

Cependant, les chiffres de 2023 concernant les infractions liées
au travail au noir et les nouveaux cas pris en charge par des
associations telles que Pag-Asa ou Oasis montrent que les efforts
doivent encore être amplifiés.

À cet effet, pouvez-vous préciser l’état d’avancement du plan
d’action bruxellois relatif à la prostitution, initialement prévu
pour début 2024, et détailler les mesures spécifiques prévues
pour le quartier Nord ?

Quels mécanismes concrets de coordination intercommunale
ont été définis pour assurer une harmonisation efficace des
approches en matière de prostitution en Région bruxelloise ?
Comment ces mécanismes tiendront-ils compte des spécificités
des zones les plus touchées, comme le quartier de la gare du
Nord ?

Des stratégies ont-elles été mises en place pour sensibiliser les
riverains et les acteurs locaux des quartiers particulièrement
concernés, comme celui de la gare du Nord, afin de renforcer la
coopération communautaire dans la lutte contre la traite des êtres
humains ?

Quelles innovations ou bonnes pratiques ont été recensées lors
des réunions de groupes de travail organisées en octobre et
novembre 2022 pour améliorer la détection ?

Quelles sont les actions concrètes entreprises en 2024 et en
ce début d’année 2025 pour intensifier la lutte contre la traite
des êtres humains, particulièrement en matière d’exploitation
économique et sexuelle dans le quartier Nord ?

La cellule du quartier de l'antenne de sécurité intégrée au niveau
local (LISA), dispose-t-elle de moyens suffisants pour répondre
efficacement aux problématiques recensées ? Quelles sont ses
priorités opérationnelles en lien avec la traite des êtres humains ?

Enfin, quelles actions sont mises en œuvre pour renforcer la
collaboration entre les zones de police, les services d’inspection
et le tissu associatif, afin d’assurer une approche plus coordonnée
et proactive dans la détection des cas d’exploitation et
l’accompagnement des victimes ?

1229 De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).-
In 2024 hebben wij voortgewerkt aan het genoemde actieplan
rond prostitutie, in samenspraak met de wijkverenigingen. Om
het in overeenstemming te brengen met het nieuwe Globaal
Veiligheids- en Preventieplan, dat momenteel wordt uitgewerkt,
hebben we het plan moeten bijsturen.

Safe.brussels werkt mee aan de ontwikkeling van de zogeheten
bestuurlijke handhaving, zodat lokale overheden overtredingen
snel kunnen opsporen en beteugelen. Zo organiseert het
binnenkort, in het kader van de Wet betreffende de gemeentelijke
bestuurlijke handhaving van 15 januari 2024 en met de steun

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Les travaux
d’élaboration du plan d’action auquel vous faites référence se
sont poursuivis en 2024. Une séance plénière s’est tenue en avril
dernier avec les associations de quartier, permettant d’affiner les
orientations en cours de définition sur la base des contributions
du secteur associatif et desdits comités de quartier.

La rédaction du nouveau plan global de sécurité et de prévention
(PGSP) est également en cours. Dans ce cadre, afin de garantir
une cohérence méthodologique et d’assurer une continuité à
long terme, une adaptation du plan prostitution à cette nouvelle
approche a été jugée nécessaire. Cette intégration vise à inscrire
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van het arrondissementeel informatie- en expertisecentrum van
Brussel, een bewustmakingsdag voor lokale besturen, gevolgd
door verschillende vergaderingen van het daartoe opgerichte
platform voor bestuurlijke handhaving, gespreid over het hele
jaar, met speciale aandacht voor mensenhandel en prostitutie in
het hele gewest.

Er wordt ook geregeld overleg gepleegd naar aanleiding van de
arrondissementele vergaderingen over mensenhandel, conform
de richtlijnen van het College van procureurs-generaal.

De werkgroepvergaderingen van oktober-november 2022
hebben inderdaad vernieuwingen en best practices opgeleverd
om slachtoffers van seksuele uitbuiting op te sporen, zoals
de inrichting en subsidiëring van de opleiding 'detectie en
doorverwijzing van slachtoffers' voor politieagenten en OCMW-
medewerkers, verstrekt door de Gewestelijke School voor
Openbaar Bestuur.

durablement les actions mises en place, et ce, dans un cadre
stratégique renouvelé.

Concernant la coordination, safe.brussels participe au
développement de l’approche administrative, laquelle repose
sur l’utilisation des outils réglementaires et administratifs pour
prévenir et lutter contre les activités criminelles ayant un impact
sur l’ordre public. Dans le cadre de la lutte contre la traite et le
trafic des êtres humains, cette approche joue un rôle essentiel
en permettant une détection précoce de ces infractions et une
intervention plus efficace des autorités locales.

Ainsi, dans le cadre de la loi du 15 janvier 2024 relative à
l'approche administrative communale, à la mise en place d'une
enquête d'intégrité communale et portant création d'une direction
chargée de l'évaluation de l'intégrité pour les pouvoirs publics,
safe.brussels organise, avec le soutien du centre d’information
et d’expertise d’arrondissement de Bruxelles, une journée de
sensibilisation destinée aux autorités locales, une attention
particulière étant portée aux bourgmestres.

À la suite de cette journée de sensibilisation, safe.brussels
organisera tout au long de l’année plusieurs réunions de la
plateforme consacrée à l’approche administrative mise en place,
avec des sessions spécifiques axées sur la traite et le trafic
des êtres humains. Il s’agit là de renforcer la coopération
entre les acteurs locaux et d'outiller les autorités pour une
action plus coordonnée et ciblée. Une attention particulière sera
portée aux phénomènes liés à la prostitution, afin d’améliorer la
coordination et l’efficacité des interventions. Cette plateforme
ne sera pas spécifiquement dédiée à un quartier ou à une
commune en particulier, mais s’inscrira plutôt dans une approche
transversale à l’échelle de l’ensemble de la Région bruxelloise.

Je rappelle aussi que des concertations régulières sont menées à
l’occasion de réunions dédiées à la traite des êtres humains au
niveau de « l'arrondissement », conformément aux prescriptions
des directives du Collège des procureurs généraux.

S'agissant des groupes de travail organisés en octobre et
novembre 2022, sachez que plusieurs innovations et bonnes
pratiques ont été recensées afin d’améliorer la détection
des victimes d’exploitation sexuelle. Ainsi, tout d’abord, la
formation « Détection et réorientation des victimes », dispensée
par l’École régionale d'administration publique (ERAP), a été
mise en avant et partagée. Cette formation, destinée aux agents
de police et aux travailleurs sociaux des CPAS, est gratuite grâce
au soutien financier de la Région. Son objectif est d’approfondir
les compétences des professionnels dans l’identification des
victimes. Une convention entre l’ERAP et l'ASBL Pag-Asa
prévoit d'ailleurs, à terme, l’ajout d’une formation spécifique
dédiée à la traite des êtres humains.

1231 Ook de folder 'Détection, prise en charge et orientation
des victimes' van de Fédération laïque de centres de
planning familial, opgesteld om bijvoorbeeld parkwachters
of gemeenschapswachten alert te maken voor seksueel

L'outil Détection, prise en charge et orientation des victimes
(DPO), développé par la Fédération laïque de centres de planning
familial, est également à mettre en exergue. Ce guide de poche a
été conçu pour les agents de première ligne, tels que les gardiens
de parcs ou de la paix, afin de les sensibiliser aux violences
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en intrafamiliaal geweld, kan dienen om slachtoffers van
mensenhandel op te sporen en door te verwijzen.

Tot slot heeft de vzw Espace P videoclips ontwikkeld met
als doel een vertrouwensrelatie te creëren met slachtoffers en
sekswerkers en hen desgewenst uit de prostitutie te halen. De
clips worden verspreid bij allerhande verenigingen en ook de
federale politie gebruikt ze al.

Maandelijks worden samen met de vzw Pag-Asa speciale
patrouilles uitgevoerd in prostitutiebuurten om slachtoffers te
identificeren en te helpen.

De lokale politiezones voeren gecoördineerde controles uit met
de federale gerechtelijke politie en met de federale sociale en
financiële inspectiediensten. Bij zo'n gezamenlijke actie werden
in Elsene zes massagesalons en twee champagnebars geviseerd.

Voor de Noordwijk bestaat er al een specifiek
prostitutieplatform, dat verschillende lokale spelers
bijeenbrengt. De local integrated security antenna (LISA)
bestaat er sinds 1 oktober 2024 en biedt slachtoffers en
sekswerkers een anonieme ontvangstruimte aan waar ze
terechtkunnen voor klachten en doorverwijzing. Ze verstrekt
ook opleidingen aan gemeenschapswachten en maatschappelijk
werkers.

sexuelles et intrafamiliales. Il peut cependant être utilisé de
manière plus large pour la détection des victimes de traite des
êtres humains, facilitant ainsi une identification précoce et une
meilleure orientation vers les structures d’aide.

Enfin, l’ASBL Espace P a développé des capsules vidéo
spécifiques destinées aux personnes potentiellement victimes
d’exploitation et de traite des êtres humains. Ces vidéos, créées
en collaboration avec des travailleurs du sexe en activité ou ayant
été victimes de ces faits, sont diffusées auprès de différentes
structures et associations. Ce dispositif vise à établir un lien
de confiance avec les victimes et les travailleurs du sexe, dans
une démarche d’accompagnement vers une sortie du système
prostitutionnel. La police fédérale utilise déjà ces capsules dans
ses actions de terrain.

En ce qui concerne la situation de quartiers prostitutionnels,
comme le quartier Nord, des patrouilles spécialement
sensibilisées à la traite des êtres humains sont organisées
mensuellement avec l’ASBL Pag-Asa pour identifier les
victimes et leur offrir un accompagnement adapté.

Outre la coopération avec la police judiciaire fédérale, les zones
de police locales entretiennent des contacts étroits entre elles,
mais aussi avec les différents services d’inspection compétents,
tels que l’Office national de sécurité sociale et le SPF Finances, et
ce, dans le cadre d’actions de contrôle coordonnées. Ainsi, selon
les informations dont je dispose, plusieurs actions conjointes ont
été menées, notamment à Ixelles, où une opération d’envergure a
ciblé six salons de massage tantrique et deux bars à champagne.
Des actions similaires sont prévues en 2025 dans d’autres
communes bruxelloises.

Enfin, concernant le quartier Nord, une « plateforme prostitution
quartier gare du Nord » regroupant les acteurs de terrain existe
déjà. Concernant les activités développées par l’antenne de
sécurité intégrée au niveau local « Quartier Nord », celle-ci a été
mise en place le 1er octobre 2024 et un processus de recrutement
est en cours pour atteindre son effectif optimal. Cette antenne met
en place un espace d’accueil et de permanence dédié aux victimes
et aux travailleurs du sexe, offrant notamment un lieu de dépôt de
plainte anonyme et une orientation vers les structures adaptées.
Elle organise également des campagnes de sensibilisation. En
parallèle, des formations spécifiques sont dispensées aux agents
de terrain, tels que les gardiens de la paix et les travailleurs
sociaux, afin qu’ils puissent mieux appréhender la réalité du
travail du sexe et les mécanismes de la traite des êtres humains.

1233 De heer Ismail Luahabi (MR) (in het Frans).-
Hoeveel politieagenten en gemeenschapswachten volgen die
opleidingen?

M. Ismail Luahabi (MR).- A-t-on une idée du nombre de
policiers et de gardiens de la paix qui suivent ces formations ?

1233 De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).-
Dat zullen we navragen.

- Het incident is gesloten.

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Je ne dispose pas du
chiffre ici, mais nous allons nous renseigner.

- L'incident est clos.
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1239

VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER FOUAD AHIDAR DEMANDE D'EXPLICATIONS DE M. FOUAD AHIDAR
1239 aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de

Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

à M. Rudi Vervoort, ministre-président du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé du Développement
territorial et de la Rénovation urbaine, du Tourisme, de la
Promotion de l'image de Bruxelles et du Biculturel d'intérêt
régional,

1239 betreffende de poging tot aanslag op een Brusselse moskee. concernant la tentative d'attentat contre une mosquée
bruxelloise.

1241 De heer Fouad Ahidar (Team Fouad Ahidar).- De islamofobie
neemt toe. Dat blijkt uit het feit dat een veertienjarige jongen,
geradicaliseerd door extreemrechts, een aanval op een moskee
in Sint-Jans-Molenbeek plande. Hoe kon het zover komen? Hoe
is het mogelijk dat een kind van veertien jaar de radicale keuze
maakt om een gebedshuis aan te vallen en levens te ontnemen?
Ik weet het antwoord niet, maar één ding is duidelijk: dit is
een collectief falen. Het incident vraagt om een directe en
gezamenlijke aanpak om onze waarden van tolerantie, veiligheid
en samenhorigheid te waarborgen.

Discriminatie en aanvallen tegen moslims nemen toe. De cijfers
spreken voor zich. In 2024 steeg het aantal islamofobe incidenten
met 23%. Van de slachtoffers is 91% een vrouw. 38% van
de jonge moslims voelt zich gediscrimineerd op school. Een
recent EU-rapport toont dat de helft van de moslims in Europa
regelmatig discriminatie ervaart. In 2016 was dat nog 39%. De
situatie verslechtert.

Volgens het OCAD geldt in België momenteel dreigingsniveau
 3. Dat betekent dat er extra veiligheidsmaatregelen worden
genomen om de bevolking te beschermen. Zo zijn de politie
en het leger zichtbaarder aanwezig in onze straten en worden
kwetsbare locaties als gebedshuizen en het openbaar vervoer
streng bewaakt.

Op welke manier wordt de veiligheid van de Brusselse
gebedshuizen precies gegarandeerd? Het dreigingsniveau in
ons land ligt sinds oktober 2023 opnieuw op niveau 3.
Welke extra maatregelen zijn er sindsdien genomen om de
Brusselse gebedshuizen extra te beschermen? Is het budget voor
beveiliging en preventie rond dreigingsniveau 3 toereikend om
gebedshuizen effectief te beschermen?

Welke acties of projecten worden er opgezet om haat en
extremisme te bestrijden? Welke middelen worden uitgetrokken
voor specifieke preventieprogramma's gericht op de identificatie
en begeleiding van jongeren die vatbaar zijn voor radicalisering?

Welke middelen worden ingezet om extreemrechtse organisaties
en hun activiteiten in Brussel op te sporen en te bestrijden?

Werkt Brussel samen met andere regio’s en EU-landen om
islamofobie en extremisme gezamenlijk aan te pakken?

M. Fouad Ahidar (Team Fouad Ahidar) (en néerlandais).-
L'islamophobie se répand chez nous et en Europe, en atteste
encore l'attentat planifié par un jeune garçon, radicalisé
d'extrême droite, contre une mosquée à Molenbeek. Cet incident
nous montre qu'il est grand temps d'adopter une approche
concertée pour préserver nos valeurs de tolérance, de sécurité
et de solidarité.

Depuis octobre 2023, le niveau de la menace en Belgique a été
relevé à 3 par l'OCAM. Autrement dit, des mesures de sécurité
supplémentaires ont été prises pour protéger la population.

Comment est garantie la sécurité des lieux de culte à Bruxelles ?
Quelles mesures supplémentaires ont été prises depuis octobre
2023 pour les protéger davantage ? Le budget pour la protection
et la prévention lié au niveau de menace 3 est-il suffisant pour
protéger les lieux de culte ?

Quels projets sont mis en place pour combattre la haine et
l'extrémisme ? Quels moyens sont consacrés aux programmes
de prévention axés sur l'identification et l'accompagnement de
jeunes à risque de radicalisation ?

Quels moyens sont mobilisés pour lutter contre les organisations
d'extrême droite et leurs activités à Bruxelles ? La Région
collabore-t-elle avec d'autres régions et pays de l'UE pour lutter
de concert contre l'islamophobie et l'extrémisme ?

1243 De heer Amin El Boujdaini (MR) (in het Frans).- Het incident
toont op een pijnlijke manier de radicalisering onder jongeren

M. Amin El Boujdaini (MR).- Cet incident met tragiquement
en lumière la menace croissante de radicalisation parmi les



COMMISSIE
Binnenlandse Zaken

2025.04.08
n° 67 - nr. 67

COMMISSION
Affaires intérieures

32

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG
PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL

aan. We moeten elke vorm van radicalisme bestrijden, ongeacht
of het religieus of politiek is, of van links of rechts komt. Haat
mag geen plaats krijgen in onze maatschappij.

Hoe wilt u de veiligheid in de gebedshuizen verhogen?

Werkt de regering een plan uit om religieuze gemeenschappen
in de wijken met de grootste dreiging beter te beschermen?

mineurs, quelle que soit leur idéologie. Il est absolument
nécessaire de lutter avec la même détermination contre toutes
les formes de radicalisme, tant religieux que politique, d'extrême
gauche comme d'extrême droite. Qu'il s'agisse de racisme, de
xénophobie, d'antisémitisme ou d'islamophobie, la haine n'a pas
sa place dans notre société.

Quelles mesures comptez-vous mettre en place pour renforcer la
sécurité des lieux de culte, en particulier ceux déjà ciblés par des
actes hostiles ou menacés par des discours haineux ?

Le gouvernement prévoit-il un plan spécifique pour mieux
protéger les communautés religieuses dans les quartiers les plus
exposés ? Ces lieux sont souvent des symboles, mais aussi des
repères de vie pour de nombreuses personnes. Ils doivent pouvoir
fonctionner dans la sérénité, sans crainte et dans le respect de
l'état de droit.

1245 De heer Jamal Ikazban (PS) (in het Frans).- Sommigen gooien
extreemlinks en extreemrechts op één hoop, wat ik schandalig
vind. In België komt het gevaar immers alleen van extreemrechts.

De inlichtingendiensten hebben in dit geval uitstekend werk
verricht. Voorts gaf de moslimgemeenschap blijk van een
grote waardigheid, want niemand eiste meer toezicht op de
gebedshuizen.

Tijdens de bespreking van het incident eind januari wees ik
erop dat islamofobie een realiteit is. Sommigen negeren of
minimaliseren het, maar moslimhaat bestaat wel degelijk en
kan dodelijk zijn. De banalisering ervan op sociale media
veroorzaakt alleen maar meer problemen en verstoort onze
samenleving.

De regering besliste eerder om minder middelen toe te kennen
aan het Centre d'aide et de prise en charge de toute personne
concernée par les extrémismes et radicalismes violents, dat
radicalisme en gewelddadige radicalisering bestrijdt.

Terrorismebestrijding valt onder de bevoegdheid van de federale
regering. Bood die u garanties over de financiering? Ik herinner
mij hoe de procureur des Konings van Brussel waarschuwde
voor een tekort aan middelen voor onderzoeken en versterking
van de politie. Gaf de arizonaregering garanties op dat vlak?

M. Jamal Ikazban (PS).- Certains font un amalgame entre
l'extrême gauche et l'extrême droite. Je rappelle qu'en Belgique,
c'est l'extrême droite qui tue, pas l'extrême gauche. Cet
amalgame est scandaleux, surtout face à des faits aussi graves.

Dans le cadre de notre débat du 28 janvier, j'ai eu l'occasion
d'intervenir au sujet de cette inquiétante tentative d'attentat à
l'encontre d'une mosquée à Molenbeek. J'avais d'abord souligné
l'efficacité de nos services de renseignement qui ont détecté
cette menace. J'avais également salué la grande dignité dont la
communauté musulmane avait fait preuve : on ne l'a pas vue
manifester ni exiger une surveillance accrue devant les lieux de
culte. C'était avant la période du Ramadan.

À l'occasion de ce débat, nous avions insisté sur la réalité
de l'islamophobie. Certains ont tendance à l'ignorer ou à la
minimiser. J'ai même entendu des présidents de partis soi-disant
démocratiques dire que l'islamophobie n'existait pas. Or, n'en
déplaise à certains, l'islamophobie, la haine du musulman existe,
et elle peut tuer ! Sa banalisation sur les réseaux sociaux ne
fait qu'entraîner davantage de difficultés, en plus d'enrayer et de
perturber notre vivre-ensemble.

Le 28 janvier, j'avais expliqué que le gouvernement avait décidé
de diminuer les moyens du Centre d'aide et de prise en charge
de toute personne concernée par les extrémismes et radicalismes
violents, actif en Fédération Wallonie-Bruxelles. Ce service lutte
contre le radicalisme et la radicalisation violente.

Monsieur le Ministre-Président, même si la compétence de la
lutte contre le terrorisme se situe au niveau fédéral, vous aviez
expliqué les efforts entrepris et salué des initiatives, notamment
dans le cadre du groupe de travail national.

Depuis lors, beaucoup de ministres se sont exprimés dans les
médias, mais avez-vous reçu des garanties de financement du
gouvernement fédéral ? J'ai en mémoire les propos du procureur
du Roi de Bruxelles, venu nous alerter sur le manque de moyens
pour mener des enquêtes et pour renforcer les services de
police. Est-ce qu'après le spectacle médiatique auquel nous avons
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assisté, des représentants du gouvernement Arizona ont donné
des garanties relatives au financement de nos services de police
et de nos services de sécurité ? Il y va de la sécurité de l'ensemble
des Bruxellois, particulièrement de la communauté musulmane
qui est en permanence la cible d'attaques et de menaces.

1251 De heer Rudi Vervoort, minister-president.- In de wet van 10
 juli 2006 betreffende de analyse van de dreiging is opgenomen
dat een van de opdrachten van het Coördinatieorgaan voor de
Dreigingsanalyse (OCAD) inhoudt dat het de in voorkomend
geval noodzakelijke maatregelen moet bepalen. Dat doet het
zowel in het kader van zijn evaluatie op periodieke basis als
bij zijn gerichte evaluaties. Daarnaast coördineert het de globale
aanpak van dreigingen.

Safe.brussels wordt niet noodzakelijk op de hoogte gebracht
van de evaluaties van het OCAD, aangezien het die alleen
aan federale overheidsdiensten en instellingen meedeelt, op
initiatief van de directeur en uitsluitend indien die diensten of
instellingen ervan op de hoogte moeten zijn voor de uitoefening
van hun functie of opdracht van openbaar nut bij de bestrijding
van terroristische of extremistische dreigingen. De rapporten,
informatie en analyse van het OCAD worden met andere
woorden niet automatisch aan safe.brussels bezorgd.

Safe.brussels biedt ondersteuning aan verscheidene actoren in
de preventie- en veiligheidsketen in het kader van het Globaal
Veiligheids- en Preventieplan (GVPP). Zo worden financiële
middelen toegekend aan de politiezones en de gemeenten, maar
ook aan privépartners zoals vzw's. Het gewest verleent daarmee
financiële steun aan de politiezones, die een van de belangrijkste
partners blijven voor de beveiliging van locaties en structuren op
het Brussels grondgebied.

Ten slotte heeft ook de federale politie uiteraard opdrachten te
vervullen en moet zij eveneens ondersteuning bieden aan de
zones. Ik nodig u dan ook uit om vragen daarover te stellen aan
federaal minister van Binnenlandse Zaken Quintin.

Voorts wil ik eraan herinneren dat tijdens de vorige
regeerperiode de federale ministers van Justitie en Binnenlandse
Zaken een plan uitwerkten om de veiligheid van
eredienstgebouwen te verbeteren en de personen die ze bezoeken
te beschermen. Ze stelden verscheidene groepen experts aan
om de veiligheid van de betrokken gebouwen en centra
voor morele bijstand te evalueren en daarrond aanbevelingen
te doen. Dat proces leverde een vertrouwelijke handleiding
van een zestigtal pagina's op, die dienstdoet als richtlijn
voor een betere beveiliging van de betrokken gebouwen. Ze
werd in februari 2023 voorgelegd aan de Dialoograad, het
overlegorgaan van vertegenwoordigers van de godsdiensten en
levensbeschouwingen. Aarzelt u niet om de betrokken federale
ministers naar een stand van zaken te vragen, zoals ik zeer vaak
herhaal in deze commissie.

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en néerlandais).-
L'Organe de coordination pour l'analyse de la menace (OCAM)
a pour mission de prendre les mesures nécessaires le cas échéant
et de coordonner la lutte contre les menaces.

L'OCAM ne transmet ses évaluations qu'aux services fédéraux
qui en ont besoin pour l'exercice de leur mission d'utilité
publique en matière de lutte contre les menaces terroristes et
extrémistes. Safe.brussels ne reçoit donc pas automatiquement
les rapports et analyses de l'OCAM.

Dans le cadre du plan global de sécurité et de prévention
(PGSP), safe.brussels soutient différents acteurs, que ce soit les
communes, les zones de police ou des partenaires privés.

La police fédérale apporte aussi son aide aux zones de police. Je
vous invite à interroger le ministre de l'Intérieur à ce sujet.

Par ailleurs, sous la précédente législature, les ministres
fédéraux de l'Intérieur et de la Justice ont élaboré un manuel
visant à renforcer la sécurité des bâtiments de culte. Celui-ci a
été présenté en février 2023 au Conseil du dialogue, l’organe
consultatif des représentants des religions et des conceptions
philosophiques. N'hésitez pas à demander un état des lieux aux
ministres fédéraux compétents.

1253 De operationele directie van safe.brussels organiseert in nauwe
samenwerking met de FOD Binnenlandse Zaken en de

La direction opérationnelle de safe.brussels organise aussi, avec
le SPF Intérieur et les fonctionnaires de référence de la police,
une réunion annuelle de la plateforme régionale en matière de
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referentieambtenaren van de politie ook een jaarlijkse plenaire
vergadering van het gewestelijke platform voor technopreventie.

In die context stelde de FOD Binnenlandse Zaken op 27 oktober
2022 een risicoanalyse van eredienstgebouwen voor onder de
titel “Hoe kan de bestaande beveiliging van sites zoals de
basiliek van Koekelberg of de Grote Moskee van Brussel worden
verbeterd?”.

Inzake preventie organiseert safe.brussels nog steeds om de
twee maanden een bijeenkomst van het gewestelijk platform
radicalisering-polarisering. Dat geeft voornamelijk invulling aan
maatregel 2.1 van het GVPP door multidisciplinaire opleidingen
in te richten, de uitwisseling van goede praktijken te bevorderen
en de lokale instanties, namelijk gemeenten en politie, in contact
te brengen met deskundigen, zoals onderzoekers en verenigingen
die actief zijn op het terrein.

Er worden zowel thematische onderwerpen als functionele
thema’s, zoals het juridisch kader van de lokale integrale
veiligheidscellen of de begeleiding van rechtszoekenden,
besproken. Tot slot subsidieert het gewest via projectoproepen
meerdere vzw’s om de strijd aan te gaan tegen polarisatie en
radicalisering.

U vindt ook heel wat informatie op de website van safe.brussels,
waaronder het jaarverslag van het Brussels Observatorium voor
Preventie en voor Veiligheid.

De strijd tegen alle vormen van racisme en discriminatie is al
meerdere jaren een gewestelijke prioriteit. De Brusselse regering
heeft dan ook niet gewacht op de hypothetische invoering
van een nationaal plan ter bestrijding van racisme om actie te
ondernemen. Zo nam ze in 2022 het Brussels Plan ter bestrijding
van racisme aan. Dat loopt over een periode van vier jaar, dus
tot in 2026. Het is een transversaal plan dat racisme bestrijdt,
met inbegrip van racistische haat tegen moslims, en waarin
aangedrongen wordt op waakzaamheid en vastberaden actie
van al onze actoren. Dat plan wordt jaarlijks geëvalueerd, met
telkens een presentatie door elke minister en staatssecretaris in
de commissie Gelijke Kansen.

technoprévention. Dans ce contexte, le SPF Intérieur a présenté
une analyse de risques des bâtiments de culte en octobre 2022.

Dans le domaine de la prévention, safe.brussels réunit également
tous les deux mois la plateforme régionale radicalisation-
polarisation, qui se penche à la fois sur des sujets thématiques
et fonctionnels.

Enfin, la Région subventionne plusieurs ASBL de lutte contre la
polarisation et la radicalisation dans le cadre d'appels à projets.
Sur le site de safe.brussels, vous trouverez de nombreuses
informations à cet égard, y compris le rapport annuel de
l'Observatoire bruxellois pour la prévention et la sécurité.

La lutte contre toutes les formes de racisme et de discrimination
est une priorité régionale depuis plusieurs années. Le
gouvernement bruxellois n'a donc pas attendu une hypothétique
initiative nationale pour rédiger son propre plan de lutte contre
le racisme. Ce plan transversal, adopté en 2022, s'étend sur une
période de quatre ans. Son évaluation annuelle donne lieu à
un exposé de chaque ministre et secrétaire d'État au sein de la
commission de l'Égalité des chances.

1255 (verder in het Frans)

We moeten het geweld en het racisme bestrijden dat wordt
veroorzaakt door fenomenen die tot gewelddadige actie kunnen
leiden. Uiteraard werkt dat alleen op de lange termijn. Zoals
u zei, zijn jongeren het gevoeligst voor een dergelijk discours.
Aangezien er steeds jongeren bij komen, moeten we een
permanente strijd voeren.

(poursuivant en français)

Il n'y a en effet pas lieu de faire de différence. Ce qu'il convient
de combattre, c'est la violence et le racisme créé par certains
phénomènes, qui entraînent parfois ce risque d'actions violentes.
Il s'agit évidemment d'un travail de longue haleine, qu'il faut
sans cesse renouveler. En effet, comme vous l'avez souligné, les
jeunes sont les plus exposés à ce type de discours. Comme la
jeunesse est sans cesse en augmentation, il s'agit d'un combat
permanent à mener et à la hauteur des enjeux d'une démocratie
telle que la nôtre.

1257 De heer Fouad Ahidar (Team Fouad Ahidar) (in het Frans).-
Bart Somers zei enige tijd geleden dat er een probleem is met de

M. Fouad Ahidar (Team Fouad Ahidar).- Pour revenir
aux signalements de personnes suspectes par l'OCAM, Bart
Somers avait dit, lors d'une conférence entre la Flandre et
Bruxelles, alors qu'il était bourgmestre de Malines, qu'il y avait
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opvolging van verdachte personen door het OCAD. Levert die
dienst niet de nodige inlichtingen?

Klopt het dat de vertegenwoordigers van de verschillende
religies tweemaandelijks bijeenkomen om hun eisen te
bespreken?

Waar vind ik het rapport van de experten van februari 2023?

un problème de suivi. Or, Bruxelles a un travail important
de prévention à réaliser. L'OCAM ne fournirait-il pas les
informations nécessaires ?

Ai-je bien compris, une réunion est bien organisée tous les deux
mois avec les représentants des différents cultes, où ils peuvent
exprimer leurs desiderata ? Ou s'agit-il d'une simple discussion
pour parler de tout et de rien ?

Par ailleurs, où puis-je retrouver le rapport que les experts ont
publié en février 2023 ? J'aimerais prendre connaissance de leurs
recommandations.

1257 De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).-
Waarschijnlijk op de federale website, maar ik probeer het aan
het commissiesecretariaat te bezorgen.

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Il est probablement
publié sur le site fédéral, mais nous allons tâcher de le transmettre
au secrétariat de la commission.

1257 De heer Fouad Ahidar (Team Fouad Ahidar) (in het Frans).-
U zei dat we de vraag in het federale parlement kunnen stellen,
maar Team Fouad Ahidar heeft daar nog geen verkozenen.

M. Fouad Ahidar (Team Fouad Ahidar).- Vous avez déjà dit
que nous pouvions poser la question au niveau fédéral, mais mon
groupe n'y a pas encore d'élus.

1257 De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).- Ik
wil het debat over een hoorzitting met federale ministers niet
opnieuw voeren!

(Vrolijkheid)

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Je ne vais pas rouvrir
le débat de l'audition des ministres fédéraux par la présente
commission !

(Rires)

1257 De heer Fouad Ahidar (Team Fouad Ahidar) (in het Frans).-
U had het over de beveiliging van de basiliek en de Grote
Moskee. Geldt er een andere aanpak voor de synagogen?

M. Fouad Ahidar (Team Fouad Ahidar).- Vous avez aussi
parlé de la réunion de prévention organisée en octobre 2022
pour la sécurisation de la basilique et de la Grande mosquée
de Bruxelles. Les synagogues font-elles l'objet d'un traitement
séparé ?

1267 De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).-
De federale regering kan permanente maatregelen nemen. Het
OCAD evalueert algemene of specifieke risico's.

Enige tijd geleden werd het dreigingsniveau naar 3 verhoogd,
wat betekent dat er voortdurend een mogelijk risico is, maar
eigenlijk weten we niet exact welk. Voor overheden is het moeilijk
om zich daaraan aan te passen.

Het OCAD is niet verplicht om zijn risico-evaluatie met
safe.brussels te delen. Het geeft die, afhankelijk van het
gedetecteerde risico, wel door aan de operationele actoren,
waaronder de federale politie.

Mijnheer Ahidar, uw discours betreft de werking van de
lokale integrale veiligheidscellen die op het grondgebied
van een gemeente actief zijn en risicopersonen opsporen.
Burgemeesters mogen niet zomaar namen doorgeven. Ze kunnen
hun bezorgdheid uiten bij de politiezone, maar ze mogen niet
optreden. In dat geval is de procureur des Konings aan zet en
werkt de politiezone onder zijn gezag.

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- En ce qui concerne
les risques, le gouvernement fédéral peut mettre en place des
mesures permanentes. L’OCAM effectue une évaluation des
risques globale, spécifique ou axée sur un événement particulier,
comme les Plaisirs d’hiver, par exemple.

Comme vous l’avez rappelé, le niveau 3 de risque a été déclaré
il y a un certain temps, ce qui indique de façon un peu étrange
que nous sommes en permanence confrontés à un risque potentiel
sans savoir exactement lequel. Il est donc difficile pour les
autorités de s’adapter à la situation, le niveau 4 indiquant un
risque imminent. Nous avons connu le niveau 4 en 2015, lors du
confinement. Lorsque je suis sorti du Centre de crise national,
les militaires étaient en armes et les hélicoptères survolaient la
ville. Le lendemain, rien ne s’était produit, mais la ville était
paralysée : plus d'activités, plus d'écoles, plus de transports en
commun.

L’OCAM n’a pas l’obligation de partager son évaluation des
risques avec safe.brussels, qui ne fait pas partie des acteurs
opérationnels. En revanche, elle la communique à ces derniers,
comme la police fédérale, selon le risque déterminé.

Ce que vous soulevez, Monsieur Ahidar, concerne en réalité
le fonctionnement des cellules de sécurité intégrale locale qui
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opèrent sur le territoire d’une commune pour faire régulièrement
le point sur les personnes à risque. Comme le bourgmestre est
une autorité administrative et non judiciaire, des problèmes se
posent à l'égard de la communication des noms. Des confusions
sont observées à ce sujet. Les bourgmestres peuvent s’inquiéter
auprès du chef de leur zone de police, mais ils ne peuvent pas
intervenir. Dans ce cadre, l’acteur principal est le procureur du
Roi, et la zone de police travaille sous son autorité directe, et non
sous celle du bourgmestre.

1269 Er zijn dus veel betrokken partijen, maar dat is niet noodzakelijk
een probleem, aangezien de informatie terechtkomt bij wie ze
nodig heeft.

Autrement dit, les acteurs sont multiples. Normalement, cet
éclatement des intervenants ne devrait pas poser de difficultés,
car les informations parviennent à ceux qui doivent en avoir
connaissance. Le problème n'est donc pas que safe.brussels n'a
pas été informé.

1271 De heer Amin El Boujdaini (MR) (in het Frans).- Er zijn
vijftien agenten van de gerechtelijke politie aan het gewest
toegewezen en daar komen er nog twintig bij. Dat is een mooi
resultaat in enkele maanden tijd.

De reactie op mijn vermelding van extreemlinks verbaast mij.
Het echte gevaar schuilt in de banalisering. Extreemlinks is even
gevaarlijk als extreemrechts.

M. Amin El Boujdaini (MR).- Je voulais rappeler que quinze
agents de la police judiciaire ont été affectés à la Région
bruxelloise et qu'une vingtaine d'autres vont les rejoindre. Il me
semble qu'en quelques mois, c'est déjà un très beau résultat.

Je suis étonné par la réaction de mon collègue qui m'a brisé
un tympan lorsque j'ai évoqué l'extrême gauche. Le vrai danger
est cette banalisation de l'extrême gauche. On oublie parfois
que les extrêmes se nourrissent mutuellement, et faire de
l'extrême gauche un parti démocratique comme les autres est une
manœuvre dangereuse. Je le répète : l'extrême gauche est aussi
dangereuse que l'extrême droite.

1273 De heer Jamal Ikazban (PS) (in het Frans).- Mijnheer El
Boujdaini, soms ben ik extreemlinks, zeker wanneer het gaat over
het bestrijden van het beleid van een ultrarechtse regering zoals
de arizonacoalitie. Ik ben daar trots op, maar gevaarlijk ben ik
niet. Extreemrechts en islamofobie daarentegen zijn dodelijk en
moeten we bestrijden.

Minister-president Vervoort, ik begrijp dat u geen garanties
kreeg van de federale regering. Ik hoop dan ook dat minister
van Binnenlandse Zaken Quintin bereid is om onze vele vragen
te komen beantwoorden. Aangezien Brussel niet bevoegd is
voor terrorismebestrijding, moet de federale regering haar
verantwoordelijkheid nemen. Met enkele federale agenten zullen
we er niet komen. We hebben een echt veiligheidsbeleid nodig
voor de bestrijding van extremisme, en van extreemrechts in het
bijzonder.

M. Jamal Ikazban (PS).- Je vais essayer - sans lui briser le
tympan - d'expliquer à mon collègue M. El Boujdaini que, par
moments, je suis d'extrême gauche, notamment quand il s'agit de
lutter contre la politique d'un gouvernement d'ultradroite, comme
le gouvernement Arizona ou l'ancienne coalition MR-N-VA. Je
suis alors très fier d'être d'extrême gauche, et je ne suis pas
dangereux pour autant.

En revanche, l'extrême droite et l'islamophobie tuent, Monsieur
El Boujdaini. La famille Isnasni en fut la victime il y a des
années à Schaerbeek. Je pourrais également vous citer toutes les
condamnations qui ont été prononcées contre l'extrême droite,
comme celle du président du Vlaams Blok par le passé.

Ne comparons pas ce qui n'est pas comparable ! Je sais qu'au
MR, on aime tout mélanger et dire tout et n'importe quoi.
Mais l'extrême gauche n'est pas à comparer avec l'extrême
droite, qui est un mouvement de haine de l'autre. C'est
contre ces mouvements-là que nous devons nous unir. Si l'on
compare l'extrême gauche et l'extrême droite, c'est une forme de
minimisation de l'extrême droite, ce qui est inacceptable.

Monsieur le Ministre-Président, j'ai entendu dans vos réponses
que vous n'aviez pas reçu de garantie de la part du gouvernement
fédéral. J'espère dès lors que la présidente de notre commission
parviendra à convaincre le ministre de l'Intérieur et que celui-
ci aura l'amabilité et le respect de venir répondre à nos
nombreuses questions. Bruxelles n'étant pas compétente en
matière de lutte contre le terrorisme, l'État fédéral doit assumer
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ses responsabilités. Mon collègue a parlé de quelques agents
déployés. Ce n'est pas de quelques agents dont nous avons
besoin, mais d'une vraie politique en matière de sécurité et de
vigilance dans le cadre de la lutte contre les extrêmes, et contre
l'extrême droite en particulier.

1275 Mevrouw de voorzitter.-  In mijn neutrale rol als voorzitter kan
ik u zeggen dat de federale ministers van Binnenlandse Zaken en
van Justitie uitgenodigd zijn.

Mme la présidente.-  Tout en restant dans la neutralité qui sied à
mon rôle de présidente, je vous confirme que les deux invitations
ont bien été envoyées aux ministres fédéraux de l'Intérieur et de
la Justice.

1275 De heer Jamal Ikazban (PS) (in het Frans).- Ik twijfel niet aan
uw neutraliteit en hoop dat minister Quintin aandachtig naar u
luistert.

- Het incident is gesloten.

M. Jamal Ikazban (PS).- Nous ne doutons pas de votre
neutralité, Madame la Présidente. Nous connaissons votre sens
de la persuasion et nous espérons donc que M. Quintin vous
écoutera avec attention, comme nous le faisons quand vous avez
raison.

- L'incident est clos.

1281

VRAAG OM UITLEG VAN MEVROUW KRISTELA
BYTYÇI

DEMANDE D'EXPLICATIONS DE MME KRISTELA
BYTYÇI

1281 aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

à M. Rudi Vervoort, ministre-président du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale chargé du Développement
territorial et de la Rénovation urbaine, du Tourisme, de la
Promotion de l'image de Bruxelles et du Biculturel d'intérêt
régional,

1281 en aan mevrouw Nawal Ben Hamou, staatssecretaris van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Huisvesting
en Gelijke Kansen,

et à Mme Nawal Ben Hamou, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée du Logement et de l'Égalité des
chances,

1281 betreffende preventieve maatregelen en opleidingen om
etnische profilering door de politie tegen te gaan.

concernant les mesures de prévention et de formation en
matière de lutte contre le profilage ethnique par la police.

1283 TOEGEVOEGDE VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER
EMILE LUHAHI

DEMANDE D'EXPLICATIONS JOINTE DE M. EMILE
LUHAHI

1283 betreffende etnische profilering bij de Brusselse politie. concernant le profilage ethnique au sein de la police
bruxelloise.

1285 Mevrouw Kristela Bytyçi (MR) (in het Frans).- Bij
een manifestatie in 2021 verrichtte de politie heel wat
administratieve aanhoudingen. Een aantal arrestanten daagde
de politie voor de rechtbank omdat die zich schuldig zou hebben
gemaakt aan etnische profilering en discriminatie.

In 2022 kondigde u een studie van safe.brussels aan. Ook zouden
verscheidene vzw's middelen krijgen om de polarisering tussen
politie en burgers tegen te gaan. In 2023 kondigde u aan dat er,
ter verbetering van de relatie tussen jongeren en politie, twee
apps zouden worden ontwikkeld en er een opleiding voor agenten
zou komen.

Hoewel het de federale overheid is die de risico's op
discriminatie moet beperken, kan het gewest daarnaast
maatregelen nemen op het gebied van preventie en opleiding.

Mme Kristela Bytyçi (MR).- Une récente audience civile
à Bruxelles a mis en cause la police bruxelloise pour la
gestion d’une manifestation ayant eu lieu en 2021. Lors de ce
rassemblement, la police a procédé à un vaste encerclement
permettant de nombreuses arrestations administratives. Des
aspects de cette arrestation ont par la suite fait l’objet de
plaidoiries devant le tribunal de première instance francophone
de Bruxelles. Les avocats des plaignants dénoncent des
arrestations basées sur le profilage ethnique, d’après l’écoute
des transmissions radio de policiers saisies dans le cadre de
l’instruction. Plus particulièrement, le jargon policier est décrit
comme discriminant.

Vous avez communiqué, en 2022, que le centre de connaissances
de safe.brussels devait réaliser, en 2024, une étude sur les
interventions policières sélectives, selon les constatations de
plusieurs associations. Tous les niveaux de pouvoir devaient
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De verbale en fysieke agressie tegenover politieagenten neemt
duidelijk toe.

Heeft safe.brussels de aangekondigde studie afgerond? Zo ja,
wat zijn de conclusies en aanbevelingen? Welke werkwijze werd
gehanteerd? Worden de resultaten officieel bekendgemaakt?

Wat heeft het gewest ondernomen? Bestaan er opleidingen over
discriminatie en etnische profilering?

Welke projecten en vzw's kregen middelen om de relatie tussen
politie en burger te verbeteren? Hoever staan de twee apps?

être mis à contribution. Par ailleurs, vous avez indiqué que
plusieurs ASBL recevaient des financements pour lutter contre
la polarisation de la relation entre les citoyens et la police.

Nous savons également que de nombreux jeunes se méfient de
la police. L’une des raisons parfois évoquées de cette méfiance
est leur sentiment de subir des arrestations basées sur le profilage
ethnique. À ce sujet, en 2023, vous avez mentionné plusieurs
projets visant à améliorer les relations entre les jeunes et la
police. Vous faisiez notamment mention de deux applications,
Hold It et Respect, et d'un projet de formation des policiers pour
améliorer leurs relations avec les jeunes.

Ainsi, bien que les procédures opérationnelles de la police pour
minimiser les risques de discrimination relèvent a priori de
compétences fédérales, la Région peut intervenir au sujet de
la prévention et de la formation. Les actualités montrent que
les agressions verbales et physiques envers la police ne cessent
de continuer. L’amélioration des relations entre la police et les
jeunes et, généralement, avec les citoyens, est donc un réel enjeu.
Il s'agit de lutter contre les discriminations dans la société dans
son ensemble et de garantir un meilleur respect des agents. Faire
tomber les barrières et créer du lien est un enjeu essentiel pour
Bruxelles.

L’étude de safe.brussels sur les interventions policières
sélectives a-t-elle été menée à bien ? Si oui, quelles en sont les
principales conclusions et recommandations ?

Selon quelle méthode a-t-elle été réalisée ?

Les résultats de cette étude vont-ils faire l’objet d’une
communication officielle ?

Quelles actions ont été menées par la Région bruxelloise pour
sensibiliser les policiers aux risques de discrimination et au
profilage ethnique ? Existe-t-il des formations dispensées à ce
sujet ?

Quels projets et ASBL ont été récemment soutenus pour
améliorer les relations entre les citoyens - les jeunes en
particulier - et les policiers ?

Qu'en est-il des deux projets d’applications ?

1287 De heer Emile Luhahi (Groen).- Het is 2025 en sommige
jongeren in Brussel worden nog steeds vaker tegengehouden
door de politie dan andere. Niet omdat ze iets hebben misdaan,
maar omdat ze een andere huidskleur hebben of er zogezegd
verdacht uitzien. Etnisch profileren is nochtans verboden, omdat
het discriminerend is.

Bovendien laat het sporen na, zoals wantrouwen, frustratie en
angst ten opzichte van de politie. Een van de negatieve aspecten
is ook het negatieve zelfbeeld dat jongeren die het slachtoffer
zijn van etnische profilering eraan overhouden. Ze krijgen een
negatieve spiegel voorgehouden, namelijk dat ze verdacht zijn.

M. Emile Luhahi (Groen) (en néerlandais).- Nous sommes en
2025 et la police pratique encore le profilage ethnique à l'égard
des jeunes, alors que c'est interdit, car discriminatoire. Cette
pratique engendre des sentiments de méfiance, de frustration
et de peur envers la police. Les jeunes en gardent aussi une
mauvaise image d'eux-mêmes.

Selon le conseil de la jeunesse néerlandophone bruxelloise, sept
jeunes sur dix à Bruxelles se sentent en insécurité avec la police,
et presque autant disent être victimes de profilage ethnique.

pdecock
Tekstvak
gold commander 
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Volgens cijfers van de VGC-Jeugdraad voelt zeven op tien
Brusselse jongeren zich niet veilig bij hun contact met de
politie. Bijna evenveel jongeren zeggen het slachtoffer te zijn
van etnisch profileren. Zeker in een zeer diverse stad als Brussel
is dat problematisch, omdat jongeren altijd preventief worden
tegengehouden, zonder dat ze per se iets misdaan hebben.

Onderzoek van Amnesty International en van de Liga voor
Mensenrechten bevestigt dat etnisch profileren traumatiserend
en stigmatiserend is en het negatieve zelfbeeld voedt bij hele
groepen mensen. Bovendien is het onrechtvaardig en inefficiënt.
De tijd die politieagenten besteden aan etnisch profileren is
verloren tijd.

Hoever staat u met de studie rond etnisch controleren? Welke
spelers uit het middenveld zijn erbij betrokken?

Wat waren de conclusies? Welke initiatieven staan er gepland?

Wat zijn bijgevolg de doelstellingen? Welke maatregelen
worden eraan gekoppeld, als ze niet gehaald worden? Hoe zal de
voortgang ervan worden geëvalueerd?

Minstens één Brussels politiekorps gaf in het verleden aan open
te staan voor de registratie van identiteitscontroles. Hoever staat
u intussen met die contacten?

Une étude d'Amnesty International et de la Ligue des droits
humains confirme que le profilage ethnique est traumatisant et
stigmatisant, en plus d'être injuste et inefficace.

Où en est l'étude relative au contrôle ethnique ? Quels acteurs de
la société civile y sont associés ? Quelles en sont les conclusions
et quelles initiatives avez-vous prévues ?

Quels les objectifs en la matière ? Quelles mesures sont prévues
s'ils ne sont pas atteints ? Comment les progrès seront-ils
évalués ?

Au moins un corps de police avait signalé être ouvert à
l'enregistrement des contrôles d'identité. Où en sont les contacts
à ce sujet ?

1289 Mevrouw Gladys Kazadi (Les Engagés) (in het Frans).-
Etnische profilering is een bekend fenomeen waar nog te
weinig tegen ondernomen wordt. Burgers, verenigingen en
onderzoekers roepen al jaren op om etnische profilering door
de politie een halt toe te roepen. Te veel jongeren zeggen dat ze
louter op basis van hun uiterlijk gecontroleerd worden.

De praktijk heeft uiteenlopende gevolgen, maar schaadt
in de eerste plaats de vertrouwensband tussen burger en
politie. Dat voedt dan weer het onrechtvaardigheidsgevoel,
doet maatschappelijke spanningen oplopen en haalt de
doeltreffendheid van preventieacties onderuit.

Er is een duidelijk kader nodig. De politie moet dicht bij de
burgers staan, goed opgeleid en rechtvaardig zijn en respect
voor basisrechten hoog in het vaandel dragen.

Op basis van welke indicatoren wordt etnische profilering bij
politieoptredens gemeten? Welke sancties werden de voorbije
jaren opgelegd voor discriminatie of etnische profilering?

Kunnen burgers via een openbaar en onafhankelijk orgaan
discriminerende controles melden? Zo ja, hoe vaak wordt het
gebruikt?

Hoever staat de registratie van identiteitscontroles? Hoe ziet
het tijdschema eruit? Welke hindernissen moeten nog worden
weggewerkt? Wat zijn de doelstellingen? Welke maatregelen zal
de regering nemen als die niet worden gehaald?

Mme Gladys Kazadi (Les Engagés).- Le profilage ethnique
dans les contrôles policiers n'est pas un tabou. C'est une réalité
documentée, dénoncée, bien qu'encore trop peu combattue. À
Bruxelles comme ailleurs en Belgique, des voix s'élèvent depuis
plusieurs années pour dénoncer le recours au profilage ethnique
dans les pratiques policières, en particulier lors de contrôles
d'identité.

Ces interpellations viennent de citoyens, d'associations de
terrain, de chercheurs et aussi de rapports récents d'Amnesty
International et d'Unia, qui pointent un usage disproportionné
des contrôles visant certains profils. Trop de jeunes disent se
faire contrôler trop souvent uniquement sur la base de leur
apparence. Il s'agit de contrôles répétés, injustifiés, dans la rue,
dans les transports, dans les lieux publics, devant leurs amis,
leurs familles et leurs proches.

Les conséquences de cette problématique sont multiples :
traumatisme, stigmatisation, gaspillage de ressources, etc. Mais
surtout, cette discrimination institutionnelle nuit gravement
au lien de confiance entre le citoyen et sa police. Elle est
contreproductive pour la sécurité, car elle alimente le sentiment
d'injustice, accroît les tensions sociales et fragilise l'efficacité
même des actions de prévention.

Pour Les Engagés, il faut aller au-delà du bilan et poser un cadre
clair. Il faut une police de proximité, formée, équitable et ancrée
dans le respect des droits fondamentaux.

Dans ce cadre, je souhaiterais interroger le gouvernement
bruxellois sur les leviers concrets qu'il mobilise par le biais
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de ses compétences en matière de prévention, de coordination
régionale et de formation, pour prévenir les pratiques de
profilage discriminatoire dans les services de police opérant sur
le territoire bruxellois.

Quels indicateurs concrets sont aujourd'hui utilisés par le
gouvernement régional pour évaluer la prévalence du profilage
ethnique dans les pratiques policières ?

Quelles sanctions ont été appliquées ces dernières années en cas
de comportement discriminatoire ou de profilage avéré ?

Existe-t-il un dispositif de plainte indépendant et public,
permettant au citoyen de signaler des abus liés à des contrôles
discriminatoires ? Si oui, quel est son usage réel ?

Enfin, où en est la mise en œuvre de l'enregistrement des
contrôles d'identité prévu dans le plan bruxellois de lutte contre le
racisme 2023-2026 ? Quel est le calendrier opérationnel ? Quels
obstacles restent à relever ? Quels sont les objectifs définis ?
Quelles mesures ont été envisagées en cas de non-atteinte de ces
objectifs ?

1291 De heer Abdourahmane Balde (PTB) (in het Frans).-
Heel wat jongeren krijgen met etnische profilering te maken.
Verenigingen moesten jaren strijden om dat erkend te krijgen.

Tijdens de coronacrisis is het aantal meldingen van etnische
profilering sterk gestegen. De betrokken jongeren, die in
de eerste plaats om respect vragen, hadden het over
willekeurige controles en naaktfouilles. Daarop dienden
federale volksvertegenwoordigers van de PTB een wetsvoorstel
in om het naakt fouilleren van minderjarigen te verbieden.

Vandaag ontkent niemand nog dat er etnisch geprofileerd
wordt, zelfs de MR niet. Afhankelijk van hoe je heet of hoe je
eruitziet, word je veel vaker gecontroleerd of gediscrimineerd,
dat ondervind ik zelf. Ik sluit mij dan ook aan bij de vragen van
de vorige sprekers. U zou overigens bij de burgemeesters moeten
pleiten voor de invoering van een bewijs van politiecontrole.

M. Abdourahmane Balde (PTB).- Le profilage ethnique est
un problème majeur, auquel de nombreux jeunes bruxellois sont
confrontés.

Rappelons que des années de combats associatifs ont été
nécessaires pour en faire reconnaître la réalité. Amnesty
International a publié en 2018 seulement son premier rapport
en Belgique. Depuis lors, la Ligue des droits humains, le
Mouvement contre le racisme, l'antisémitisme et la xénophobie
et bien d’autres associations encore ont mené des campagnes sur
cette thématique.

Durant la pandémie de Covid-19, des jeunes des Red Fox, le
mouvement de jeunes du PVDA, ont recueilli des dizaines de
témoignages de profilage ethnique, dont le nombre avait explosé
à l’époque. Ces jeunes réclamaient tout simplement du respect et
dénonçaient des contrôles arbitraires suivis de fouilles à nu. Des
députés fédéraux du PTB avaient alors déposé une proposition
de loi visant à interdire ce type de fouilles sur des mineurs.

Aujourd'hui, plus personne ne nie cette réalité, pas même le
groupe MR.

Je voudrais évoquer l’histoire de Karim, un étudiant en droit de
dix-neuf ans qui revenait de ses cours. Une voiture de police
s’arrête à sa hauteur. Sans la moindre explication, on lui demande
ses papiers puis on fouille ses affaires. Il s’entend dire ensuite :
« Tu as eu de la chance, cette fois. »

Vous ne serez pas traité de la même manière selon que votre nom
est Rudi ou Balde. En tant que Balde, je suis davantage soumis
au contrôle au faciès et au racisme dans l’espace public du simple
fait que je m'y trouve.
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Je me joins aux questions de mes collègues. Par ailleurs, j’invite
le ministre-président à plaider auprès des bourgmestres en faveur
de l’instauration d'un récépissé de contrôle de police.

1293 Mevrouw Gisèle Mandaila (DéFI) (in het Frans).- Uit ettelijke
getuigenissen blijkt dat etnische profilering vaak voorkomt. Er
zijn dan ook structurele oplossingen nodig.

Mme Gisèle Mandaila (DéFI).- Je vais vous livrer plusieurs
témoignages qui me sont parvenus. Voici ce qu'une mère de
famille m’a raconté : « Quand mon fils a eu seize ans et a
commencé à sortir avec ses amis, je lui ai conseillé de faire profil
bas s’il était contrôlé par la police, même s’il n’avait rien à se
reprocher. Lorsqu’il m’a demandé pourquoi, je lui ai répondu
qu’il risquait d’être contrôlé uniquement en raison de sa couleur
de peau. Il était choqué que je lui dise que cela arrivait aux Noirs
et pas aux Blancs. Il trouvait cela injuste. » Je vous avoue avoir
tenu le même discours à mon propre fils.

Lieve, une assistante sociale d’origine belge que j’ai rencontrée
dans le cadre de mon association, m’a raconté avoir fait l'objet
d'un contrôle de routine alors qu’elle conduisait. Des enfants se
trouvaient à l’arrière du véhicule, et les policiers ont demandé
les papiers d’identité de son fils belgo-marocain. Quand elle a
demandé pourquoi, les policiers lui ont répondu : « Avec des
gens comme vous, on ne sait jamais. »

Soufiane, un jeune ouvrier d’origine marocaine, raconte le
contrôle antidrogue qu’il a subi lorsqu’il était à l’école. « Le
chien ne s’était pas arrêté à ma hauteur, mais les policiers m’ont
tout de même désigné. Ils m’ont dit que j’avais l’air suspect. »

Voici à présent le témoignage d’un jeune d’origine africaine : «
 En été, j'étais tranquillement assis dans un parc bruxellois avec
mes amis blacks et blancs. Des policiers sont venus vers nous
et nous ont demandé nos cartes d’identité, sans nous en donner
la raison. Nous avons montré nos documents, mais quand nos
amis blancs ont voulu montrer les leurs, les policiers leur ont dit
que, pour eux, ce n'était pas nécessaire. Quand nos deux amis
blancs ont demandé pourquoi seuls les Noirs étaient contrôlés,
les policiers ont répondu qu’avec ces gens-là, on ne savait jamais.
On était choqués. Heureusement que nos amis blancs se sont
énervés et ont pris notre défense. On ne fait plus confiance en la
police, ce sont des racistes. »

Les témoignages de ce type sont légion et montrent que les cas
de profilage ethnique sont loin d’être isolés, et que des solutions
structurelles doivent être mises en œuvre. Le profilage ethnique
ou racial dans les activités de la police n’est pas un phénomène
nouveau et reste très étendu dans l’ensemble des États membres
du Conseil de l’Europe, malgré une prise de conscience accrue
de la nécessité de le combattre.

1295 Uit rapporten van Amnesty International blijkt dat zeven op de
tien Brusselse jongeren al werden gecontroleerd wegens hun
herkomst.

Komt etnische profilering aan bod tijdens de politieopleiding?

Vormt de bestrijding van het fenomeen een prioriteit in
het Globaal Veiligheids- en Preventieplan? Hoe wordt er

Mes collègues ont expliqué le contexte. Je ne vais pas revenir
sur ces éléments, mais nous les vivons au quotidien. Comme
en témoignent les rapports d'Amnesty International, sept jeunes
bruxellois sur dix ont été contrôlés sur la base de leur origine
ethnique.

La formation des policiers aborde-t-elle le profilage ethnique ?
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bekendheid gegeven aan de inspanningen die de politie ter zake
doet?

Hoe ondersteunt u verenigingen die slachtoffers van etnische
profilering helpen?

La lutte contre ce phénomène reste-t-elle une priorité dans
le plan global de sécurité et de prévention ? Au niveau de
la communication et de la transparence, quelle publicité est
réservée aux efforts réalisés au sein de la police ?

Comment aidez-vous les associations qui soutiennent les
victimes de profilage ethnique ?

1297 De heer Jamal Ikazban (PS) (in het Frans).- Jongeren, burgers
en verenigingen klagen de etnische profilering al ettelijke
jaren aan. Net als racisme en discriminatie kan het fenomeen
zelfdiscriminatie meebrengen. Zo solliciteren sommigen niet
voor bepaalde vacatures omdat ze weten dat ze geen kans
maken. Velen zijn voortdurend bang of in overlevingsmodus.
In een democratie is dat ontoelaatbaar. Ik wil niet het
volledige politiekorps veroordelen, maar wie zich aan dergelijk
gedrag schuldig maakt, zorgt voor een onveilige situatie voor
de Brusselaars, terwijl de overgrote meerderheid eerlijk en
vreedzaam is.

De commissie keurde tijdens de vorige regeerperiode
verscheidene aanbevelingen goed. Hoever staat het bewijs van
politiecontrole?

(Opmerkingen van mevrouw Jodogne)

Toen ik klein was, wist ik hoe onze wijkagent heette. Welke
jongere kan dat vandaag nog zeggen? De politie moet weer
dichter bij de burger staan, maar met de besparingen van de
voorbije jaren is dat niet eenvoudig. Heeft federaal minister
van Binnenlandse Zaken Quintin u garanties gegeven over de
financiering voor wijkagenten?

M. Jamal Ikazban (PS).- Monsieur le Ministre-Président, il y
a quelques années, mon fils courait dans la rue en training, avec
un pull à capuche sur la tête. Il s'est soudainement arrêté quand
il a vu, dans une voiture de police à un feu rouge, des agents
qui l'observaient. Il s'est dirigé vers eux spontanément pour leur
expliquer pourquoi il courait, craignant que les policiers pensent
qu'il venait de commettre un larcin et qu'ils le poursuivent ou lui
tirent dessus. Ce témoignage est effrayant.

Le profilage ethnique est avéré. Des jeunes, des citoyens et
des associations le dénoncent depuis de nombreuses années.
En outre, comme pour le racisme et les discriminations, ces
faits peuvent entraîner l'autodiscrimination. Par exemple, des
personnes ne postulent pas certains emplois, car elles savent
qu'elles n'ont aucune chance d'être convoquées à un entretien
d'embauche. Ainsi, des citoyens, jeunes et moins jeunes, sachant
qu'ils risquent d'être victimes d'un profilage ethnique, d'un
contrôle au faciès, adoptent une attitude de crainte et de survie.
C'est inadmissible en démocratie. La situation est grave. Sans
jeter l'opprobre sur l'ensemble des fonctionnaires de police, ceux
qui se livrent à ce genre de comportements salissent l'uniforme et
mettent en insécurité nos concitoyens, dans leur grande majorité
honnêtes et paisibles.

Sous la précédente législature, notre commission avait voté
plusieurs recommandations. Qu'en est-il du récépissé de contrôle
de police, qui a été appliqué dans la commune d'Evere, et dont
on parle depuis longtemps pour la Région ?

(Remarques de Mme Jodogne)

Si, aujourd'hui, le récépissé provoque des jalousies, tant mieux.
Il y a quelques années, personne n'en voulait !

J'ai déjà expliqué que, quand j'étais gamin, je connaissais mon
agent de quartier, qui s'appelait Nestor. Aujourd'hui, quel jeune
connaît le nom de son agent de quartier et réciproquement ?
Aucun ! Une des solutions réside dans la police de proximité
dans laquelle pourtant on a désinvesti ces dernières années.

Dans vos contacts avec le nouveau ministre de l'Intérieur, qui
s'intéresse beaucoup à Bruxelles, avez-vous reçu les garanties
d'un financement sérieux de la police de proximité ? Il faut
renforcer et valoriser financièrement ces agents, anciennement
nommés îlotiers, qui connaissent bien leur quartier et ses
habitants.

1301 De heer Ilyas Mouani (Vooruit.brussels).- Dit thema ligt me
na aan het hart. De enquête waarnaar collega Luhahi verwijst,
heb ik mogelijk gemaakt als voorzitter van de VGC-Jeugdraad.

M. Ilyas Mouani (Vooruit.brussels) (en néerlandais).-
L'enquête mentionnée par M. Luhahi, menée à mon initiative,
a effectivement montré que 70 % des jeunes ne se sentent pas
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Uit die enquête kwamen duidelijke cijfers naar voren: 70% van
de jongeren voelt zich onveilig als ze in contact komen met
de politie en 68% is al het slachtoffer geweest van etnische
profilering.

Uit een onderzoek bij de Antwerpse politie bleek dat
14% van de respondenten met een immigratieachtergrond
tegenover 7% zonder immigratieachtergrond beduidend meer
identiteitscontroles moest ondergaan. We zien echter enkel het
topje van de ijsberg.

en sécurité avec la police et que 68 % d'entre eux ont déjà été
victimes de profilage ethnique.

De la même façon, à Anvers, les contrôles d'identité semblent
toucher deux fois plus souvent les jeunes issus de l'immigration.

1303 (verder in het Frans)

In de Modelwijk, waar ik ben opgegroeid, praat ik nog vaak met
jongeren die met etnische profilering te maken krijgen.

(poursuivant en français)

J'ai 27 ans, et, il n'y a pas si longtemps encore, je me faisais
régulièrement contrôler par la police. C'est un peu plus rare
aujourd'hui, mais cela m'arrive encore.

J'ai grandi dans la Cité modèle où je discute encore aujourd'hui
avec des jeunes qui témoignent de la forte persistance du
profilage ethnique. Les jeunes me rapportent, par exemple,
qu'après le Nouvel An, même s'il y avait eu peu d'incidents dans
la zone, des policiers s'y étaient promenés pour contrôler tous
les jeunes du matin au soir. Je suis alors intervenu après du
bourgmestre Philippe Close.

1305 (verder in het Nederlands)

Het overlijden van Adil, de zaak-Mehdi en andere maken
duidelijk dat politiegeweld en etnisch profileren nog steeds
bestaan. Ik praat daarover met straathoekwerkers die al dertig
jaar actief zijn. Zij hebben de opstanden in Vorst in de jaren 1990
nog meegemaakt en zeggen me dat mijn strijd zinloos is.

(verder in het Frans)

Gedurende mijn jaren als voorzitter van de VGC-Jeugdraad
kreeg ik meermaals van straathoekwerkers te horen dat er toch
nooit iets zal veranderen. Het lijkt me niettemin belangrijk om
de resolutie in de praktijk te brengen.

(verder in het Nederlands)

Voormalig lid van Vooruit.brussels Els Rochette was een van de
initiatiefnemers van die resolutie. Daarin waren 34 maatregelen
opgenomen, waaronder monitoring, goede praktijken uit het
buitenland of informeren over rechten en plichten samen met
de jeugd- en buurtorganisaties. Daarnaast werd in de resolutie
aan de federale minister van Binnenlandse Zaken gevraagd om
duidelijke richtlijnen op te stellen om een einde te maken aan het
etnisch profileren.

Er zijn verscheidene projecten bij safe.brussels. Een voorbeeld is
Je kiffe Bruxelles van de vzw JES, waarbij jeugdwerkers aan een
politiekorps uitleg geven over diversiteit en samenleven. Klopt
het dat die projecten zijn stopgezet als gevolg van de lopende
zaken?

(poursuivant en néerlandais)

Les décès d'Adil et de Mehdi, notamment, montrent que la
violence policière et le profilage ethnique existent toujours. Mais
les travailleurs sociaux avec qui j'en parle m'affirment que mon
combat est vain.

(poursuivant en français)

Cela m'a été répété pendant toutes les années où j'ai
travaillé sur ce thème en tant que président du conseil
de la jeunesse néerlandophone bruxelloise (VGC-Jeugdraad).
Pourquoi ? D'après les éducateurs de rue, rien ne change et rien
ne changera jamais.

Néanmoins, il me semble aujourd'hui important d'appliquer les
mesures figurant dans la résolution visant à améliorer la relation
entre le citoyen et la police.

(poursuivant en néerlandais)

Cette résolution, qui énumère 34 mesures, charge notamment
le gouvernement bruxellois de demander au ministre fédéral de
l'Intérieur d'élaborer des directives claires pour mettre fin au
profilage ethnique.

Est-il exact que les projets en cours chez safe.brussels ont été
suspendus en raison des affaires courantes ?

Comment mettez-vous en œuvre la résolution sur les relations
entre les citoyens et la police ?
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Welke uitvoering geeft u op dit moment, los van de monitoring,
aan de resolutie rond de relatie tussen burger en politie?

1311 Mevrouw Zakia Khattabi (Ecolo) (in het Frans).- Uit studies
blijkt dat de uitgevoerde controles ondoeltreffend zijn. Klopt
dat?

Mme Zakia Khattabi (Ecolo).- Je souhaiterais revenir sur
l'inefficacité des contrôles effectués, que des études ont
clairement démontrée. Qu'en est-il ?

1313 De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).-
Veel van de gestelde vragen kan ik niet beantwoorden, aangezien
ze niet over mijn bevoegdheden gaan en ik er geen informatie
over krijg. Dat geldt bijvoorbeeld voor uw vraag over de
doeltreffendheid van de controles.

(Opmerkingen van mevrouw Khattabi)

Etnische profilering is een vorm van misbruik door de
politie, maar tast ook andere maatschappelijke aspecten aan:
discriminatie bij huisvesting en aanwerving zijn er andere
uitingen van. In het geval van de politie maakt het misbruik van
hun gezagspositie de zaak nog erger.

Vervolging op basis van dergelijke feiten ligt moeilijk. Het gaat
om een delicaat onderwerp: als een zonechef een agent berispt,
kan dat als een belemmering van diens opdracht worden gezien,
en riskeert hij een klacht.

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Pour toute une série
de vos questions, je ne dispose pas de réponses, puisque celles-
ci dépendent des autorités judiciaires et de la ligne hiérarchique,
notamment pour ce qui concerne les sanctions disciplinaires
infligées aux policiers. Ces éléments ne sont pas de notre
ressort et nous ne recevons évidemment pas d'informations sur
l'efficacité d'une mesure qui, par ailleurs, n'est pas éthique.

(Remarques de Mme Khattabi)

Quand j'étais adolescent, il est arrivé à plusieurs reprises qu'un
copain à la peau un peu plus basanée que la mienne soit
contrôlé et pas moi, alors que je me trouvais en sa compagnie.
La question « Pourquoi pas moi ? » me perturbait beaucoup,
même si l'expérience était assurément plus frustrante pour le
compagnon contrôlé que pour moi-même.

Ce phénomène de profilage ethnique, qui constitue un abus
incontestable des services de police par rapport à leur fonction,
traduit un mal qui gangrène tous les étages de la société.
Les discriminations à l'embauche et au logement, que nous
évoquons régulièrement dans cette enceinte, témoignent d'un
même réflexe, qui peut s'observer dans différents domaines.
Dans le cas de la police, elles sont aggravées par le fait qu'elles
proviennent d'une personne qui détient une autorité et en abuse.

Les poursuites liées à de tels faits sont très compliquées. Le sujet
est délicat : un chef de zone risque une plainte à son encontre
s'il donne à un policier des injonctions pouvant être considérées
comme une entrave à l'exercice de ses fonctions.

1317 Een andere kwestie die moet worden aangepakt, is de infiltratie
van de ordediensten door extreemrechts. Dat uit zich in
tatoeages bij bepaalde agenten of hun lidmaatschap bij een
motorclub. Het zijn alarmsignalen die we ernstig moeten nemen.

Même si elle touche à des compétences fédérales, une autre
question qui devrait être abordée est la gangrène des forces
de l'ordre par le phénomène de l'extrême droite, comme en
témoigne la présence de tatouages chez certains agents. Certaines
pratiques, comme l'appartenance à des clubs de motards, le
montrent aussi. Ces clubs ne sont d'ailleurs accessibles qu'à des
policiers. Leur marque de fabrique est de soutenir qu'ils sont
légaux, même si leurs actes dépassent parfois les limites de la
légalité.

Ces phénomènes sont des signaux d'alerte qui démontrent la
nécessité de mener une réflexion contre le profilage ethnique.

1319 (verder in het Nederlands)

Wat uw vraag naar opleidingen over discriminatie en
etnische profilering betreft, bestaan er aan de Gewestelijke
Politieacademie van Brussel (GPAB) meerdere clusters over
professionele profilering die integraal deel uitmaken van
de basisopleiding voor inspecteurs. Het thema 'professioneel

(poursuivant en néerlandais)

En ce qui concerne les formations autour de la discrimination
et du profilage ethnique, la Brussels Police Academy propose
plusieurs modules sur le « profilage professionnel », qui vise
à garantir un comportement évitant toute forme de profilage
ethnique, un thème qui est abordé dans de nombreux cours de
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profileren' (profiling), dat tot doel heeft professioneel gedrag
te garanderen waarbij elke vorm van etnische profilering
achterwege blijft, komt aan bod in de lessen over deontologie, de
antiracisme- en antidiscriminatiewetgeving, identiteitscontrole,
het fouilleren van personen, vrijheidsberoving en de
maatschappelijke context van het beroep.

Daarnaast wordt in sommige Brusselse politiezones nog een
bijkomende opleiding gegeven over professionele profilering.
Binnenkort buigt de GPAB zich daarover om er verder mee aan
de slag te gaan in overleg met de politiezones.

Wat de verbetering van de betrekkingen tussen burgers en de
politie aangaat - en dat is ook een van de krachtlijnen van het
Brussels Plan ter bestrijding van racisme - wordt binnenkort
een nieuwe opleiding toegevoegd aan het aanbod voor 2025
van de politieacademie onder de noemer 'Jongeren en sociale
kwetsbaarheid'. Met die nieuwe vorming kunnen politiemensen
in een voortgezette opleiding meer kennis en finesse opdoen in
hun omgang met jongere generaties.

l'académie. Certaines zones de police bruxelloises dispensent,
elles aussi, une formation complémentaire sur le profilage
professionnel.

En ce qui concerne l'amélioration des relations entre les citoyens
et la police, les policiers pourront bientôt - dans le cadre de la
formation continue - suivre un nouveau cours portant sur leurs
relations avec les jeunes générations.

1321 (verder in het Frans)

Safe.brussels geeft dan ook specifieke opleidingen over
het onderwerp. In het kader van het Globaal Veiligheids-
en Preventieplan 2021-2024 ondersteunt het bovendien vijf
verenigingen die werken aan een betere relatie tussen politie
en burger. Zo tracht de vzw Atmosphères de spanningen tussen
politie en jongeren in de openbare ruimte aan te pakken.

(poursuivant en français)

Ce sujet nous concerne donc directement au sein de safe.brussels.
Des formations spécifiques sont effectivement programmées et
font partie d'un continuum. Dans le cadre du plan global de
sécurité et de prévention (PGSP) 2021-2024, nous soutenions
déjà des associations développant spécifiquement des projets
visant l’amélioration des relations entre les services de police et
les citoyens.

Ainsi, à la suite d'un appel à projets lancé en 2021, les projets de
cinq ASBL ont été retenus et font l’objet d’un subventionnement
renouvelé par safe.brussels.

Citons d'abord l'ASBL Atmosphères et son projet de formation
« Police et jeunesse : l’espace public comme lieu de vie et de
sécurité », qui tente de répondre aux tensions dans l’espace
public entre policiers et jeunes et ce via :

- la mise en place d’espaces de dialogue entre policiers et jeunes
à travers différentes méthodes d’animation qui visent à permettre
le dépôt d’une parole bienveillante et libérée ;

- la formation des jeunes à leurs droits et obligations dans
l’espace public. Trop souvent en effet, comme M. Ikazban l'a
souligné, les jeunes adoptent une attitude « prévictimaire », alors
qu'ils ont des droits à faire valoir. Cela peut créer une relation et
un rapport de forces différents ;

- la formation des travailleurs sociaux aux questions relatives aux
droits des jeunes face à la police, en incluant la participation de la
police à ces formations, afin de permettre des échanges et la prise
en considération des difficultés pouvant exister sur le terrain, et
ainsi envisager des pistes pour déminer ces situations ;
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- l’organisation d’animations dans les écoles sur la question des
jeunes, de la police et de l'espace public, afin de sensibiliser les
jeunes et les enseignants à ces thématiques ;

- la création d’une permanence juridique gratuite pour les
jeunes, afin de retrouver la confiance dans les institutions.
Nous parlions tout à l'heure de la radicalisation. Dans ce
domaine aussi, il faut faire feu de tout bois pour éviter un tel
phénomène. La discrimination peut également servir de ferment
à la radicalisation, car le jeune pourrait considérer qu'il n'a pas
sa place dans la société. Il faut garder cela à l'esprit pour éviter
toute dérive de ce type. Il s'agit ici bel et bien de prévention au
sens large.

1323 De vzw JES trekt met politieagenten naar zeer diverse
stadswijken om hen vertrouwd te maken met de realiteit van
jongeren en hen beter met hen te leren omgaan.

De vzw Centre d’information et de documentation pour jeunes
biedt workshops aan in scholen en jeugdcentra, naast een
overlegruimte voor de lokale politie en jongeren uit bepaalde
wijken.

Tijdens een bijeenkomst met verenigingen die werken
rond veiligheidsproblemen en drugshandel nam een
politiecommissaris het woord voor een publiek dat ronduit
vijandig stond tegenover risicobeperkende gebruikersruimten.
Hij toonde aan dat de maatregel werkt, waardoor hij de vrees
bij de aanwezigen wegnam. We hebben politieagenten nodig die
een dergelijke belangrijke rol spelen voor de sociale samenhang
die we wensen.

L'ASBL JES a porté un projet de formation de deux jours intitulé
« Je kiffe Bruxelles : Aan de slag met jongeren in de grootstad ».
Cette association emmène des policiers dans des milieux urbains
très diversifiés afin de les aider à se familiariser avec la réalité
des jeunes et, ainsi, fournir des outils pour mieux interagir avec
un public de jeunes urbains. Plus d’une quarantaine d’agents de
police y ont participé en 2023.

Quant à l'ASBL Centre d’information et de documentation pour
jeunes, son projet « Prévention radicalisme violent » prévoit un
dispositif d’animations au sein des structures scolaires et centres
de jeunes, ainsi que la création d’espaces de dialogue entre la
police locale et les jeunes fréquentant certains quartiers.

Lors d'une réunion de quartier que nous avons organisée dans
le centre-ville avec des associations autour des problèmes de
sécurité et de trafic de stupéfiants, notamment, un commissaire
de police a pris la parole devant un public réellement hostile aux
salles de consommation à moindre risque. La personne qui se
rend dans ces lieux doit être assurée qu'elle ne sera pas inquiétée
et qu'elle pourra y consommer de manière sécurisée. Le policier
en question a clairement démontré qu'avec l'accord du parquet et
d'une série d'intervenants, ce dispositif donnait de bons résultats.
De tels propos tenus par un policier ont permis d'apaiser les
craintes du public présent.

Nous avons besoin des policiers dans ce contexte, car ils jouent
un rôle essentiel dans la cohésion sociale à laquelle nous aspirons
tous.

1325 De vzw Belgisch Forum voor Preventie en Veiligheid in de
Steden verspreidt tweetalige informatie over lokale strategieën
om vertrouwen en wederzijds respect tussen lokale overheden en
burgers te stimuleren. Ze organiseert ook workshops over dat
thema.

Bij de vzw Réseau Intersection Belgique overleggen politiezones
over goede praktijken binnen hun wijkwerking.

Het gewest financiert bovendien het lokale preventie- en
nabijheidsbeleid in het kader van de plaatselijk preventie- en
buurtplannen.

L'ASBL Forum belge pour la prévention et la sécurité urbaine
porte un projet de diffusion de supports bilingues pédagogiques,
participatifs et collaboratifs sur les stratégies locales de
promotion de la confiance et du respect réciproques entre les
autorités locales - dont la police, mais pas exclusivement - et les
citoyens, face à la réceptivité accrue aux discours polarisants.
Des ateliers de formation sont notamment organisés dans ce
cadre.

L'ASBL Réseau Intersection Belgique réunit des acteurs
policiers, entre autres des zones Bruxelles-Nord et Montgomery,
particulièrement intéressés par le travail de proximité. Il s’agit
d’un réseau d’échange de bonnes pratiques, inspiré du travail
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Daarnaast bevatte de resolutie de aanbeveling om lokale
contactpunten in het leven te roepen, wat safe.brussels heeft
gedaan. Hun werking op wijkniveau is erg nuttig. Lokale
overheidsdiensten hebben een rol te spelen om de sociale
samenhang te bevorderen en kunnen voorkomen dat inwoners
het gevoel krijgen tweederangsburgers te zijn.

Safe.brussels kende JES een subsidie van 15.000 euro toe voor
de ontwikkeling van twee apps.

Het gewest doet dus heel wat. Het gaat echter om een
wijdverspreid fenomeen dat door alle actoren moet worden
bestreden.

policier au Québec, sur la base de thématiques opérationnelles
déterminées.

La Région soutient aussi financièrement la mise en œuvre d’une
politique de prévention et de proximité au niveau local dans le
cadre des plans locaux de prévention et de proximité, dont voici
quelques autres exemples :

- le projet « Relation jeunes/police (Educ) » du pôle jeunesse de
la commune d’Anderlecht ;

-  le projet « Fonctionnaire de prévention : rencontres police-
jeunes » du service de prévention de la commune de Watermael-
Boitsfort ;

- le projet du service de prévention de la commune de
Koekelberg sur la relation des jeunes et des adultes aux métiers
de la sécurité.

La résolution recommandait aussi la mise en place d'antennes
de sécurité intégrées au niveau local. Safe.brussels a continué à
coordonner leur généralisation en Région bruxelloise. Une série
d'antennes ont ainsi été créées. Cet outil est très utile, car il se
situe à un niveau très local, celui du quartier. Par ailleurs, il n'est
pas uniquement policier.

La présence des services publics est aussi un élément important
pour la cohésion sociale. Le phénomène des gilets jaunes, en
France, a montré que la disparition de services publics de
proximité avait généré un sentiment de déclassement social de
toute une partie de la population. Même un bureau de poste
est un élément important. La question des bureaux de poste est
moins prégnante à Bruxelles, mais d'autres services doivent être
garantis pour maintenir la cohésion sociale et éviter que les gens
aient le sentiment d'être des citoyens de seconde zone.

Concernant les applications internet à développer, safe.brussels a
soutenu financièrement JES pour le développement de Hold It et
Respect, et ce, à hauteur de 15.000 euros. Hold It est disponible
sur l'application Google Play Store.

La Région n'est donc pas inactive, mais le phénomène est ample
et l'ensemble des acteurs se doivent d'intervenir pour éviter
son extension, qui engendrerait chez les jeunes un manque de
confiance dans nos institutions.

1327 Mevrouw Kristela Bytyçi (MR) (in het Frans).- De
burgemeesters krijgen een budget om de politiezones beter te
beheren. Daar moet u de balans van opmaken, al is nu al
duidelijk dat er nog veel werk is.

Ik betreur dat het gewest niet over statistieken beschikt.
Misschien moet u studies laten uitvoeren om een beter beeld
te krijgen en de transparantie te verbeteren. Dat zal de burger
geruststellen en voor meer bewustmaking zorgen bij de politie.

Voor de politie is een identiteitscontrole een eenvoudige
administratieve handeling. Zij moet echter beter communiceren

Mme Kristela Bytyçi (MR).- Nous avons évidemment bien noté
votre volonté d'améliorer les choses, même si nous constatons
qu'il reste encore du pain sur la planche.

Je rappelle qu'un budget est alloué aux bourgmestres pour leur
permettre de mieux gérer les zones de police. Il est important
d'enregistrer un bilan significatif en la matière. Or, à l'heure
actuelle, notamment sur la base des témoignages rapportés par
mes collègues, nous constatons clairement que nous sommes
toujours loin du compte.
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over de reden voor de controle om een gevoel van discriminatie
te voorkomen.

À ce jour, nous déplorons aussi le manque de statistiques au
niveau de la Région bruxelloise. Peut-être faudrait-il réaliser des
études afin de mieux comprendre les variations du nombre de
contrôles et améliorer la transparence. Cela permettrait aussi de
rassurer les citoyens et, au besoin, de sensibiliser les policiers.

Par ailleurs, le fait d'alimenter un discours de peur et de méfiance
chez les citoyens ne contribuera certainement pas à résoudre le
problème.

Pour la police, un contrôle d'identité est un simple
acte administratif. Il faut donc encourager les policiers à
communiquer sur les raisons du contrôle, pour éviter ce
sentiment de discrimination dont nous avons beaucoup parlé
aujourd'hui.

Enfin, j'insiste sur l'importance d'encourager l'amélioration des
relations entre la police et les citoyens, au lieu d'exacerber la
haine et le clivage.

1329 De heer Emile Luhahi (Groen).- Ik ben ervan overtuigd dat de
samenwerking tussen de politie en verscheidene vzw's de relatie
tussen jongeren en politie verbetert. Zelf ben ik opgegroeid in
Evere in de Germinalwijk, waar de preventiedienst heel vaak
succesvol samenwerkte met de lokale politie.

Ik mis echter maatregelen die oplossingen bieden om etnisch
profileren te voorkomen. De samenwerking met vzw's is immers
slechts één element. Maatregelen die cijfers kunnen opleveren,
ontbreken.

Voorts zei u dat het om een federale bevoegdheid gaat, maar kan
het gewest echt geen dwingende maatregelen nemen bij etnisch
profileren?

M. Emile Luhahi (Groen) (en néerlandais).- Je suis convaincu
que la collaboration avec les différentes ASBL améliore les
relations entre la police et les jeunes. Toutefois, je déplore
l'absence de mesures permettant de prévenir le profilage
ethnique, fondées sur des données chiffrées.

Vous disiez qu'il s'agissait d'une compétence fédérale. La Région
ne peut-elle vraiment pas prendre de mesures contraignantes à
ce sujet ?

1331 Mevrouw Gladys Kazadi (Les Engagés) (in het Frans).- De
studies en maatregelen lijken weinig op te leveren. U moet ze dan
ook evalueren en indien nodig aanpassen.

Mme Gladys Kazadi (Les Engagés).- Je vous remercie pour
cet état des lieux des actions entreprises. Sans généraliser le
problème à l'ensemble du corps policier, les études s'accumulent,
les constats sont partagés et les actions menées ne semblent pas
produire d'effets. Il serait utile de les évaluer et, le cas échéant, de
les adapter. Pour mener à une société réellement inclusive, il est
important de lutter contre tout type de pratique discriminatoire
comme le profilage ethnique.

1331 De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).-
Er komt een samenvattende studie, met wetenschappelijk
verantwoorde tellingen. Om een probleem goed te begrijpen,
moeten we het grondig onderzoeken

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Une étude de synthèse
devrait être lancée dans le cadre du prochain PGSP, afin
d'apporter des éléments de mesure plus fiable scientifiquement.
Les nombreux ressentis montrent que le problème existe, mais
pour bien l'appréhender, il faut aussi l'étudier.

1331 De heer Abdourahmane Balde (PTB) (in het Frans).- Ik
blijf het onaanvaardbaar vinden dat burgers op basis van hun
huidskleur of afkomst niet dezelfde rechten hebben.

M. Abdourahmane Balde (PTB).- Il est inacceptable que, selon
notre couleur de peau ou notre origine, nous n'ayons pas les
mêmes droits dans la rue. Nous continuerons à nous battre pour
nos droits.

1331 Mevrouw Gisèle Mandaila (DéFI) (in het Frans).- Opleidingen
voor de politie zijn uiterst belangrijk, net als het werk van
verenigingen die een vertrouwensklimaat tussen politie en

Mme Gisèle Mandaila (DéFI).- Loin de moi l'idée de jeter
l'opprobre sur la police, mais il est primordial de continuer à
former les policiers et de travailler avec les associations de
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jongeren willen scheppen. Voorts moet er rekening worden
gehouden met de klachten.

terrain pour restaurer un climat de confiance entre la police et les
jeunes. Il faut également garantir que les plaintes soient prises en
compte, car il arrive trop souvent que des policiers n'osent pas
dénoncer leurs collègues.

1339 De heer Jamal Ikazban (PS) (in het Frans).- Meer dan
dertig jaar geleden werd er al tegen etnische profilering
gemanifesteerd. Hoewel de politiediensten ondertussen sterk
gewijzigd zijn, blijft het fenomeen bestaan. Het moet grondig
wordt aangepakt, onder meer via een sterkere wijkpolitie.

M. Jamal Ikazban (PS).- Ce week-end, je vous ai montré,
Monsieur le Ministre-Président, la photo en noir et blanc d'une
manifestation organisée il y a 35 ans contre le profilage ethnique
effectué à l'époque par les gendarmes. Je n'en lirai pas les
slogans, afin d'éviter de me faire traiter d'extrémiste de gauche.
Depuis, bien que les services de police aient grandement changé,
ils continuent d'être partiellement gangrenés par ce phénomène.
Il est temps de s'atteler sérieusement au problème. Je le répète,
il faut renforcer la police de proximité et, plus généralement, la
proximité entre la population et les forces de l'ordre. Le profilage
ethnique, ou délit de faciès, puise ses racines dans le racisme et
la discrimination, inacceptables dans notre société.

1341 De heer Ilyas Mouani (Vooruit.brussels) (in het Frans).- Was
de opleiding verplicht?

M. Ilyas Mouani (Vooruit.brussels).- Je ne discuterai pas du
nombre de policiers qui ont suivi la formation, il m’importe
surtout de savoir s'ils y participaient de manière volontaire.

1341 De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).- Ze
was niet verplicht. Safe.brussels biedt overigens ook aanvullende
opleidingen aan over de specifieke Brusselse context.

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Cette formation n’était
pas obligatoire. Certaines le sont, pour accéder à la fonction.
Par ailleurs, safe.brussels propose un panel de formations
complémentaires qui mettent l’accent sur la réalité bruxelloise.

1341 De heer Ilyas Mouani (Vooruit.brussels) (in het Frans).- Dat
is een uitstekend idee. Ik vind het echter aangewezen om de
opleiding verplicht te maken.

M. Ilyas Mouani (Vooruit.brussels).- Cela me paraît une
excellente initiative. Cela étant dit, s’il s’agit de rétablir des
relations de confiance entre les jeunes et la police, rendre ces
formations obligatoires serait judicieux. En effet, je crois que ce
genre de formation n’est fréquenté que par des policiers et des
jeunes ne présentant pas de comportements problématiques.

1347 De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).-
Het vervelende is dat binnen de algemene politieopleiding
weinig aandacht uitgaat naar de context waarbinnen de agenten
zullen werken. Voor elke politiezone zijn er nochtans specifieke
vaardigheden vereist.

Agenten beschikken tegenwoordig over volledige mobiliteit en
kunnen, wanneer ze de opleiding met succes hebben afgerond,
voor de hoofdstad of elders kiezen.

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- La réforme des polices
a uniformisé les formations, mais l'inconvénient est que les
agents ne sont pas toujours formés à la réalité du terrain où
ils vont se déployer. Être agent dans une zone de police de la
Basse-Sambre, ce n'est pas la même réalité que de l'être dans la
zone de police Midi. C'est presque un autre métier. Chaque zone
nécessite des qualités spécifiques.

Le système permet désormais la mobilité intégrale des agents. Au
sortir de la formation à la Brussels Police Academy, un diplômé
peut décider d'exercer en province ou dans la capitale. Jadis,
les dix-neuf polices communales consistaient en dix-neuf entités
différentes entre lesquelles les mutations étaient impossibles,
sauf à repasser entièrement le processus de sélection. Quand on
a créé la police fédérale locale, on a supprimé ces barrières.
Cette réforme possède des avantages et des inconvénients, mais
il est vrai que l'on pourrait s'attendre à ce que ceux qui décident
de suivre leur formation à Bruxelles le fassent pour de bonnes
raisons.

1349 Mevrouw Zakia Khattabi (Ecolo) (in het Frans).- Mijn vraag
was eerder retorisch. Ik wil in elk geval benadrukken dat etnische
profilering strijdig is met de wet.

Mme Zakia Khattabi (Ecolo).- Ma question était rhétorique et
visait surtout à dire à ceux, pour qui le caractère vexatoire ou
discriminant importe peu, qu'il est totalement inefficace.
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- De incidenten zijn gesloten. Comme il y a eu condamnation, le message que nous pouvons
faire passer aujourd'hui consiste à souligner que cela reste une
pratique illégale.

- Les incidents sont clos.

1353

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER SADIK
KÖKSAL

QUESTION ORALE DE M. SADIK KÖKSAL

1353 aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

à M. Rudi Vervoort, ministre-président du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé du Développement
territorial et de la Rénovation urbaine, du Tourisme, de la
Promotion de l'image de Bruxelles et du Biculturel d'intérêt
régional,

1353 betreffende de rol van de gold commander. concernant le rôle du « gold commander ».

1353 Mevrouw de voorzitter.-  Bij afwezigheid van de heer Köksal
wordt de mondelinge vraag door de heer Luahabi voorgelezen.

Mme la présidente.-  En l'absence de M. Köksal, la question
orale est lue par M. Luahabi.

1357 De heer Ismail Luahabi (MR) (in het Frans).- Het operationele
kader van de gold commander was oorspronkelijk bedoeld voor
evenementen die een interdisciplinaire coördinatie van politie
en hulpdiensten vereisen. Met de federale wet van 29 maart
2024 krijgt de gold commander echter een grotere rol in de
ordehandhaving en geweldbeheersing.

De recente schietpartijen in Brussel wijzen op een zorgwekkende
toename van het drugsgeweld. De 92 schietpartijen in 2024 en 62
schietpartijen in 2023 doen vragen rijzen over de activering van
het politiecommandosysteem en de rol van de gold commander.

U hebt herhaaldelijk benadrukt dat de coördinatie van de
ordehandhaving vooral een bevoegdheid van de federale
overheid en de burgemeesters is. De wet van 29 maart 2024
versterkt echter de interacties tussen de machtsniveaus, in het
bijzonder in Brussel.

Hoe heeft het gewest zich voorbereid op de nieuwe
bevoegdheden van de gold commander? Was er overleg met de
lokale besturen en de politiediensten?

Welke feedback geven de politiediensten? Waren er problemen
met de coördinatie op het terrein?

Hoe zal het gewest een actievere rol spelen in de coördinatie en
de invoering van de nieuwe commandostructuur? Hoe werkt de
gold commander samen met de Conferentie van Burgemeesters?

M. Ismail Luahabi (MR).- La loi fédérale du 29 mars 2024
a introduit une réforme importante en matière de gestion des
crises et des opérations policières de grande envergure, entre
autres en précisant et en renforçant les responsabilités du « gold
commander ».

Ce cadre opérationnel, désigné lors d’événements nécessitant
une coordination interdisciplinaire des services de police et de
secours, comme la nuit du Nouvel An ainsi que la visite du
pape, voit désormais son rôle accru, en particulier en matière
de maintien de l’ordre et de gestion des violences urbaines.
Dans ce contexte, plusieurs fusillades ont récemment endeuillé
Bruxelles, notamment à Molenbeek-Saint-Jean, Anderlecht et
Schaerbeek, mettant en évidence une recrudescence inquiétante
de la violence liée au trafic de drogue et aux règlements de
comptes entre bandes criminelles.

Pour rappel, en 2024, 92 fusillades ont eu lieu à Bruxelles,
dont 60 dans la zone de police Midi, faisant neuf morts. En
2023, 62 fusillades avaient été recensées, avec quatre morts.
Ces événements permettent de se demander si le dispositif de
commandement policier a été correctement activé et si le gold
commander a exercé pleinement son nouveau rôle dans la gestion
de ces crises sécuritaires.

Lors de précédentes interpellations sur des faits similaires,
vous avez régulièrement rappelé que la Région bruxelloise ne
disposait pas de compétences directes en matière de sécurité et
que la coordination des forces de l’ordre relevait principalement
de l’autorité fédérale et des bourgmestres. Toutefois, l’entrée
en vigueur de la loi du 29 mars 2024 confère un cadre plus
structuré et renforce les interactions entre les niveaux de pouvoir,
en particulier à Bruxelles où la complexité institutionnelle rend
la coordination d’autant plus cruciale.

Comment la Région bruxelloise s’est-elle préparée à la mise
en œuvre des nouvelles prérogatives du gold commander ? Des
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concertations ont-elles eu lieu avec les autorités locales et les
services de police en amont de l’entrée en vigueur de la loi ?

Quels retours d’expérience ont été formulés par les services
de police concernant l’application de ce nouveau cadre ? Des
dysfonctionnements ont-ils été observés dans la coordination des
forces sur le terrain ?

Enfin, comment la Région entend-elle jouer un rôle plus
actif dans la coordination et la mise en œuvre de cette
nouvelle structure de commandement ? De quelle façon le gold
commander collabore-t-il avec la conférence des bourgmestres ?

1359 De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).-
Allereerst verwijs ik naar de uitleg over de bevoegdheden voor
veiligheid en preventie die ik gaf tijdens het debat in de plenaire
vergadering van 14 februari.

De wet van 29 maart 2024 voert een eenheid van commando in.
De wet is nog niet van kracht, omdat de federale regering nog
geen koninklijk uitvoeringsbesluit heeft genomen. De eenheid
van commando is dus nog niet van toepassing.

Het operationele mechanisme van de gold commander
daarentegen, wordt al meer dan twintig jaar gebruikt door de
Brusselse politiezones voor het coördineren van de operationele
fase van een evenement, waarbij het crisiscentrum wordt
geactiveerd.

Het idee van de vorige minister van Binnenlandse Zaken was
om een subsidiair mechanisme in te voeren voor onvoorziene
gebeurtenissen. Een reeks vage definities maakt de invoering van
die bepaling echter vrijwel nutteloos en de minister-president
zou in de plaats moeten treden van de burgemeester, maar niet
van de gold commander, wat volkomen absurd is. De Raad
van State heeft het wetsontwerp meermaals verworpen vanwege
juridische onzekerheden en de exclusieve toepassing ervan in
Brussel.

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Je me permets tout
d’abord de vous renvoyer à ma longue intervention dans le cadre
du débat qui s’est tenu en séance plénière du 14 février dernier.
J’y rappelais les contours des compétences en matière de sécurité
et de prévention depuis la sixième réforme de l'État.

Il est bon de rappeler que la loi du 29 mars 2024 à laquelle
vous faites référence, qui modifie la loi du 7 décembre
1998 organisant un service de police intégré en organisant
le mécanisme d’unité de commandement - et non le « gold
commander » -, bien qu’entrée en vigueur, nécessite l’adoption
d’un arrêté royal d’exécution qui n'a pas encore été pris par
l’autorité fédérale. Il n’y a donc pas de retours d’expérience à
vous communiquer, étant donné que cette loi n'est toujours pas
mise en œuvre et que, par conséquent, le concept d'unité de
commandement n'est pas applicable. J’attire votre attention sur le
fait que ce concept doit être distingué du mécanisme opérationnel
policier appelé « gold commander », utilisé par nos zones de
polices depuis plus de vingt ans. Le gold commander et les «
 silver commanders » sont désignés par la conférence des chefs
de corps. Ils agissent dans le cadre de l'activation du centre de
crise pour coordonner la phase opérationnelle d'un événement
comme une manifestation.

L'idée de génie de la précédente ministre de l'Intérieur était
de considérer qu'il fallait créer un mécanisme subsidiaire pour
couvrir tout « événement imprévisible ». Or, il existe toute une
série de définitions très vagues d'un événement imprévisible,
ce qui rend quasi inopérante la mise en œuvre de cette
disposition. Le ministre-président est censé se substituer au
bourgmestre, mais pas au gold commander, qui doit lui-même
indiquer au ministre-président que c'est à lui d'intervenir. C'est
complètement absurde ! Le Conseil d'État a d'ailleurs recalé
ce projet de loi à plusieurs reprises, en raison d'incertitudes
juridiques quant à la définition des concepts et de sa seule
application à Bruxelles.

1361 Daarom plaatste de minister de gouverneurs van de andere
provincies in dezelfde situatie, maar dat is voor hen onwerkbaar.
De tekst, die deel uitmaakte van het vivaldi-akkoord, was voor de
PS echter een minder kwaad dan een fusie van de politiezones.

Bovendien voorzag de wet al in subsidiariteit. We spreken hier
vanuit administratief en niet vanuit gerechtelijk oogpunt. Op

C'est pourquoi la ministre de l'Intérieur a introduit une
modification et placé les gouverneurs des autres provinces dans
la même situation. Ceux-ci se voient dès lors appliquer un
texte qu'ils n'ont jamais eu à connaître, au motif qu'il faut
une autorité pour se substituer aux bourgmestres. Ce texte est
donc impraticable. Il faisait partie de l'accord du gouvernement
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gerechtelijk vlak is de procureur des Konings de sleutelfiguur en
niet de minister van Binnenlandse Zaken.

De Conferentie van Burgemeesters bestaat juridisch gezien niet.
Het waren de burgemeesters van de negentien gemeenten, die
meer dan twintig jaar geleden het protocolakkoord over de gold
commander ondertekenden.

Vivaldi, que mon président de parti considérait alors comme un
moindre mal par rapport à la fusion des zones de police.

En plus, la loi jusqu'alors en vigueur prévoyait déjà la
subsidiarité. Je rappelle que nous parlons d'un point de vue
administratif, pas judiciaire. Ce sont deux choses différentes.
Vous n'avez d'ailleurs pas cité l'élément-clé du niveau judiciaire,
à savoir le procureur du Roi, qui a la maîtrise de la fonction.
Un ministre de l'Intérieur n'a rien à dire quand il descend sur le
terrain.

Aujourd'hui, les gouverneurs se demandent comment procéder,
si cette loi est mise en exécution, puisqu'ils n'ont aucune
expertise en la matière. Le texte a été soumis à trois reprises à
la section de législation du Conseil d’État, que la ministre de
l'Intérieur a fini par contourner, voyant que son texte ne passerait
jamais.

M. Köksal évoque aussi le rôle joué par la conférence
des bourgmestres de la Région de Bruxelles-Capitale.
Juridiquement, celle-ci n'existe pas en tant que telle. Le protocole
d'accord relatif au mécanisme du gold commander, signé il y a
plus de 20 ans, l'a été par les dix-neuf bourgmestres de l'époque,
dont moi-même, alors bourgmestre d'Evere.

1363 De Gewestelijke Veiligheidsraad, die nu alle spelers zoals
de gemeenten, de procureur en de bestuurlijke directeur-
coördinator bijeenbrengt, heeft een sleutelrol ingenomen en stelt
ons in staat een echt coördinatiebeleid te voeren en ervaringen
uit te wisselen.

De gold commander en de eenheid van commando zijn twee
verschillende zaken.

- Het incident is gesloten.

J'en viens à présent au rôle attribué au Conseil régional de
sécurité. Celui-ci est devenu un élément central de la politique de
prévention et de sécurité et exerce des compétences qui vont au-
delà de ce que la loi lui attribue. Cet organe rassemble désormais
tous les acteurs : les dix-neuf bourgmestres, le procureur, le
directeur-coordinateur administratif, etc. Il nous permet de
mener une véritable politique de coordination et de partager les
expériences.

Le gold commander n'est donc pas synonyme d'unité de
commandement.

- L'incident est clos.

1367

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER YUSUF YILDIZ QUESTION ORALE DE M. YUSUF YILDIZ
1367 aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de

Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

à M. Rudi Vervoort, ministre-président du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale chargé du Développement
territorial et de la Rénovation urbaine, du Tourisme, de la
Promotion de l'image de Bruxelles et du Biculturel d'intérêt
régional,

1367 betreffende het toegewezen budget voor risicobeperkende
gebruiksruimten.

concernant le budget alloué aux salles de consommation à
moindre risque.

1369 De heer Yusuf Yildiz (PS) (in het Frans).- Tijdens een
bezoek aan de risicobeperkende gebruikersruimte Gate hebben
we kunnen vaststellen dat dat meer is dan een ruimte waar
gebruikers in veilige omstandigheden drugs kunnen gebruiken.
Ze krijgen er ook medische en sociale begeleiding, wat een
allereerste stap kan zijn naar re-integratie.

M. Yusuf Yildiz (PS).- Je tiens aujourd’hui à saluer une
initiative remarquable pour notre Région, celle de l’ouverture de
la salle de consommation à moindre risque Gate. Celle-ci joue
un rôle-clé en matière de santé publique et contribue à réduire
les nuisances liées à la consommation de drogues dans l’espace
public.
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De ruimte zorgt ook voor meer rust in de omliggende buurten,
omdat er zo minder druggebruik in de openbare ruimte is
en bijgevolg ook minder overlast. De opening van die ruimte
heeft ook niet geleid tot meer aanhoudingen in verband met
verdovende middelen.

De plaats van vrouwen in die ruimte blijft echter een grote
uitdaging. Ook zij moeten terechtkunnen in een ruimte waar ze
zich veilig voelen. Daarom is het zeker een goed idee om een
kamer in te richten die enkel voor vrouwen bestemd is.

Voorts verheugt het me dat er een tweede ruimte komt in
de buurt van metrostation Ribaucourt. Dat toont aan dat de
overheid meer wil inzetten op een aanpak die erin bestaat
om gebruikers, die vaak helemaal niets hebben, praktische
oplossingen aan te bieden, terwijl er tegelijkertijd gestreefd
wordt naar een rustigere en veiligere stad voor iedereen. Om die
doelstellingen te kunnen realiseren moeten de risicobeperkende
gebruikersruimten evenwel over adequate middelen beschikken.

Hoe staat het met de evaluatie van de doelstellingen en
de samenwerkingsverbanden van de eerste risicobeperkende
gebruikersruimte? Wanneer zal de tweede gebruikersruimte
opengaan? Welke capaciteit en welke opdrachten zal die
krijgen?

De federale middelen inzake veiligheid worden teruggeschroefd.
Zal dat gevolgen hebben voor dit soort initiatieven?

Lors de la visite de cette salle, nous avons pu constater qu'elle
permettait aux usagers, grâce à un cadre sécurisé et encadré par
des professionnels de la santé, de consommer dans de meilleures
conditions. Ils y bénéficient également d’un accompagnement
médical et social. Les salles de consommation à moindre risque
ne sont pas uniquement un espace de tolérance. Elles constituent
un véritable levier pour aider les usagers de drogues à retrouver
un équilibre, à renouer le dialogue avec des professionnels et,
parfois, à entamer une démarche de réinsertion.

Nous avons, de plus, constaté que cette salle contribuait
à la tranquillité des quartiers environnants, en réduisant la
consommation dans l’espace public et les nuisances qui
pourraient en découler. Contrairement à certaines craintes,
l’ouverture de cette salle n’a pas entraîné d’augmentation du
nombre d'arrestations liées aux stupéfiants, ce qui témoigne
l'efficacité de l'approche et montre qu’elle répond à un besoin
réel.

Un enjeu non négligeable reste néanmoins celui de la place des
femmes dans cette salle. En effet, celles-ci restent minoritaires
parmi les usagers, et il est essentiel de leur offrir un espace au sein
duquel elles se sentent en sécurité. L’idée d’ouvrir une chambre
qui leur sera dédiée est une initiative louable qui constituera une
avancée prometteuse. Elle permettra d’accueillir davantage de
femmes dans un cadre respectueux de leurs besoins et de leur
dignité.

Je tiens également à saluer l’ouverture d'une deuxième salle dans
le quartier de la station de métro Ribaucourt. Cela témoigne
d’une réelle volonté d’étendre cette approche et d’apporter des
solutions concrètes aux consommateurs, qui sont souvent des
personnes démunies, tout en poursuivant l’objectif d’une ville
plus apaisée et plus sûre pour tous.

Pour que ces salles puissent fonctionner efficacement et atteindre
pleinement leurs objectifs, il est essentiel qu’elles disposent des
ressources adéquates. C'est pourquoi j'aimerais vous interroger
sur le budget alloué à leur fonctionnement. Qu'en est-il de
l'évaluation des objectifs et des collaborations mises en place
dans le cadre de l'ouverture de cette première salle ?

Quand la deuxième salle ouvrira-t-elle ses portes ? Quelles
seront sa capacité et ses missions ?

Dans quelle mesure la diminution du budget du gouvernement
fédéral en matière de sécurité aura-t-elle une incidence sur ce
type d'initiative ?

1371 De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).-
Sinds het aantreden van de regering, die nu in lopende
zaken is, wilden we werken aan een gepast antwoord op
de verslavingsproblematiek in het gewest. Die werd dan
ook opgenomen in de verschillende versies van het Globaal
Veiligheids- en Preventieplan.

De risicobeperkende gebruikersruimte Gate wordt grotendeels
gefinancierd door de stad Brussel en in mindere mate door het

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Dès l’entame de la
législature précédente, bien avant que les problèmes liés aux
drogues ne prennent l’ampleur actuelle, la Région s’était engagée
à soutenir l’élaboration et la mise en œuvre d’une réponse
appropriée aux phénomènes d’assuétudes sur notre territoire.

Ce soutien s’entend dans le cadre balisé par la déclaration de
politique générale du gouvernement bruxellois 2019-2024 et par
le plan global de sécurité et de prévention (PGSP), qui intègre la
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gewest, via safe.brussels. De GGC is bevoegd voor de erkenning
van de ruimte en kent een subsidie toe aan het Medisch-Sociaal
Opvangcentrum van Brussel, dat instaat voor de medische zorg
in de ruimte.

De infrastructuurwerken voor de tweede risicobeperkende
gebruikersruimte, genaamd Link Up, zijn normaal gezien in mei
klaar.

Zulke innoverende voorzieningen voor sociale cohesie
zijn een bijzonder aandachtspunt voor de overheid. De
verslavingsproblematiek is een van de centrale kwesties inzake
stedelijke volksgezondheid en veiligheid.

Door betrokkenen op een gepaste manier op te vangen bieden we
buurtbewoners een aangenamere leefomgeving en de gebruikers
zelf een kans op sociale re-integratie, wat hun verslaving kan
helpen verminderen.

Er zijn een honderdtal van die gebruikersruimten in de wereld,
veelal in Europa. Na een gunstige beoordeling van de eerste
initiatieven in de jaren tachtig en negentig openden er steeds
meer na de eeuwwisseling. Ze hebben dus hun nut bewezen, maar
niet iedereen wil dat aanvaarden. Ik geloof echter dat preventie
even belangrijk is als een hard veiligheidsbeleid.

problématique des drogues et des assuétudes dans ses différentes
moutures (2017-2020 et 2021-2024).

Le dispositif de la salle de consommation à moindre risque Gate
que vous évoquez est en majeure partie financé par la Ville de
Bruxelles, pour 1,3 million d'euros. La Région, via safe.brussels,
complète ce budget à concurrence de 500.000 euros par an. La
Cocom n’intervient pas directement d’un point de vue financier ;
elle n’est pas le pouvoir subsidiant, mais agréant. Elle finance
néanmoins la Maison d’accueil sociosanitaire de Bruxelles, qui
est le partenaire santé, en convention de collaboration avec
l'ASBL Transit, pour la partie dédiée au parcours de soins, à
hauteur de 230.000 euros.

Les travaux d'infrastructure de la deuxième salle de
consommation à moindre risque, nommée Link Up, devraient
s'achever en mai.

L’intégration de ce type de dispositif innovant de cohésion
sociale, au bénéfice des publics fragilisés comme ceux des
quartiers, constitue un point particulier d’attention des autorités.
L’usage des drogues et, de manière générale, le développement
d’assuétudes constituent une des problématiques de santé
publique au cœur de la sécurité urbaine pouvant être liée à des
incivilités ou affecter négativement la perception du cadre de vie
des citoyens.

En misant sur une prise en charge adaptée et cohérente des
personnes concernées, les salles de consommation à moindre
risque permettent de recréer du lien. D'une part, elles offrent aux
résidents du quartier, et plus globalement à tous les Bruxellois,
un cadre de vie convivial et un espace public sécurisant en évitant
les scènes de consommation dans l’espace public. D’autre part,
elles permettent aux consommateurs de se resociabiliser afin
de les amener à une diminution, voire une disparition, de leur
assuétude.

Je conclurai en soulignant qu’il existe une centaine de salles
de consommation à moindre risque à travers le monde, dont
la plupart sont situées en Europe. Il y en a dans chaque pays
partageant une frontière avec la Belgique. La première a ouvert
ses portes à Berne en 1986. Dans les années 1990, les Pays-
Bas et l’Allemagne ont emboîté le pas à la Suisse. Au cours du
second millénaire, au fil des évaluations positives des dispositifs
existants, le rythme s’est accéléré.

Les salles de consommation à moindre risque ont donc une
histoire, et leur efficacité est largement prouvée. Il reste à faire
évoluer les mentalités pour les faire accepter. Certains membres
de la commission absents aujourd'hui n'auraient pas manqué de
dire tout le mal qu'ils en pensent. Pour ma part, je pense que
la prévention est indispensable, au même titre que la politique
sécuritaire. Pour ne pas échouer, les deux volets doivent être
appréhendés simultanément.

1373 De heer Yusuf Yildiz (PS) (in het Frans).- Sommigen zijn
verslaafd aan alcohol of eten. Vinden de tegenstanders van

M. Yusuf Yildiz (PS).- J'ignore si je peux effectuer la
comparaison suivante, mais il existe des ASBL et des centres
accueillant des alcooliques et des obèses qui considèrent la
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de gebruikersruimten dan ook dat we de voorzieningen voor
alcohol- of eetverslaafden moeten sluiten?

De PS-fractie zal dergelijke projecten blijven steunen.

- Het incident is gesloten.

nourriture comme une drogue. Si aujourd'hui, certains tentent
de fermer les salles de consommation à moindre risque sous
prétexte qu'elles ne servent à rien, demain, ils seront capables de
dire que les centres pour les alcooliques ou les obèses ne servent
à rien non plus.

Nous serons attentifs à cette question et nous soutiendrons ces
projets durant toute cette législature.

- L'incident est clos.

1377

VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER JONATHAN DE
PATOUL

DEMANDE D'EXPLICATIONS DE M. JONATHAN DE
PATOUL

1377 aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

à M. Rudi Vervoort, ministre-président du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé du Développement
territorial et de la Rénovation urbaine, du Tourisme, de la
Promotion de l'image de Bruxelles et du Biculturel d'intérêt
régional,

1377 betreffende de uitvoeringswijze en de gevolgen van de
hervorming die een fusie van de zes politiezones van het
Brussels Gewest beoogt.

concernant les modalités et les impacts de la réforme
concernant la fusion des 6 zones de police de la Région
bruxelloise.

1377 MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW ZAKIA
KHATTABI

QUESTION ORALE DE MME ZAKIA KHATTABI

1377 aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

à M. Rudi Vervoort, ministre-président du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé du Développement
territorial et de la Rénovation urbaine, du Tourisme, de la
Promotion de l'image de Bruxelles et du Biculturel d'intérêt
régional,

1377 betreffende de tegen de zomer van 2025 aangekondigde
hervorming van de Brusselse politiezones.

concernant la réforme des zones de police à Bruxelles
annoncée pour l'été 2025.

1383 De heer Jonathan de Patoul (DéFI) (in het Frans).- Het plan
van de federale regering om de zes Brusselse politiezones te
fuseren beoogt een efficiënter en homogener veiligheidsbeleid.
Nu werkt elke politiezone autonoom onder leiding van een
korpschef en onder toezicht van de burgemeester. Minister van
Binnenlandse Zaken Bernard Quintin wil die fusie doorvoeren
in grondig overleg met de burgemeesters en korpschefs. DéFI is
echter bezorgd over het voortbestaan van het nabijheidskarakter
van de politie, de verdeling van de middelen en de institutionele
gevolgen.

De fusie vereist een herziening van de structuren en
bevoegdheden en een harmonisering van praktijken tussen
gemeenten. De financiering blijft een cruciaal punt: de kosten en
middelen moeten eerlijk over de zones verdeeld worden, terwijl
de politie over het hele gewest actief moet blijven.

Ondanks de verklaring van vicepremier Jan Jambon dat de
operationele aanpak van zware criminaliteit prioriteit heeft
boven structurele hervormingen, blijft hij voorstander van de
fusie. Het feit dat hij niets zegt over de manier waarop die
gerealiseerd zal worden, toont aan dat het een Vlaamse fetisj

M. Jonathan de Patoul (DéFI).- La proposition de fusionner
les six zones de police de Bruxelles en une entité unique suscite
un débat intense parmi les responsables politiques, les forces de
l'ordre et les Bruxellois.

Cette réforme, inscrite dans l'accord du nouveau gouvernement
fédéral, vise à centraliser la gestion policière pour améliorer
l'efficacité et la coordination des services de sécurité. Cependant,
aux yeux de mon groupe, elle suscite également des
préoccupations quant à la proximité policière, la répartition des
ressources et les implications institutionnelles.

Actuellement, Bruxelles est divisée en six zones de police,
chacune opérant de manière autonome sous la direction de son
propre chef de corps et étant supervisée par les bourgmestres
des communes concernées. Le nouveau gouvernement fédéral
propose de fusionner ces zones en une seule entité policière
bruxelloise dotée d'un commandement unifié. L'objectif serait de
renforcer la coordination, d'optimiser l'utilisation des ressources
et d'assurer une politique de sécurité homogène à travers toute
la Région. Le ministre de l'Intérieur, Bernard Quintin, a exprimé
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is. Les Engagés steunt de fusie ook, maar benadrukt dat de
negentien burgemeesters hun bevoegdheden behouden in de
eengemaakte zone.

sa volonté de mener une concertation approfondie avec les
bourgmestres et les chefs de corps.

La création d'une zone de police unique nécessiterait toutefois
une révision des structures de gouvernance actuelles, une
redéfinition des compétences et une harmonisation des pratiques
entre les différentes communes. Par ailleurs, la question du
financement reste cruciale. Il est effectivement essentiel de
répartir de manière équitable les coûts et les ressources entre
les différentes entités, tout en assurant une couverture policière
adéquate pour l'ensemble de la Région.

Mon collègue à l'échelon fédéral, François De Smet, a interrogé
le ministre concerné sur les modalités de l'accord, qui mentionne
seulement ceci : « Nous fusionnons les zones de police. »
Toutefois, le vice-Premier ministre Jan Jambon a déclaré, lors
d'une interview accordée à la presse francophone, « être en
accord avec les propos du procureur du Roi de Bruxelles
selon lesquels le plus urgent demeure l'opérationnel, la lutte
contre la grande criminalité (narcotrafic, etc.) et non la réforme
des structures », c'est-à-dire la réforme des polices. Il réitère
néanmoins son souhait de fusion. La déclaration récente des
Engagés est tout aussi étonnante : malgré la protestation de leurs
bourgmestres bruxellois, le groupe prône la fusion et insiste sur
le fait que les dix-neuf bourgmestres garderont quand même leur
pouvoir dans la future zone unique.

Il faut se rendre à l'évidence  : il existe un accord de
gouvernement fédéral qui traduit de manière opérationnelle cette
fusion, mais nous n'en savons presque rien à l'heure actuelle.
Cela démontre bien que la fusion des zones de police à Bruxelles
est un nouveau totem des partis flamands. Et le maintien de la
capacité des six zones de police en cas de fusion constitue une
nouveauté dans le dossier, sans qu'on en sache beaucoup plus.

1385 Er zijn vragen over de impact op de invulling van het
personeelskader. De kloof tussen het organieke en effectieve
kader is gegroeid van 7% in 2015 naar 12% nu. De KUL-
norm voor politiefinanciering houdt geen rekening met de
hoofdstedelijke rol van Brussel en de bijkomende lasten door
de 420.000 pendelaars, toeristen en specifieke opdrachten
zoals ordehandhaving bij grote evenementen. De dotatie
per politieagent bedraagt gemiddeld 125.000 euro in de vijf
grootste steden, maar slechts 105.000 euro in Brussel. Brussel
heeft ongeveer 43 politieagenten per 10.000 inwoners, wat
overeenkomt met het nationale gemiddelde, maar als de
pendelaars en toeristen worden meegerekend zijn dat er maar
32.

Hebt u contact gehad met minister Quintin over de fusie en hebt
u een idee over de manier waarop die zal worden doorgevoerd?
Liggen de grote lijnen en het tijdschema al vast?

Zal naar aanleiding van die fusie de personeelsbezetting
versterkt worden?

Hoe zal de financiering van de eengemaakte zone worden
geregeld? Hoe zal de KUL-norm worden aangepast, zodat

Avez-vous eu des contacts préalables avec le ministre fédéral
Bernard Quintin concernant le projet de fusion des six zones
de police bruxelloises et sa mise en œuvre ? Sur la base des
informations que vous avez pu recevoir, avez-vous une idée de
la méthodologie adoptée pour procéder à cette fusion ?

Des grandes lignes de la nouvelle structuration de la police
bruxelloise ont-elles déjà été tracées ? Un calendrier de mise en
œuvre a-t-il déjà été établi ?

Toujours d’après les informations dont vous disposez, la mise
en œuvre de cette fusion aura-t-elle un impact positif sur
l’encadrement des policiers à Bruxelles ? Est-il prévu de revoir,
dans cette réforme, l’encadrement policier à Bruxelles ?

La fusion affectera-t-elle le financement de cette éventuelle
nouvelle mégazone bruxelloise, au regard des critères de la
norme KUL sur le financement fédéral des zones de police ?

Qu'en est-il de la réforme de la norme KUL ? On ne tient pas
compte aujourd'hui du statut de capitale de notre Région et des
importants reports de charges sur nos zones de police locales,
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rekening wordt gehouden met de specifieke situatie van Brussel
als hoofdstad?

De bevriezing van de solidariteit tussen de zones zal Brussel
tegen 2046 197 miljoen euro kosten in plaats van de initieel
voorziene 62 miljoen. Vanwaar die ongelijkheid?

du fait des défaillances de la police fédérale. J'en profite pour
rappeler quelques éléments.

La dotation par policier est de 125.000 euros en moyenne dans
les cinq plus grandes villes du pays, et de 105.000 euros à
Bruxelles. Pourquoi Bruxelles perçoit-elle une dotation moins
élevée que les autres Régions ? La fusion amènera-t-elle un
financement plus important, plus juste et plus équitable pour
Bruxelles ? Qu'en est-il de l'encadrement ? La différence entre
le cadre organique et le cadre effectif était de 7 % en 2015, et
elle atteint 12 % aujourd'hui. Avant de fusionner, ne faudrait-
il pas s'interroger sur les mesures nécessaires pour pallier la
problématique du recrutement au sein des services de police ?

Je dois aussi vous parler du gel mécanique de solidarité entre
les zones de police, qui coûtera plus de 197 millions d'euros à
Bruxelles à la date de son extinction en 2046, au lieu des 62
millions d'euros initialement prévus. Pourquoi cette inégalité ?

Enfin, je voudrais rappeler que Bruxelles dispose d'un
encadrement de près de 43 policiers pour 10.000 habitants, ce
qui s'inscrit dans la moyenne nationale, mais ne tient pas compte
des 420.000 navetteurs journaliers et de l'activité touristique
de la capitale. Si on en tient compte, le taux d'encadrement
est seulement de 32 policiers pour 10.000 personnes, sans
parler des missions spécifiques de maintien de l'ordre lors de
grands événements de portée nationale et internationale comme
les manifestations, les sommets européens, les événements
diplomatiques, etc.

En quoi cette fusion va-t-elle aider Bruxelles, les Bruxellois et
la police bruxelloise ?

1387 Mevrouw Zakia Khattabi (Ecolo) (in het Frans).- Dit is een
actueel, maar geen nieuw debat. Persoonlijk wil ik dit dossier
onbevooroordeeld bekijken vanuit een streven naar efficiëntie.

Federaal minister van Binnenlandse Zaken Quintin suggereerde
dat de hervorming al tegen de zomer klaar zou zijn. Wat
onze politieke opvattingen ook zijn, ze lijkt aan ons te worden
opgelegd.

Heeft minister Quintin al contact met u opgenomen? Hoe zal de
hervorming er in grote lijnen uitzien? Wat zijn de gevolgen voor
Brussel?

Hoe kunnen we ervoor zorgen dat de hervorming niet ten koste
gaat van de autonomie van de gemeenten of van de kwaliteit van
de dienstverlening?

Mme Zakia Khattabi (Ecolo).- Je voudrais ajouter un élément
à ce qui a été dit. Nous connaissons les positions en présence.
C'est un débat d'actualité, mais il est ancien.

Ma formation politique a adopté une position en la matière, mais
à titre personnel, je n'ai pas de parti pris. J'observe donc ce dossier
sans a priori et avec un souci d'efficacité. Je ne vais donc pas
entrer dans la polémique.

Lors des débats sur sa note de politique générale, le ministre
fédéral de l'Intérieur Quintin a fait une déclaration qui laissait
entendre que la réforme serait prête d'ici à l'été. Le tempo
s’accélère donc. Quoi que nous pensions politiquement sur le
fond de cette réforme, il semblerait qu'elle va s'imposer à nous,
et je n'imagine pas qu'elle se fasse sur un coin de table à partir
du niveau fédéral.

Monsieur le Ministre-Président, avez-vous déjà été contacté par
le ministre Quintin ? Mon collègue a évoqué des contacts avec
les bourgmestres, mais la Région en tant que telle a-t-elle été
contactée ?

Avez-vous connaissance, le cas échéant, des grandes lignes de
cette réforme et de ses implications pour Bruxelles ? Puisque
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cette réforme semble s'imposer à nous, quelle analyse pouvons-
nous faire ?

Comment pouvons-nous garantir que cette réforme, si elle devait
aboutir, ne se fasse au détriment ni de l’autonomie communale
ni de la qualité des services rendus aux citoyens bruxellois ?

1389 Mevrouw Sofia Bennani (Les Engagés) (in het Frans).- Voor
Les Engagés blijft er in het veiligheidsbeleid een centrale rol
weggelegd voor de burgemeesters, want die staan dicht bij de
burgers. Tegelijk is de rol van de politieraadsleden cruciaal
voor het toezicht op het politiecollege, de korpschef en het
veiligheidsbeleid.

Les Engagés was geen vragende partij voor de fusie, maar
regeringsvormingen gaan gepaard met compromissen. Het echte
probleem is de chronische onderfinanciering en de voor Brussel
nadelige KUL-norm. De vorige regeringen zijn daar mee
verantwoordelijk voor.

Die KUL-norm wordt gelukkig binnenkort herzien. Daarnaast
werkt de minister van Binnenlandse Zaken een nieuw
Kanaalplan uit en wordt er extra geïnvesteerd in justitie.

Hebt u contact opgenomen met de minister? Staat u in contact
met de burgemeesters om te weten of zij over de fusie nadenken?

Les Engagés zal erover waken dat de veiligheidsbevoegdheid
van de burgemeesters intact blijft en dat we een goed opgeleide
en gefinancierde politie krijgen die dicht bij de burger staat.

Mme Sofia Bennani (Les Engagés).- La sécurité se construit
chaque jour dans les rues et les quartiers, en direct avec nos
concitoyens. C'est pourquoi Les Engagés tiennent fermement
à préserver le rôle central des bourgmestres dans la gestion
de la sécurité locale. Cependant, nous estimons aussi que les
conseillers de police jouent un rôle crucial dans le contrôle
du collège de police, du chef de corps et de la politique
sécuritaire. Ils ont à plusieurs reprises démontré l'importance
de leur fonction, comme lors de la mise en place des caméras
d'intervention (« bodycams ») dans la zone de police Midi ou de
la dénonciation d'un racisme structurel et de certaines pratiques
d'un autre temps.

La fusion des six zones de police bruxelloises prévue par l'accord
de gouvernement fédéral suscite un débat légitime. Rappelons-
le, cette réforme n'est pas une demande des Engagés - à titre
personnel, j'y suis opposée - mais comme le savez, Monsieur le
Ministre-Président, la formation d'un gouvernement passe par
des compromis et Les Engagés en ont fait un. Le vrai problème se
situe ailleurs. Le sous-financement chronique des zones de police
locale, dont les gouvernements précédents portent également la
responsabilité, et la norme KUL - que le gouvernement fédéral
s'est enfin engagé à revoir - pénalisent gravement Bruxelles.

Un exemple concret : la zone de police Bruxelles-Ouest est la
cinquième du pays sur le plan démographique, mais la 57e sur
celui du financement. Les moyens alloués varient fortement
selon les villes : 150 euros par habitant à Liège, 100 euros à
Anvers et à peine 70 euros dans la zone de police Bruxelles-
Ouest. Ce n'est pas tenable.

Certes, un nouveau plan canal va voir le jour, et il devra d'ailleurs
être explicité par le ministre de l'Intérieur. Oui, des moyens
concrets seront investis pour renforcer la justice et réduire
l'arriéré judiciaire. Oui encore, la norme KUL sera enfin revue,
alors qu'elle est qualifiée d'injuste depuis tant d'années.

Avez-vous pris contact avec l'administration ou le ministre
chargé de la fusion des zones de police ? Avez-vous été
personnellement contacté à ce sujet ou vous êtes-vous informé
auprès des bourgmestres bruxellois pour savoir si une réflexion
était entamée parmi eux dans ce sens ?

Nous avons en effet tous intérêt à ce que cette fusion se déroule
en toute sérénité. Mon groupe restera vigilant, pour que cette
réforme ne se fasse pas au détriment de la police de proximité,
que les bourgmestres gardent pleinement leurs compétences en
matière de sécurité - ils connaissent les besoins de leur territoire -
et que la police de demain soit une police de terrain soutenue,
bien formée, financée et proche du citoyen.
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1391 De heer Marc-Jean Ghyssels (PS) (in het Frans).- Ik herhaal
altijd hetzelfde, enigszins provocerende standpunt: met de
gemeentepolitie was er meer politie aanwezig op het terrein, ook
al waren er minder politieagenten.

Vroeger waren de politiebureaus dag en nacht open. Nu is het
politiebureau van Vorst bijvoorbeeld gesloten vanaf 19 uur. Het
is bovendien zeer moeilijk bereikbaar voor wie geen auto heeft.

Als we de gigantische middelen voor de politiehervorming naar
aanleiding van de zaak-Dutroux en de Bende van Nijvel in
de bestaande structuur hadden geïnvesteerd, hadden we een
beter resultaat bereikt dan het uitgedunde zonale politiekorps
van vandaag, dat voortdurend de federale tekortkomingen moet
opvangen.

Ondanks de belofte van meer capaciteit, zal de optelsom
van gebrekkige structuren leiden tot een even gebrekkige
overkoepelende structuur. We moeten investeren in de federale
gerechtelijke politie, ervoor zorgen dat de magistraten de
onderzoeken van de politie opvolgen en opnieuw inzetten op
specifiek opgeleide agenten.

M. Marc-Jean Ghyssels (PS).- Je tiens toujours le même
discours, quelque peu provocateur : ne faut-il pas, au contraire,
faire marche arrière et en revenir aux polices communales ?
Lorsque j'ai effectué mon stage en 1987 à la police communale
de Forest, commune de 50.000 habitants, on avait au moins
deux patrouilles, 24 heures sur 24, constituées de quatre policiers
en voiture. On avait même, généralement, trois patrouilles, soit
douze hommes présents sur le terrain, avec deux à trois véhicules.
Aujourd'hui, on peut s'estimer heureux avec deux patrouilles de
deux hommes, 24 heures sur 24. Comment expliquer une telle
diminution de la présence sur le terrain, malgré un plus grand
nombre de policiers ?

Quant aux commissariats de police, ils étaient ouverts 24 heures
sur 24, avec trois officiers qui dressaient des procès-verbaux jour
et nuit. Aujourd'hui, à Forest, le commissariat de police est fermé
à 19h et ne rouvre le lendemain qu'à 7h ou 8h. C'est totalement
inacceptable pour les plus démunis, sans véhicule, qui doivent
se rendre à la rue Démosthène, à Anderlecht. Pour ceux qui
connaissent la zone de police Midi, autant dire que c'est le bout
du monde. Ainsi, une femme agressée à 2h du matin, si elle n'a
pas les moyens de prendre un taxi, mettra deux heures à pied pour
atteindre le commissariat. C'est inacceptable !

Si les énormes moyens investis dans la réforme des polices, tant
en réponse à l'affaire Dutroux qu'à la problématique des tueurs du
Brabant, l'avaient été dans la structure de l'époque, où la police
communale tenait son rôle, aujourd'hui repris par une police
zonale dépouillée qui doit constamment combler les lacunes du
niveau fédéral, on aurait un meilleur résultat.

Malgré la promesse de capacités décuplées grâce à un
changement de structure, l'addition de structures déficitaires
n'aboutira jamais qu'à une structure globalisée toujours aussi
déficitaire. Il faut investir dans la police judiciaire fédérale, il faut
que les magistrats suivent les enquêtes menées par les policiers
et il faut en revenir, dans des métiers spécifiques comme le
maintien de l'ordre, à des agents dûment formés.

1393 Waar we nu soms wijkagenten van 55 jaar oud moeten inzetten,
hadden we vroeger de rijkswacht en het mobiel legioen, die zeer
goed opgeleid waren om de orde te handhaven

Het baart me zorgen dat de federale minister van Binnenlandse
Zaken na zijn gesprekken met de burgemeesters toch doorgaat
met de fusie. De hervorming zal enorme gevolgen hebben voor de
veiligheid van onze medeburgers. We moeten ons dus eensgezind
verzetten tegen dit project.

(De heer Marc-Jean Ghyssels, eerste ondervoorzitter, treedt
opnieuw als voorzitter op)

Aujourd'hui, dans certaines zones, il faut recourir aux agents de
quartier - qui sont parfois âgés de 55 ans - pour le maintien de
l'ordre. Auparavant, nous disposions de la gendarmerie et de la
légion mobile, qui étaient composées d'hommes extrêmement
bien formés et spécialisés dans le maintien de l'ordre. Voilà la
solution vers laquelle nous devons nous diriger.

Je suis inquiet d'entendre le ministre de l'Intérieur. Après deux
mois en fonction et après avoir fait le tour des bourgmestres de
la Région - qui s'accordent unanimement, tous partis confondus,
à dire qu'il ne faut pas fusionner les zones de police -, il annonce
qu'il compte procéder à la fusion « sur un coin de table », alors
qu'il s'agit d'une réforme d'une importance majeure.

Cette réforme aura d'énormes conséquences sur la sécurité de
nos concitoyens. Selon moi, nous devrions donc nous opposer
de façon unanime à ce projet totalement inadapté à la Région
bruxelloise.
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(M. Marc-Jean Ghyssels, premier vice-président, reprend place
au fauteuil présidentiel)

1397 Mevrouw Aline Godfrin (MR) (in het Frans).- De fusie van de
Brusselse politiezones beoogt een efficiënter veiligheidsbeleid.
Daarbij wordt de centralisering van de middelen voortgezet.
Denk maar aan de gold commander, waar u zonet kritiek op uitte,
maar die wel werkt.

(Opmerkingen van de heer Vervoort, minister-president)

Dan heb ik u verkeerd begrepen. Uw kritiek betrof dus het
wettelijk kader. Dank u voor de verheldering.

Ander voorbeelden van centralisering zijn het opleidingsbeleid,
dat geïntegreerd wordt bij safe.brussels, en het Brussels
Gewestelijk Crisiscentrum dat de telefooncentrales van vier van
de zes politiezones beheert.

Het is normaal dat de betrokken partijen hun bekommernissen
uitspreken. Zo hebben de burgemeesters gepleit voor een
eerlijke verdeling van de middelen. Minister Quintin heeft
al geruststellend gereageerd: het doel is klaar en duidelijk,
namelijk meer veiligheid voor alle Brusselaars. Hij is begonnen
aan structureel overleg met alle spelers op het terrein, zoals de
burgemeesters, de korpschefs en safe.brussels.

Mme Aline Godfrin (MR).- Monsieur le Ministre-Président,
comme vient de le rappeler mon collègue, l'accord du
gouvernement fédéral prévoit la fusion des six zones de police
bruxelloises, pour plus d'efficience et d'efficacité des politiques
en matière de sécurité. Cette réforme vise en effet à poursuivre
une centralisation des moyens qui a en réalité déjà débuté il y a
plusieurs années, pour une coordination optimale des politiques
et des moyens. Pensons donc au « gold commander » que vous
avez quelque peu critiqué il y a quelques minutes, mais qui
fonctionne malgré tout.

(Remarques de M. Vervoort, ministre-président)

Dans ce cas, je vous ai mal compris, car j'avais l'impression que
vous disiez que cela ne fonctionnait pas. Vous disiez que ce
n'était pas une unité de commandement et j'ai eu l'impression que
vous étiez un peu critique.

(Remarques de M. Vervoort, ministre-président)

Vous critiquez donc le cadre légal. Merci pour cette précision.

Je disais que certaines centralisations fonctionnaient déjà,
comme le gold commander, mais aussi l'intégration des
politiques de formation qui est en cours au sein de safe.brussels.
Citons également comme exemple le centre de crise régional
bruxellois, qui témoigne déjà d'une plus grande intégration
avec le dispatching de quatre zones de police sur six. Nous
sommes d'ailleurs allés le visiter avec la commission des Affaires
intérieures. Cela montre que la mutualisation des moyens est déjà
bien lancée.

La réflexion autour de la fusion des zones de police va
naturellement s'inspirer de ces exemples et s'élargir, en
concertation avec l'ensemble des acteurs concernés. Comme
pour toute réforme, il me semble normal que les parties prenantes
et concernées relaient certaines préoccupations, certains points
d'attention. C'est le cas des bourgmestres, qui ont plaidé pour une
juste répartition des moyens.

Le ministre de l'Intérieur s'est déjà montré rassurant. En effet, la
fusion des zones de police a un seul objectif très clair en ligne de
mire : aller vers plus de sécurité pour l'ensemble des Bruxellois.

Il va sans dire que le morcellement actuel des compétences ne
facilite pas les choses, au vu des articulations qui sont en place.
La concertation sera évidemment l'une des clés de la réussite de
cette fusion. À cette fin, une concertation structurée a été entamée
par le ministre Quintin avec l'ensemble des acteurs de terrain.
Nous avons cité les bourgmestres, mais il a aussi rencontré les
chefs de corps et l'administration safe.brussels.

1403 De buurtpolitie zal niet verzwakt worden, integendeel. De
interne taakverdeling wordt herzien, evenals de KUL-norm.
Het gewestelijk preventiebeleid heeft zijn verwachtingen niet

Contrairement au procès d'intention véhiculé par certains
partis depuis l'opposition au niveau fédéral, il n'y aura pas
d'affaiblissement de la police de proximité. Bien au contraire,
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ingelost en op sommige plaatsen is de buurtpolitie zelfs verzwakt,
zoals in politiezone Zuid.

In het licht van het toenemend geweld heeft de MR-fractie
gevraagd dat de Gewestelijke Veiligheidsraad maandelijks
bijeenkomt. Wanneer was de laatste vergadering? Hoe wilt u
constructief bijdragen tot de bundeling van middelen en de fusie?

(Mevrouw Aline Godfrin, voorzitter, treedt opnieuw als
voorzitter op)

les tâches internes seront réorganisées et il sera procédé à une
révision de la norme KUL.

Pour ce qui est des compétences régionales, nous avons pu
constater au cours de nos échanges que les politiques de
prévention sont loin d'avoir porté tous leurs fruits, et que la police
de proximité a été déforcée en certains endroits, comme dans la
zone de police Midi, où des antennes de proximité ont disparu.

Je souhaite donc vous interroger sur la montée de la violence
en Région bruxelloise. Face à celle-ci, nous avons notamment
demandé que le Conseil régional de sécurité se réunisse une
fois par mois. À quand remonte sa dernière réunion et comment
l'échelon régional entend-il contribuer de manière constructive à
la centralisation des moyens qui est en cours, ainsi qu'à la fusion
des zones à venir ?

(Mme Aline Godfrin, présidente, reprend place au fauteuil
présidentiel)

1407 De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).- Er
is een politiek akkoord over een fusie van de zes politiezones.

Een Belgische politiezone telt gemiddeld honderd agenten. De
zes Brusselse politiezones behoren nu al tot de tien grootste
politiezones van het land. Voor hun oprichting hadden de
negentien gemeenten elk hun eigen politiediensten. Vlaanderen
wilde destijds absoluut dat er fusies doorgevoerd werden. Toen
was er overigens meer eensgezindheid onder de Franstaligen
dan nu.

Ik denk dat we de communautaire dimensie van dit debat uit het
oog verliezen. Het is volgens mij een historische fout te denken
dat alles daarna in orde komt. De werkelijke inzet is immers niet
efficiëntie, maar een wijziging van het institutionele statuut van
het Brussels Gewest als onafhankelijke politieke entiteit.

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Nous sommes au
stade des déclarations d'intentions. Un accord politique prévoit
effectivement la fusion des six zones de police.

Permettez-moi un petit rappel historique. J'étais bourgmestre
lors de la réforme des polices. J'ai connu la période des dix-
neuf polices communales et le passage aux six zones de police.
Les circonstances dans lesquelles ces six zones ont été créées
démontrent qu'au nord du pays, on a de la suite dans les
idées. Car, en réalité, lors de la négociation, on partait sur dix-
neuf zones de police, puisque les dix-neuf polices communales
répondaient à tous les critères pour avoir une zone de police
unique. Il faut savoir qu'aujourd'hui, une zone de police compte
en moyenne 100 policiers et que, dans les dix zones de police
les plus importantes du pays, on retrouve les six zones de police
bruxelloises. Les quatre autres sont Anvers, Charleroi, Liège
et sans doute Gand. On est donc déjà face à des zones très
importantes.

À l'époque, les choses se sont faites de manière très scientifique,
avec une grande rigueur intellectuelle. On nous a dit : « La fusion
sera réalisée en fonction des centres de dispatching que vous avez
dans vos polices communales. » Il fallait absolument fusionner
des zones. C'était le credo flamand. La Flandre n'allait rien
accepter d'autre. À l'époque, nous étions également un peu plus
unis du côté francophone. Il existait un front des francophones,
et nous défendions des positions communes, ce qui n'est plus le
cas aujourd'hui, et cela nous affaiblit fatalement.

Je crois que nous sommes en train de perdre de vue la dimension
communautaire du débat. Tout le monde pense que tout se
passe pour le mieux, que la situation va se normaliser, qu'il
s'agit d'une erreur historique, alors que ce n'est pas le cas. Le
train est en marche. Il l'était déjà il y a plus de vingt ans et il
poursuit sa course aujourd'hui, dans la même volonté. Derrière
la fusion des six zones de police, ce n'est pas l'efficacité que
l'on recherche, c'est une normalisation de ce que l'on souhaite
voir pour Bruxelles demain. L'enjeu est celui-là : comment
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Bruxelles se situera-t-elle sur l'échiquier des entités fédérées et
quel rôle pourra-t-elle encore jouer comme entité politiquement
indépendante, comme entité à part entière ?

1409 Die fusie zal niet van een leien dakje lopen. De burgemeesters
zullen zich daar sterk tegen verzetten, ook in de gemeenten waar
Les Engagés en de MR de plak voeren.

Momenteel wordt er gekozen voor de minst gevoelige aanpak,
namelijk een klassieke fusie binnen het rechtskader. Dat zou
betekenen dat het politiecollege uit minstens negentien leden zou
bestaan.

In Brussel zullen immers dezelfde regels toegepast moeten
worden als elders en de Raad van State zal daarop toezien.
De vraag is of dat de kwaliteit en de efficiëntie van de
dienstverlening zal verbeteren.

Een partijvoorzitter heeft het vaak over "zelfverklaarde
deskundigen", maar de federale procureur, de procureur-
generaal en de procureur des Konings zijn toch wel vertrouwd
met de situatie en de werking van de politiezones.

De machtsverhoudingen zullen zich nog scherper aftekenen en
er dreigen agenten verplaatst te worden van zogezegd veiligere
gemeenten naar minder veilige gemeenten.

Cela dit, ne croyez pas que la fusion des zones de police se
passera sans heurts. Elle fera sans nul doute l'objet de recours
de la part des communes. Je connais suffisamment mes anciens
collègues pour savoir qu'elle se heurtera à des résistances, y
compris dans les rangs des Engagés et du MR, même s'ils se
montrent plus prudents. Les bourgmestres bruxellois fulminent
et estiment qu'ils sont les dindons de la farce.

Cette réforme aurait pu être abordée différemment. La tentative
actuelle consiste à l'appréhender sous l'aspect juridique le moins
sensible possible, c'est-à-dire en opérant une fusion classique
dans le cadre légal actuel : un collège de police composé de dix-
neuf membres, un nombre important de conseillers de police, etc.

Il est en effet impossible de changer fondamentalement les règles
du jeu et de faire autrement à Bruxelles qu'ailleurs. Le Conseil
d'État posera, je l'espère, des questions légitimes. Pourquoi ici
et comme cela ? Qu'en est-il de l'autonomie communale, de la
discrimination, ou encore de la qualité du service ? Cela rendra-
t-il la police plus efficace ?

Un président de parti parle souvent d'« experts autoproclamés ».
Je considère que le procureur fédéral, le procureur général,
le procureur du Roi et les chefs de zone sont des personnes
qui, légitimement, connaissent la situation de terrain et le
fonctionnement des zones de police. Comme l'a dit M. Ghyssels,
la proximité est un enjeu important.

Le phénomène que nous connaissons aujourd'hui risque de
s'accentuer demain, parce qu'un rapport de forces partisan,
sous-localiste ou géographique va se créer entre les dix-neuf
bourgmestres. Certaines communes considérées comme plus
sûres risquent d'être moins bien servies, ce qui pourrait entraîner
un transfert de policiers, et par conséquent une perte.

1411 Gemeenten zoals Ukkel en Evere kunnen dus agenten verliezen.
Hoe dan ook zullen er beroepsprocedures volgen op het
wetsontwerp van de minister van Binnenlandse Zaken.

Na de fusie zou de politiezone bestaan uit 6.313 agenten. Dat is
dubbel zoveel als de tweede grootste politiezone van het land. De
provincie Vlaams-Brabant heeft 27 politiezones voor 1 miljoen
inwoners, waarvan 16 zones met minder dan 100 agenten. Hoe
valt een dergelijke wanverhouding te rijmen?

De KUL-norm herzien ligt niet voor de hand. Die was
al het resultaat van een compromis en helemaal niet zo
wetenschappelijk als ze klinkt. Bovendien is het aantal inwoners
van het gewest met ongeveer 30% toegenomen sinds de
politiehervorming.

Je comprends que le bourgmestre d'Uccle soit très inquiet. Celui
d'Evere pourrait l'être aussi, car ces deux zones sont moins
sujettes à la criminalité et risquent par conséquent de voir des
agents transférés ailleurs. Des recours, il y en aura de toute façon.
Le ministre de l'Intérieur commencera par déposer le projet.

Le seul retour que j'aie reçu des bourgmestres confirme l'annonce
de la fusion des zones. Nous arriverons ainsi à une zone de
police qui, avec les 6.313 agents effectifs à ce jour, serait deux
fois plus grande que la deuxième zone actuelle du pays. C'est
considérable. À l'heure actuelle, la moitié des zones de police ne
dépassent pas 100 agents. Par comparaison, le Brabant flamand
compte 27 zones de police pour 1 million d'habitants, dont 16 de
moins de 100 policiers ; le Brabant wallon compte 10 zones pour
400.000 habitants. Il faudra expliquer le ratio de cette réforme.

La norme KUL représente un peu le monstre du loch Ness. Il
est question de la revoir, mais elle constitue déjà un compromis.
Elle a beau faire référence à la Katholieke Universiteit Leuven,
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elle n'était pas très scientifique. Le financement des zones révèle
d'ailleurs des disparités absurdes entre des situations similaires.
Par ailleurs, nous parlons des navetteurs, mais à Bruxelles, le
nombre d'habitants a déjà augmenté de 25 à 30 % depuis la
réforme des polices.

1413 De Brusselse belastingbetaler draagt overigens dubbel zoveel bij
aan de financiering van de politiezones als de Vlamingen en de
Walen. Dat heeft gevolgen voor de gemeentelijke financiën en
creëert enorme spanningen. Ik heb opgevangen dat het voor de
burgemeesters aartsmoeilijk is om een begroting voor 2025 op
te stellen.

De federale gerechtelijke politie kampt inderdaad met een
personeelsgebrek, maar het oorzakelijk verband dat wordt
gelegd met de maatregelen die het gewest heeft ingevoerd, houdt
geen steek.

Ten slotte vrees ik dat de fusie kosten zal genereren, terwijl
alle middelen in de eerste plaats zouden moeten ingezet worden
om de doeltreffendheid op het terrein te verbeteren. Dat was
ook de boodschap van alle korpschefs, de top van de federale
gerechtelijke politie en het gerecht.

Nogmaals, dit verhaal zal niet stoppen na de fusie van de
politiezones.

Vous avez également raison de dire que le contribuable
bruxellois participe beaucoup plus au financement des zones
de police que celui des autres Régions du pays : 313 euros par
habitant, contre 164 euros pour la Flandre et 144 euros pour la
Wallonie. C'est un fossé ! Et cela a un impact sur les finances
communales.

Aujourd'hui, les deux grands postes dans les dépenses de
transfert sont les zones de police et les CPAS, ce qui crée une
tension énorme dans l'élaboration des budgets. On en parle assez
peu, mais d'après les échos que j'ai, les bourgmestres éprouvent
les pires difficultés à élaborer leur budget pour 2025.

Certes, il y a la question du manque d'effectifs dans la police
judiciaire fédérale, mais le raisonnement selon lequel il y aurait
un continuum avec ce que la Région a mis en œuvre, comme si la
fusion des zones de police était le couronnement de tout le travail
effectué, ne tient pas la route. Ce que nous avons mis en place
répondait au défi de la coordination nécessaire entre les zones et
a fait ses preuves.

Par ailleurs, je crains les coûts supplémentaires qu'une telle
fusion générera, dans une période où les moyens financiers
devraient en priorité être affectés au renforcement des effectifs et
de l'efficacité sur le terrain. C'est un peu le message qu'ont lancé
tous les chefs de corps, les plus hauts responsables de la police
judiciaire fédérale et ceux du monde de la justice.

On est devant une sorte de totem que l'on tient absolument à
avoir ! Comme je l'ai dit, l'histoire ne s'arrêtera pas à la fusion
des zones de police.

1415 De heer Jonathan de Patoul (DéFI) (in het Frans).- Blijkbaar
bent u niet door de federale regering op de hoogte gebracht over
de planning van de uitrol van de fusie. Ik spoor u aan om zelf
contact op te nemen.

U verwijst terecht naar de onrechtvaardige KUL-norm
en de onderfinanciering van de Brusselse politie. Er
was duidelijk geen enkele Brusselaar aanwezig bij de
federale regeringsonderhandelingen. De Brusselse politie moet
geherwaardeerd en geherfinancierd worden, rekening houdend
met haar reële werklast. Brussel heeft een politie nodig die
op straat aanwezig is en drugshandel en schietpartijen kan
bestrijden, in plaats van bezig te zijn met gevangenenvervoer.
Die politie moet gesteund worden door een efficiënte
gerechtelijke politie en justitie, zo niet staan boeven de volgende
dag weer op straat.

M. Jonathan de Patoul (DéFI).- Les chiffres que vous citez sont
connus et parlent d'eux-mêmes : la police bruxelloise est sous-
financée et en sous-effectif. Vous rappelez aussi l'injustice de la
norme KUL pour Bruxelles. Je constate que vous ne disposez pas
d'informations sur les suites de l'organisation opérationnelle et
les contacts avec le gouvernement fédéral. Même si cela devrait
être à lui de vous contacter, je vous invite néanmoins à vous
mettre en rapport avec lui et à faire pression pour rappeler que
Bruxelles existe et ne compte pas se laisser faire.

Vous craignez un impact financier supplémentaire. Je partage
votre crainte. La réforme de la police va s'imposer aux
Bruxellois. Il n'y avait aucun Bruxellois à la table des
négociations de la coalition Arizona et nous en constatons
malheureusement les conséquences tous les jours. Si l'on veut
plus de sécurité pour les Bruxellois, comme je l'ai entendu dire, il
faut une police bruxelloise revalorisée, financée à sa juste valeur
et à la juste valeur des tâches à accomplir. Elle doit être appuyée
par une police judiciaire et une justice efficaces. Car c'est là que
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De zes zones zullen elk 75% lokaal politiewerk kunnen uitvoeren.
De rest moeten ze delen met de andere zones. Dat creëert een
ongezonde concurrentie.

Onze korpschefs en burgemeesters zijn tegen de fusie, maar
er wordt niet naar hen geluisterd. We moeten ons eensgezind
verzetten tegen die Vlaamse fetisj, die onze veiligheidsproblemen
niet zal oplossen.

(Applaus bij de heer Ghyssels)

le bât blesse. Un malfrat arrêté se retrouve dans la rue dès le
lendemain, faute de moyens de la justice.

On nous annonce que chacune des six zones de police pourra
consacrer 75 % de ses capacités à des tâches locales, les autres
étant mutualisées, avec des transferts de policiers d'une zone
à l'autre. Cela revient à créer une concurrence intrabruxelloise,
malsaine pour la police.

Bruxelles reçoit proportionnellement moins qu'ailleurs. Elle est
mal-aimée du pouvoir fédéral. Nous avons besoin d'une police
de proximité et d'aide pour combattre le narcotrafic et enrayer
les fusillades dans la capitale. Nous voulons voir nos policiers
dans les rues et pas en train de faire des navettes vers toutes les
prisons du pays pour y déposer des détenus, car les prisons sont
surchargées.

Nous n'avons pas besoin de cette réforme. Les zones de police
bruxelloises sont déjà parmi les plus grandes du pays. Nos chefs
de corps, nos bourgmestres dénoncent le projet de fusion, mais
les acteurs de terrain ne sont pas écoutés. Les Bruxellois doivent
faire corps et s'opposer à ce projet. C'est un projet dogmatique, un
totem pour nos amis flamands qui veulent montrer que rien n'est
géré à Bruxelles. Je ne prétends pas qu'il n'y a rien à améliorer,
mais la réforme n'apportera pas de réponse spécifique aux enjeux
sécuritaires de la capitale. En tant que députés bruxellois, nous
devons tous nous y opposer, fermement.

(Applaudissements de M. Ghyssels)

1419 Mevrouw Zakia Khattabi (Ecolo) (in het Frans).- De
hervorming van de politiezones is te belangrijk om de federale
regering eenzijdig te laten beslissen. We kunnen blijven
discussiëren over de inhoud of ons blijven verzetten, maar de
hervorming is wellicht al in gang gezet.

Als Brussel niet proactief overleg pleegt, zou de hervorming
wel eens tegen onze belangen kunnen ingaan. Op een gegeven
moment zullen we de schade moeten beperken, maar daarvoor
moeten we mee rond de tafel zitten.

Mme Zakia Khattabi (Ecolo).- Je rejoins M. de Patoul, car je
pense que le dogmatisme n'est pas là où nous le croyons. Par
ailleurs, la réforme des zones de police et les questions qu'elle
soulève, mises en avant par les collègues et par le ministre-
président, sont trop importantes que pour être traitées de manière
unilatérale par le gouvernement fédéral.

Comme je l'ai évoqué précédemment, nous pouvons continuer
de discuter sur le fond, ou comme le fait M. Ghyssels, continuer
à nous opposer à cette réforme. Néanmoins, dans ce dossier, je
préconise une certaine proactivité en matière de concertation,
parce que le train est vraisemblablement en marche. Si cette
réforme se fait sans les Bruxellois, elle risque aussi de se faire
contre leurs intérêts.

J'entends les positions des uns et des autres et tous les risques
présents, mais à un moment donné, nous devrons nous efforcer
de limiter les dégâts. Si nous ne sommes pas présents à la table,
cela risque d'être difficile.

1421 Mevrouw Sofia Bennani (Les Engagés) (in het Frans).- De
leden van onze partij spreken niet met een dubbele tong, mijnheer
Ghyssels. Onze burgemeesters waren de eersten om zich tegen
de fusieplannen te verzetten. De fusie zal echter doorgevoerd
worden, of wij dat willen of niet. Het is dus beter dat het Brussels
Gewest zich actief met de uitvoering bemoeit om te zorgen dat
minister Quintin een goede hervorming uitwerkt.

Mme Sofia Bennani (Les Engagés).- Monsieur Ghyssels, il
n'y a pas de double discours dans le chef des Engagés. Les
bourgmestres des Engagés sont les premiers à avoir dénoncé
dans la presse l'accord de gouvernement fédéral, avant même
qu'il soit validé par les instances du parti. Il n'y a donc pas de
double discours mais une opinion personnelle, que j'estime avoir
le droit d'exprimer.
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U stelt pertinente vragen, mijnheer de minister-president.
Waarin zal die 25% geïnvesteerd worden? Zullen partijbelangen
primeren op het algemeen belang? Over al die vragen moeten
we met minister Quintin in dialoog gaan.

La réforme aura lieu, que nous le voulions ou non. Il s'agit donc
de savoir si la Région bruxelloise restera au balcon, en se laissant
imposer les choses, ou si elle s'impliquera dans le processus, avec
les bourgmestres, pour définir les lignes directrices du projet et
faire en sorte que le ministre Quintin élabore une bonne réforme.

Certes, cette réforme ne plaît pas à tout le monde et elle est
compliquée. Certains arguments que vous évoquez sont très
pertinents, Monsieur le Ministre-Président : dans quels outils les
25 % seront-ils investis ? Les intérêts particratiques primeront-
ils sur l'intérêt général ? Vous posez des questions extrêmement
justes, qui doivent être abordées avec le ministre de l'Intérieur.
Sans dialogue, nous n'y parviendrons pas.

1423 De heer Marc-Jean Ghyssels (PS) (in het Frans).- Het is
betreurenswaardig dat burgemeesters zich tegen de hervorming
verzetten, terwijl parlementsleden van dezelfde partij ervoor
zijn.

De belofte van verbetering hoorden we ook bij de
politiehervorming in 2000, maar we hebben er niet veel van
gemerkt. Hoe groter de structuur, hoe minder dicht ze bij de
burger staat. De afschaffing van de buurtcommissariaten was
een grote fout. Wanneer de spanningen tijdens een interventie
oplopen, volstaat soms de aanwezigheid van een politieagent die
gekend is.

Een interventie in politiezone Zuid zal anders zijn naargelang
ze plaatsvindt op het grondgebied van Anderlecht, Sint-Gillis of
Vorst. We hebben agenten nodig die het terrein kennen. Als de
zones groter worden, zal het dus nog erger worden.

De standpunten die de MR en Les Engagés hebben ingenomen,
omdat ze hun ziel hebben verkocht aan de N-VA brengen de
Brusselaars in gevaar.

(De heer Marc-Jean Ghyssels, eerste ondervoorzitter, treedt
opnieuw als voorzitter op)

M. Marc-Jean Ghyssels (PS).- Bien que Les Engagés
soutiennent qu'ils ne pratiquent pas un double discours, je
constate qu'il existe une discorde en leur sein : certains
bourgmestres qui ont la connaissance du terrain et du
fonctionnement des polices zonales et communales s'opposent à
cette réforme, tandis que des députés bruxellois du même parti y
sont favorables. Je trouve cela regrettable.

Concernant la promesse d'une amélioration, nous l'avons
également entendue lors de la réforme des polices en l'an
2000, sans en voir aucune preuve. De plus, même si mon
expérience n'égale pas celle de M. Vervoort, j'ai quand même
acquis des connaissances sur le fonctionnement de la police,
notamment lors des stages que j'ai effectués durant mes études de
criminologie, et je peux vous dire que plus la structure est grande,
plus on perd en proximité. D'ailleurs, tout le monde s'accorde à
dire que la police de proximité est la base de la base, même dans
le cadre des fusillades. Je peux vous le démontrer par le travail
de terrain que nous avons réalisé à Forest, ma commune.

La suppression des commissariats de proximité a été une
grave erreur. Ceux-ci assuraient en effet la présence d'une
police de proximité dans les différentes zones. Aujourd’hui, les
intervenants, même quand ils sont actifs en matière de roulage,
me disent que dans certains quartiers, c'est une chance d'avoir
un policier d'un ancien commissariat de proximité. Lorsque la
tension monte en cours d'intervention, sa simple présence permet
de calmer les habitants, car ils le connaissent.

Une intervention dans une zone comme celle du Midi sera
différente selon qu'elle a lieu sur le territoire de la commune
d'Anderlecht, de Saint-Gilles ou de Forest. Il nous faut des
policiers qui connaissent le terrain où ils interviennent. En cas
d'appel d'urgence, si les policiers ont besoin d'une application
comme Waze pour savoir où ils doivent se rendre, c'est déjà mal
parti ! Quand la zone sera plus grande, ce sera donc pire encore.

Autrement dit, les positions qu'ont adoptées le MR et Les
Engagés parce qu'ils ont vendu leur âme à la N-VA mettent les
Bruxellois en danger.

(M. Marc-Jean Ghyssels, premier vice-président, reprend place
au fauteuil présidentiel)
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1427 Mevrouw Aline Godfrin (MR) (in het Frans).- Minister
Quintin is sinds zijn aantreden voortdurend op het terrein in
Brussel aanwezig. We hebben eindelijk een federale regering
die meer middelen vrijmaakt voor de veiligheid in het gewest.
Wanneer de MR-fractie voorstellen doet om in het gewest
hetzelfde te doen, stemmen PS en PTB tegen en onthoudt DéFI
zich. Laten we dus ophouden met die politieke spelletjes en
institutionele haarkloverij.

Is het niet logisch, beste collega's, dat de hoofdstad één
politiezone telt? Laten we de federale regering de kans geven er
een positief project van te maken.

De vraag is hoe Brussel zich zal opstellen na jaren in ontkenning
te hebben geleefd op het vlak van veiligheid. Het gewest heeft
nochtans bevoegdheden op dat domein. Als we nog geen regering
hebben, is dat doordat de PS dwarsligt. Dat is de situatie in
Brussel vandaag!

Mme Aline Godfrin (MR).- D'après moi, la mobilisation du
ministre de l'Intérieur depuis son entrée en fonction est l'un des
éléments centraux. Bien qu'il soit chargé de la sécurité de tout le
pays, il est constamment présent sur le terrain à Bruxelles, où les
fusillades se sont multipliées ces dernières années.

Arrêtons l'opposition stérile. En effet, nous avons enfin un
gouvernement fédéral qui débloque plus de moyens pour la
sécurité à Bruxelles. Nous avons proposé dans ce Parlement de
faire de même à la Région. Le PS et le PTB s'y sont opposés.
DéFI n'a pas soutenu notre proposition, mais a reconnu par une
abstention que la Région pouvait faire plus. Cela doit également
nous occuper en tant que parlementaires bruxellois.

Tous les Bruxellois doivent pouvoir sortir de chez eux en
toute sécurité, sans craindre une balle perdue. Les Bruxellois
sont préoccupés par leur sécurité, pas par la tuyauterie
institutionnelle.

N'y a-t-il pas une logique, chers collègues : une capitale, une
zone ? Laissons le gouvernement fédéral travailler, laissons-lui
une chance de proposer un projet positif avec cette fusion.

Comme vous l'avez dit, la question, aujourd'hui, est de savoir
comment Bruxelles se situera dans ce débat. La Région
bruxelloise vient de passer plusieurs années dans le déni au sujet
de sa situation sécuritaire catastrophique et des moyens dont
elle dispose pour agir, en affirmant qu'elle n'a toujours pas de
compétences en matière de sécurité. La Région a pourtant des
compétences dans ce domaine. Aujourd'hui, par ailleurs, nous
n'avons pas de gouvernement bruxellois parce que le PS a bloqué
une solution. Voilà où se situe Bruxelles !

1427 De heer Jonathan de Patoul (DéFI) (in het Frans).- Uw betoog
is weerzinwekkend.

(Opmerkingen van mevrouw Bennani)

M. Jonathan de Patoul (DéFI).- Je suis horrifié par ce discours !

(Remarques de Mme Bennani)

1427 De voorzitter.-  Als voorzitter moet ik jammer genoeg op mijn
tanden bijten. Ik zwijg dus.

(Vrolijkheid)

- De incidenten zijn gesloten.

M. le président.-  En tant que président, je ne peux
malheureusement plus répliquer à tout ce qui vient d'être dit. Je
pense que Madame Godfrin a eu la finesse de me faire présider la
commission. Je suis dès lors obligé de me taire, et je le regrette.

(Sourires)

- Les incidents sont clos.


